
  
    Глава 1

    С больничной палаты начинается множество грустных историй. Серые здания, мрачные коридоры, запах хлорки и медикаментов, печальные лица — все это вводит в уныние и вряд ли способствует выздоровлению. Впрочем, в обычных больницах я бывала редко. Вот и сегодня мой путь лежал в частную клинику. Позади остались сомнения, ссоры с родителями, недопонимание подруг и год тотальной экономии. Услуги лучшего пластического хирурга в городе стоили недешево.

    Меня разместили в одной из палат. Я отметила вежливость персонала, уют и чистоту помещения. Соседкой по комнате стала миловидная дама среднего возраста. Мой наметанный глаз быстро проанализировал приятные черты лица, которые портил поплывший овал и несколько глубоких морщин. Однозначно — круговая подтяжка. Из-за работы в модельном бизнесе с тринадцати лет, мне частенько доводилось встречать стареющих красавиц, цепляющихся за молодость всеми возможными способами. Винила ли я их за это? Нет, так как понимала, что сама рано или поздно пополню их ряды.

    — Доброе утро, я Зинаида, — представилась соседка.

    — Майя, — улыбнулась я и принялась разбирать вещи.

    Зинаида пристально следила за каждым моим движением. Подозреваю, ее мучил вопрос, что же я задумала изменить в себе. На фигуру мне было грех жаловаться, прямой, аккуратный нос тоже вполне устраивал, от морщин в двадцать два года избавляться тоже рановато.

    — Простите мое любопытство, — не выдержала Зинаида, — но что такая красавица забыла у пластического хирурга?

    — Попробуйте угадать, — загадочно хмыкнула я.

    — Какую-то экзотическую операцию? Может быть…

    — Нет.

    Зинаида еще раз окинула меня взглядом, задержавшись на ступнях.

    — Нет, — снова произнесла я, предвидя ее вопрос.

    — Тогда сдаюсь, — всплеснула руками женщина.

    Томить соседку по палате не имело смысла и, понимая, что она не отвяжется, я хотела уже все рассказать, но появилась медсестра.

    — Майя, идемте. Будем вас готовить к операции.

    Подмигнув на прощание недовольной Зинаиде, я последовала за медсестрой. Сердце бешено заколотилось.

    — Волнуетесь? — спросила та.

    Призналась:

    — Есть немного.

    — Наш анестезиолог — отличный специалист. Вы уснете и ничего не почувствуете. Самое неприятное будет ждать вас уже после пробуждения.

    В тот момент, шагая по коридору вслед за медсестрой, я даже представить не могла о каких именно неприятностях идет речь.

    ***

    Головная боль медленно, но верно, возвращала меня в реальность. Тело затекло. Под ладонями чувствовалась гладкая, прохладная поверхность. Со стоном я попыталась разлепить веки. Левый глаз отказывался открываться, а вот правый не подкачал. Зрение сфокусировалось, и я убедилась, что лежу прямо на полу! Незнакомое помещение отличалось от палаты, где меня должны были разместить после операции. Охнув, я перевернулась на спину. Пульсирующая боль в висках усилилась.

    — Сестра! — позвала я и тут же закашлялась.

    Во рту пересохло. Прошло несколько минут, но никто из персонала так и не появился. Понимая, что спасение утопающего — дело рук самого утопающего, я собрала силу воли в кулак и, цепляясь за стоящую рядом кровать, немного приподнялась. Нет, это определенно была не больничная палата.

    Маленькая комната больше напоминала номер в отеле. Об этом свидетельствовали старая казенная мебель, выцветшие плотные гардины и стены, оклеенные нелепыми обоями в мелкий цветочек. В полнейшем беспорядке, между кроватью и тумбочкой, валялись чьи-то личные вещи. На письменном столе лежала стопка бумаг и что-то еще из канцелярских принадлежностей.

    — Да что происходит? — прошептала я и потянулась рукой к лицу.

    Левая бровь, глаз и скула опухли, словно недавно кто-то хорошенько мне врезал. Помнится, мы с врачом о других процедурах договаривались. В панике, я стала ощупывать себя и пришла к выводу, что никакой операции не было. Более того, меня переодели в старомодное платье и избили!

    Страх придал сил, и я неуклюже поднялась с пола. Голова кружилась. Словно пьяная, я прошла через комнату к ближайшей двери и попала в ванную. Холодная вода помогла прийти в себя. Творилась какая-то чертовщина и мне необходимо было во всем разобраться.

    В том же состоянии я направилась на выход из комнаты, но боковым зрением заметила чье-то движение. Вздрогнув, прижалась спиной к стене. Около шкафа стоял… призрак девушки! Она испуганно пялилась на меня. Светлые волосы спутаны. Полинявшее коричневое платье висит как на вешалке. Левая щека сильно больше правой, и на ней расцветает огромный сиреневый синяк!

    Я отказывалась верить единственному видящему глазу, но правда была такова — напротив меня стоял вовсе не призрак, а обычное зеркало в полный рост.

    Понадобилось некоторое время, чтобы отлипнуть от стены. Дрожащей рукой, я потянулась к ручке и осторожно выглянула наружу. Комната выходила в широкий просторный коридор. Красные ковровые дорожки, узкие окна с витражами, каменная кладка и необычные светильники в виде кристаллов больше ассоциировались с площадкой для съемок фэнтези, чем с больницей.

    Закрыв дверь, я вернулась в комнату и залезла под одеяло с головой. Разум судорожно искал логическое объяснение происходящего и счел, что мне попросту снится дурной сон. На самом деле сейчас идет операция и под действием наркоза неуемное воображение решило устроить хозяйке экскурс в фантастические миры. Завтра я проснусь в палате с Зинаидой и еще долго буду смеяться над глупыми видениями. А досыпать гораздо удобнее в кровати, чем на полу.

    Спустя какое-то время меня отвлек шум снаружи. Боясь открыть глаза, я прислушивалась к женскому смеху и шагам в коридоре. Мозг лихорадочно искал объяснение происходящему. Возможно, у медсестер пересменка или пришло время кормить пациентов? Головная боль немного утихла. Набравшись смелости, я открыла единственный рабочий глаз и… скривилась. Чуда не произошло, комната была та же.

    — Нет, нет, нет, — простонала я, теряя надежду проснуться в «нормальном» мире и в здравом уме.

    Шанс, что у кое-кого поехала крыша, исключать не стоило. Теперь, при более пристальном рассмотрении, я подметила некоторые странности. В комнате царил бардак, словно недавно кто-то перевернул все вверх дном. На столе лежала опрокинутая чернильница. Краска залила поверхность, испачкав перьевую ручку и стопку чистых листов. Из приоткрытого ящика торчали скомканные бумаги. На полу, с обратной от кровати стороны, валялась шкатулка. Приблизившись, я ее подняла. Внутри лежало незамысловатое украшение — серебряное сердечко. Помнится, в таких хранили фотографии близких людей. Стараясь ничего не сломать я аккуратно раскрыла створки кулона. Догадка оказалась верна. Искусной рукой мастера с помощью масла был нарисован миниатюрный женский портрет. Надпись на второй половинке сердца гласила «Катарина Мэй».

    На дне шкафа нашлось несколько скомканных невзрачных платьев и винтажный кожаный чемодан. Я подошла к наглухо занавешенному окну, осторожно, словно вор, выглянула из-за края гардин и задержала дыхание от шока.

    Огромный, готический замок мрачным исполином вырастал на залитой утренним солнцем лужайке. К нему со всех концов степенно стекались люди в непривычных одеждах. Вычурные платья в пол, высокие прически, сюртуки и даже мантии кричали о том, что я попала на съемочную площадку. Вот только камеры с режиссером нигде не было видно.

    Стук в дверь заставил меня подпрыгнуть на месте.

    — Мисс Мэй? С вами все в порядке? — спросил взволнованный женский голос с той стороны.

    Ладони вспотели. Я так и замерла, вцепившись в штору и надеясь, что незваный гость уйдет.

    — Мисс Мэй?

    Кто-то стал проверять закрыта ли дверь, и я не выдержала:

    — Да, все отлично! Уходите!

    Помедлив несколько секунд, незнакомка послушалась и ушла. Я облегченно выдохнула, отпуская помятую штору. Еще раз взглянув в окно, осторожно отошла и сжала виски ледяными пальцами.

    “Это не съемки, — думала я испуганно, — и не карнавал. Замок вполне настоящий. Люди не выглядят актерами. Тогда где я?! Неужели наркоз так действует? Или это сон?”

    Пришлось себя ущипнуть. Больно! Тихо застонав от ужаса, решила принять, как факт: меня куда-то забросило. Да, странно, нереально, но других объяснений происходящему не находилось.

    Помедлив, посмотрела на дверь. Не знаю, что за мир находился за ней, но встречаться с его представителями совершенно не хотелось.

    Как, собственно, и с новой собой! Я припомнила девушку-привидение из зеркала. Чье это тело? И главное, каким образом я в него попала?! Все эти вопросы обрушились на меня и вызвали очередной приступ паники.

    Чтобы не впасть в истерику, решила действовать. Подумав, я достала из шкафа чемодан. Снаружи имелась табличка с данными владельца: «Мисс Сансара Мэй. Гансбург, Виладж стрит, 15». В столе нашлись письма, адресованные девушке, но уже с другим адресом: «Мисс Сансара Мэй, Ландр, Академия Магии, корпус 3, комната 87». Я зависла у стола, читая надпись на конверте.

    Академия Магии?! Это шутка?!

    Дрожащими пальцами я достала из первого попавшегося конверта листок.

    «Мисс Мэй, с прискорбием сообщаем, что мистер Алан Мэй скоропостижно скончался во время неудачного эксперимента в лаборатории. Согласно его последней воле, все имущество семьи Мэй переходит в собственность Научно Исследовательского Сообщества Ковенгарда. Соболезнуем вашей утрате. С уважением, секретариат НИСКа»

    Так же к записке прилагалось само завещание. Интересно, кем он приходился Сансаре? Дедушка, дядя, брат или брат? Он однозначно не мог быть мужем, ведь тогда в официальном письме к Сансаре Мэй обращались бы “миссис”. Я бросила конверт на стол. Головная боль вернулась, страх тоже попытался взять надо мной верх. Но простое правило решать проблемы по мере их поступления не раз выручало меня, и сейчас с его помощью я надеялась сохранить остатки рассудка.

    Я расчесала гнездо на голове, еще раз умылась. К сожалению, это не сильно спасло ситуацию. В животе заурчало. Когда я в последний раз ела? В прошлой жизни? Подобный каламбур заставил меня нервно хмыкнуть. И сразу заболела поврежденная щека. Изо рта вырвался стон. Я мысленно выругалась и принялась усиленно соображать. Имя «Сансара», чужое тело и совершенно незнакомый мир наталкивали на определенные догадки.

    Я верила в реинкарнацию, немного увлекалась эзотерикой и знала, что сансара — это замкнутый круг рождений и смертей. Что если именно в нее я и угодила прямо с операционного стола? Но разве мне не полагалась новая жизнь с чистого листа? Разве я не должна была по законам жанра возродиться младенцем и все к черту забыть? То, в какой ситуации я находилась больше напоминало случайно занятое чужое место. И, если я в теле Сансары Мэй, то куда делась она сама?! Я представила, как девушка из мира, где царят шляпки, пышные платья и магия приходит в себя в послеоперационной палате…

    Живот снова истошно заурчал. Как бы мне не хотелось сидеть в маленькой комнатушке, организм требовал еды, а мозг ответов на вопросы. Мне нужно было выйти наружу и встретиться с новой реальностью лицом к лицу.

    Снаружи было тихо. Пока я собиралась с мыслями, поток людей иссяк. Если верить письму на столе, то помещение, где располагалась моя комната, было чем-то вроде корпуса-общежития при академии. Как ежик в тумане, я прошла в один конец коридора, попала в тупик с лестницей ведущей либо на следующий этаж, либо на чердак. Прошлась в другой и спутались на первый этаж, так и не встретив ни единой души.

    На улице стоял солнечный денек. Мягкий ветерок донес аромат роз, что пышно цвели около дорожки. Все выглядело обычным, но в то же время холодным и чужим. Поежившись от мурашек, пробежавших по коже, я направилась к замку в поисках объяснений или хотя бы еды.

    Странная штука человеческая психика. Кажется, я вляпалась в неприятности вселенского масштаба, и все равно думала о хлебе насущном. На подходе к замку, я встретила двух девушек. Прижимая к груди книги, они щебетали о прекрасной погоде и прочей чепухе.

    — Боги, — прошептала одна из них, прикрыв ротик ладошкой в кружевной перчатке.

    Они замолкли, уставившись на меня. К сожалению, им было на что посмотреть. Не иначе как леди, пришли в полнейший шок от моего внешнего вида. Их идеальные прически, шляпки и дорогие платья слепили глаза на контрасте с мятым, выцветшим мешком, в который мне не повезло быть одетой. И конечно же волосы. Перед выходом стоило перевязать их хотя бы лентой. Я чувствовала себя юродивой попрошайкой. Желая скрыться от ошарашенных взглядов, я зашла внутрь. Огромный холл встретил прохладой и гулким эхом множества голосов. Все были заняты собственными делами и никто не обращал внимания на внезапно появившуюся серую тень. Закрыв ладонью лицо, я прижалась к стене. Сердце колотилось на грани сердечного приступа. Каждый удар глухо отдавался в ушах. Нужно было попросить о помощи, но все, что я могла, это растерянно хватать ртом воздух и отчаянно желать вернуться назад. Домой.

    — Мисс Мэй?

    Рядом стоял мужчина. Его встревоженный взгляд был прикован к моему лицу. Точнее глазу, который я старательно пыталась закрыть рукой. Он мягко ее отстранил.

    — Кто это сделал? — тихо спросил незнакомец, нахмурив брови.

    — Не знаю, — честно ответила я, утопая в медовых глазах.

    Симметричное лицо. Волевой подбородок с ямочкой. Длинные, темные волосы зачесаны назад, но непослушные, вьющиеся пряди так и норовили упасть на лицо, придавая его образу легкую небрежность. Незнакомец продолжал держать мою руку и, высвободив ее, я снова попыталась прикрыть лицо.

    — Что здесь происходит? — строго спросил мужчина средних лет, расталкивая собравшихся зевак.

    — Мисс Мэй нужна помощь, господин ректор, — ответил незнакомец.

    — Боги, — выдохнул тот, увидев масштаб проблемы, и тут же повернулся к толпе, — всем разойтись по аудиториям! Здесь не на что смотреть! А вы мисс Мэй, следуйте за мной.

    — Куда? — испуганно спросила я, не желая покидать незнакомца.

    Не знаю почему, но в данный момент он вызывал хоть какое-то доверие, в отличии от нервного ректора.

    — Естественно в лазарет! Я не могу позволить вам и дальше разгуливать по академии в подобном виде. Мистер Вудс, кажется я сказал идти на занятия!

    Они сцепились взглядами. Нехотя незнакомец ушел. Я же поплелась за ректором. Имея возможность его рассмотреть, я отметила, что тому от силы лет сорок. Черные волосы тронула седина, придавая им оттенок соли с перцем. Несмотря на раздраженный вид, он был статным мужчиной высокого роста и крепкого телосложения.

    Мы пересекли холл, миновали внутренний сад замка и оказались в лазарете. Я в очередной раз удивилась размерам академии. В небольшом холле нас встретила женщина в белом платье и чепчике с красным крестом.

    — Какой ужас! — воскликнула она, тут же беря меня под локоть.

    Дверь сама раскрылась и мы прошли в процедурную.

    — Вам лучше остаться снаружи, — обратилась она к ректору.

    — Но…

    — Вы поговорите с мисс Мэй, когда мы закончим, — отрезала медсестра.

    Или врач? Она мягко взяла мою ладонь и по телу тут же разлилось приятное тепло. Я расслабилась, повинуясь неведомому гипнозу. Головная боль утихла. Веки потяжелели, меня клонило в сон. Медсестра помогла лечь на кушетку и занесла ладонь над отекшим глазом. Теплое свечение полилось с кончиков ее пальцев. Я впервые видела магию, но ни удивления, ни страха не возникло.

    — Ну вот и все, Сансара, — она тепло улыбнулась, — немного пудры и никто не заметит, что недавно у тебя был синяк.

    — Спасибо. Почему я так странно себя чувствую?

    — Ты выглядела напряженной и я помогла расслабиться. Готова поговорить с мистером Шоу о произошедшем?

    — С кем? — не поняла я.

    — Господином ректором. Он привел тебя несколько минут назад. Ты забыли? — на ее лице отразилась тревога.

    Я сцепила пальцы. Настало время принимать решение, как вести себя дальше. Попытаться притвориться Сансарой Мэй? Рассказать, что я на самом деле Майя и понятия не имею как оказалась в чужом теле? Или…

    — Сансара? — она мягко меня позвала.

    — Ох… Видишь ли, я ничего не помню о событиях до сегодняшнего утра и, по правде говоря, даже не знаю, как тебя зовут.

    С каждым словом глаза целительницы становились все больше и больше.

    — Пожалуй нам стоит проконсультироваться с магистром кафедры целителей. Я скоро вернусь! — заверила она и выскочила из процедурной.

    Откинувшись на подушки, я со спокойствием хладнокровной рептилии уставилась в потолок. Самое время было подвести итоги. Я застряла в незнакомом мире, в теле серой мышки бесприданницы, которую кто-то жестоко избил. Прибавим сюда полное отсутствие необходимых для жизни навыков. Подозреваю, что в Академии Магии принято вытворять всякие магические штучки, а я ни сном ни духом как это делается.

    — Ты влипла, — заключила вслух.

    И самое нелепое, что влипла я из-за груди!

  

  
    Глава 2

    Для модели важна внешность и я фанатично стремилась к идеалу, но есть вещи, которые не в силах скорректировать ни спорт, ни диеты. До золотого стандарта, прописанного веяниями моды, мне не хватало объема. Я сколько могла воздерживалась от вмешательства врачей, но после быстрого взлета на подиуме последовало падение. Все чаще лучшие контракты доставались фигуристым моделям. Наметившийся прорыв в карьере пошел на спад. Я же была слишком упряма и амбициозна, чтобы отказаться от заветной мечты побывать на неделе моды в Нью-Йорке. Так я оказалась в частной клинике и в последствии в теле худой щепки, с полным отсутствием форм.

    — Что скажете магистр Поткинс? — спросил ректор седовласого старика, которому впору было ложиться на соседнюю койку.

    Тот долго щупал мой пульс, а затем, сделав одному ему понятные выводы, взял со столика бутылочку с зельем и залпом выпил.

    — Травма мисс Мэй полностью исцелена. К сожалению, такие последствия, как амнезия, еще плохо исследованы и не поддаются лечению. Остается надеяться, что со временем память вернется, а пока ей нужен отдых и покой, — заключил магистр и хотел выпить еще одно зелье, но целительница ловко перехватила бутылочку.

    — Мисс Мэй, вы точно не помните, кто вас ударил? — переспросил в сотый раз ректор и я отрицательно покачала головой. — В таком случае вам лучше взять академический отпуск и вернуться домой.

    — А он у меня есть? — с сомнением спросила я, вспомнив письмо с завещанием.

    — Мистер Шоу, вы не слышали, но отец мисс Мэй скончался несколько дней назад и, — целительница замолкла, бросив на меня встревоженный взгляд, — думаю будет лучше, если она останется у нас.

    — Какая потеря для магического сообщества, — посетовал ректор, — мои соболезнования мисс Мэй.

    Малодушно испытывая печаль утраты от наследства, я кивнула.

    — Мисс Корчивелли права. В знакомой обстановке академии она быстрее все вспомнит. Четкий график, теория магии и друзья — вот лучшие лекарства, — согласился магистр Поткинс.

    Что-то мне подсказывало, друзей у Сансары Мэй было немного, а сомнение на лицах целительницы и ректора подтвердили догадку.

    — Мисс Мэй, на сегодня и завтра я даю вам выходной от занятий, — заключил ректор, — в библиотеке вы можете запросить свое личное дело и восполнить некоторые пробелы. Мисс Корчивелли поможет вам немного освоиться. В остальном будем надеяться на Провидение и скорое возвращение памяти.

    — Мистер Шоу, то есть господин ректор, а если память не вернется? — спросила я, так как возвращаться по сути было нечему.

    Он подарил мне долгий пристальный взгляд, а затем устало вздохнул.

    — Давайте поговорим об этом позже. А пока мы исследуем вашу комнату на магический след, опросим соседок. Вдруг кто-нибудь видел вашего обидчика.

    Ректор и магистр Поткинс поспешили удалиться.

    — Мне дадут пинка? — горько усмехнулась я, оставшись с целительницей наедине.

    — Сансара, разве леди так выражаются? — воскликнула та. — Не думай о плохом. Даже если память не вернется, у тебя останется магический дар и ты сможешь продолжить обучение в академии. Может быть курсом ниже, но в этом нет ничего страшного.

    «Точно выгонят», — мысленно простонала я, предвкушая бродяжничество в незнакомом мире.

    — Не стоит сейчас перенапрягаться, — целительница отвлекла меня от мрачных мыслей, — сейчас я принесу поесть, тв немного отдохнешь и если будет настроение мы прогуляемся по академии и я все покажу. Глядишь какие-то воспоминания проявятся.

    — Безусловно, — с иронией согласилась я, — как можно к тебе обращаться?

    — Ох, точно. Меня зовут Альбертина Корчивелли. Когда мы наедине, можно просто Альбертина.

    — Мы были подругами? Или я частенько попадала сюда как пациент?

    — Скорее я старалась заботиться о тебе, понимая как сложно учиться в академии будучи дочерью Алана Мэй. Что касается нападения, еще никто не позволял себе подобного. Будь уверена, мистер Шоу найдет виновника и тот получит по заслугам! — ответила Альбертина, явно разозлившаяся из-за произошедшего. Она ненадолго замолкла, возвращая себе контроль над эмоциями, — Пойдем, я покажу тебе палату, заодно мы вместе пообедаем.

    Мы перешли в другую комнату и целительница ушла за едой.

    — Прекрасно, просто прекрасно, — заключила я, предвкушая новую, полную «приятных» сюрпризов жизнь.

    Плотно перекусив в компании Альбертины, мое настроение немного улучшилось. Подозреваю, причина была не только в аппетитном крем-супе и свежих булочках. Не обошлось дело без лекарства, которое я выпила под пристальным взглядом целительницы. Согревающее тепло разлилось по всему телу и я почувствовала небывалое воодушевление от подвернувшегося приключения. Стало понятно, почему магистр Поткинс так налегал на зелья в процедурной.

    Мы вышли из лазарета и разместились на каменной скамье во внутреннем саде академии. В послеобеденный час там было тихо и безлюдно.

    Альбертина оказалась очень приятной девушкой. Открытое, веснушчатое лицо располагало к себе. Из-за убранных под чепчик волос и простого платья, она выглядела совсем юной, но в разговоре я выяснила, что недавно целительнице исполнилось двадцать семь.

    — Мой отец… Расскажи о нем, — попросила я.

    — Он очень знаменит… То есть был знаменит. Тебе есть чем гордиться. Алан Мэй был одним из самых выдающихся ученых современности.

    «Интересно, почему он лишил меня наследства?» — подумала я, но задать вопрос Альбертине не решилась, да и откуда она могла знать подробности семейных распрей семьи Мэй.

    — Пройдемся? — предложила целительница и я нехотя встала со скамьи.

    Кажется энтузиазм, вызванный лекарством стал немного отпускать. Мы прошли под аркой и оказались в восточном крыле академии. Убранство помещений восхищало размахом. Высокие потолки, ковры, портреты и стенды с бюстами магов встречались в каждом коридоре и холле. Антураж вызывал благоговейный трепет и желание прихватить парочку предметов искусства на черный день. Испытывала ли я стыд от подобных мыслей? Да. Но из-за рисков оказаться на улице без гроша в кармане мои моральные принципы дали слабину.

    — Ах не трогай, — предостерегла Альбертина, когда я хотела коснуться одного из бюстов, — на них заклятье. Пару лет назад какой-то студент из-за политических взглядов решил испортить изображение Булгура Великого и с тех пор все строго охраняется. Прикоснешься и посинеешь.

    — Это как? — испугалась я, для надежности спрятав руки за спину.

    — Вся кожа станет синей на неделю, — объяснила Альбертина, — господин ректор, счел это лучшим способом выявить вандалов. Кстати, мы проходим мимо столовой. Здесь ты всегда можешь поесть, кухня простая, за изысканными блюдами лучше выбираться в Ландр.

    — Ландр?

    — Извини, все забываю, о твоем состоянии. Мы находимся в королевстве Ковенгард. Столица Гансбург. Академия же расположена в городе Ландре. Когда у меня будет выходной можем вместе выбраться в город.

    — Спасибо, — тепло поблагодарила я.

    Мы закончили осмотр замка на библиотеке. Не заходя внутрь Альбертина показала, где она находится, и поспешила вернуться обратно в лазарет. Целительница сочла, что на сегодня достаточно впечатлений. Мне и самой не терпелось забиться в какой-нибудь угол, так как с занятий начали выходить студенты и каждый провожал нас долгим, пристальным взглядом.

    — Альбертина, — обратилась я к целительнице, когда та заботливо взбивала подушку на койке, — пожалуйста, будь честна, что со мной не так?

    — Сансара, я не понимаю…

    — Меня не покидает ощущение, что я изгой и никак не могу разобраться почему. В шкафу одно старое тряпье. Кто-то в академии даже поднял на меня руку. Отец лишил наследства. И я не нашла ни одного письма от семьи или друзей. Прошу, объясни, — в последней фразе отчетливо слышалась мольба.

    — Да поможет мне Провидение, — тяжело вздохнула Альбертина и села на краешек кровати, — причина кроется в твоем отце. Мистер Мэй отличался эксцентричностью и современными взглядами на жизнь. Я бы сказала, слишком современными. Полгода назад вышла скандальная статья в «Светском сплетнике», там он утверждал, что дети сами должны заработать себе на жизнь, а не рассчитывать на состояние родителей. Сын или дочь — не имеет значения. Женщинам, выбирающим научную стезю, он вообще рекомендовал не заводить семью. Мистер Мэй не скупился на громкие, хлесткие фразы и назвал всех замужних леди в НИСКа обузой на шее магического сообщества. Так что не принимай на свой счет тот факт, что он не оставил тебе в наследство ни гроша. Это было ожидаемо.

    «Вот свезло, так свезло», — мысленно присвистнула я.

    — Хватит на сегодня историй из прошлого. Ложись спать. Одну ночь я тебя еще понаблюдаю, а завтра можешь возвращаться в корпус, — Альбертина улыбнулась на прощание и ушла.

    В маленькой, светлой палате я чувствовала себя гораздо комфортнее, чем в комнате Сансары, где каждая вещь напоминала о старой хозяйке. Расклад текущей жизни отдавал безысходностью. Обняв подушку, я закрыла глаза. Вспомнился дом, родители, планы на будущее. Ты жизнь была прекрасна и идеальна. Жаль осознание этого пришло только теперь, когда все кануло в небытие. Я чувствовала, что возврата назад нет. Есть Сансара Мэй, ее реальность и Академия Магии, из которой я скоро отправлюсь на вольные хлеба.

    Проспав до следующего утра, я отметила, что еще одна ночь в новом мире осталась позади. После крепкого сна жизнь уже не казалась мне вселенской трагедией. Лучше так чем забвение, от одной мысли о котором все холодело внутри.

    Утренний осмотр не выявил каких-либо изменений. Настала пора возвращаться к себе в комнату и решать, как жить дальше.

    — Если что-то случится, ты всегда можешь прийти ко мне, — заверила Альбертина, когда мы прощались.

    Я кивнула в ответ. Сердце бешено колотилось, словно за пределами лазарета меня ждала клетка с разъяренными тиграми. Усилием воли, я вышла во внутренний сад и снова наткнулась на заинтересованные взгляды и перешептывания. Подавив желание броситься наутек, я расправила плечи и с высоко поднятой головой пошла вперед. Становиться объектом сплетен мне было не впервой (в них я всегда измеряла популярность и частенько подливала масла в огонь скандальными выходками), но одно дело когда у тебя за спиной сплетничают из зависти, другое когда ты жалкий повод для насмешек.

    Я провела рукой по грязным волосам, заплетенным сзади в неряшливый пучок. К сожалению, умение делать высокие прически не входило в мои навыки. Бессменное платье выглядело не просто помятым, а тщательно пережеванным каким-нибудь верблюдом или драконом. О наличии последних не мешало бы у кого-нибудь уточнить.

    Проходя мимо стайки шепчущихся девиц, я четко осознавала — проявлю сейчас слабость и меня заклюют. До выхода из академии оставалось несколько метров, когда мой путь преградила девушка. Судя по знакомым кружевным перчаткам, именно она вчера стояла у входа в замок.

    — Сансара, это просто ужасно! Не верится что, кто-то в академии способен на такую жестокость. Если нужна будет помощь, я всегда к твоим услугам, — выпалила незнакомка, переигрывая с сочувствием.

    — Спасибо, — сдержанно ответила я, разглядывая собеседницу.

    Одета с иголочки, белокурые локоны красиво уложены в замысловатую прическу. В аккуратных ушках изумрудные серьги, подчеркивающие цвет глаз. Вряд ли красавица из богатой семьи была лучшей подружкой Сансары.

    — Прости, мне надо идти.

    — Ты и вправду ничего не помнишь?

    «А вот это уже интересно», — подумала я, заметив как ее голос дрогнул.

    — Да. Буду рада если напомнишь кто ты.

    — Оливия Холанд, мы дружим с первого курса.

    Я еще раз окинула мисс «хохланд» взглядом и вынесла вердикт:

    — Ха! Я лишилась памяти, а не мозгов.

    На этой приятной ноте было решено покинуть несостоявшуюся подружку и продолжить путь к себе в комнату. Больше меня никто не трогал. Закрыв дверь на замок, я для надежности подперла ее стулом. В академии лучше быть начеку.

    Скинув платье, я с удовольствием приняла душ, распутала пальцами влажные волосы и столкнулась с весьма сложным выбором между застиранным серым и выцветшим синим. И первое и второе, назвать старые тряпки платьями или одеждой не поворачивался язык, «выгодно» подчеркивало болезненный цвет кожи.

    Остановившись на синем, я с горем пополам оделась. Пришлось потратить некоторое время, чтобы разобраться в деталях гардероба леди из позапрошлого века. Но вскоре я столкнулась с куда более сложной задачей — прическа. Провозившись с пучком минут сорок, я плюнула на эту глупую затею и просто перевязала волосы лентой.

    Рассматривая результаты своих трудов и преобразившуюся внешность, я заключила, что Сансара Мэй была не красавицей, но вполне миловидной особой. Лицо в форме сердечка, ясные голубые глаза и пушистые ресницы имели свой шарм. Последний правда терялся на фоне серой, безликой одежды.

    Тяжело вздохнув, приготовилась снова выйти из укрытия. На этот раз мой путь лежал в библиотеку. Там, я надеялась почерпнуть знания о новом мире, разобраться в прошлом Сансары, а заодно почитать о Алане Мэй.

    Не скажу, что раньше была частым посетителем библиотек, но знакомый с детства запах книг, благоговейная тишина и мягкий свет читален сразу напомнили мне о доме.

    — Чем могу помочь? — спросила дама лет пятидесяти, бросив на меня исподлобья строгий взгляд.

    Она напомнила мою учительницу химии, что в школьные годы умудрялась держать в идеальной тишине целый класс из плохо воспитанных сорванцов. Черты лица острые, уголки губ смотрят вниз и только добрые глаза выдают, что внешняя чопорность напускная.

    — Здравствуйте, меня зовут Сансара Мэй. Ректор сказал, что я могу ознакомиться со своим личным делом.

    — Господин ректор, — холодно поправила библиотекарша, — сейчас принесу.

    Ожидая, пока та вернется, я обратила внимание на доску объявлений, что висела у входа. В библиотеку требовался помощник. Это был знак свыше.

    — Вакансия еще открыта? — с надеждой спросила я, когда дама вернулась.

    Она непонимающе посмотрела на меня, а затем перевела взгляд на доску.

    — Третий год висит. Если честно, я уже и не думала, что найду кого-то.

    Я продолжала сверлить ее щенячьим взглядом. Видит бог, эта работа необходима мне как воздух.

    — Хорошо, мисс Мэй, но учтите, вам и вправду придется работать. Тихо сидеть за стойкой и читать книги не выйдет.

    — Конечно-конечно, — быстро закивала я, как китайский болванчик.

    — Тогда жду вас завтра после занятий. Можете обращаться ко мне миссис Тафт. Говорят у вас амнезия, надеюсь это не повлияет на исполнение обязанностей.

    — О, вы не пожалеете!

    Довольная, я взяла папку со своим именем и устроилась за ближайшим столом. Личное дело Сансары Мэй выглядело скудным и безликим. Табель с оценками и зачетами за последние три года пестрил сплошными «удовлетворительно». М-да, бедняжка явно не пошла в отца. Я пробежалась глазами по графе «образование». До десяти лет гувернантки и репетиторы, а после частный пансионат для девочек. Время поступления в последний совпало с годом кончины миссис Катарины Мэй, матери Сансары, что тоже было указано в личном деле. Таким образом Алан Мэй избавился от досадной проблемы, отвлекавшей его от научных свершений. Ни дать, ни взять — отец года. Еще и наследства лишил!

    — Простите, — я отвлекла миссис Тафт от раскладывания карточек студентов, — где можно посмотреть научные работы Алана Мэй?

    — Стеллаж номер тринадцать, раздел экспериментальная магия. Номер семнадцать, раздел доисторическая магия. Номер сорок три, раздел теория магии стихий. Так же весь стеллаж номер пятьдесят шесть посвящен его научным статьям, интервью и светским хроникам по годам.

    — Ого.

    — Именно, — хмыкнула библиотекарь, — идемте, я покажу.

    — Спасибо, миссис Тафт. Заодно не подскажете, есть ли какие-то научные работы о переселением душ?

    Она резко остановилась и окинула меня пристальным взглядом.

    — Переселение душ? Что за вздор! Невозможно переселить сознание человека из одной оболочки в другую.

    Мой опыт доказывал обратное, но я сделала вывод, что лучше подобное открытие держать при себе. Оставшись один на один с книгами, я прошлась беглым взглядом по работам Алана Мэй. Ничего примечательного, а вот светская хроника оказалась кладезем информации. Оказывается, отец Сансары любил в свободное от научной деятельности время проехаться по работам других магов и писал разгромные статьи. Не удивлюсь, если среди учеников академии полно их родственников. Добавим сюда пикантные интервью, где он пропагандирует свободную любовь, критикует преемственность поколений в политике и получим всеми ненавидимую персону.

    Я с раздражением захлопнула журнал и убрала на место. Другими словами Алан Мэй сделал все возможное, чтобы отравить жизнь дочери. Не специально, конечно. Вряд ли избалованный вниманием нарцисс был способен думать о ком-то, кроме себя!

    Напрашивался вопрос — как привести жизнь Сансары, или правильнее сказать мою, в порядок?

    — Картина маслом «на дне», — прошептала я, крутя в руках личное дело.

    По спине пробежали мурашки. Чувствуя, что за мной кто-то наблюдает, я обернулась. Никого, но внимание привлек шелест ткани. Стараясь не шуметь, я сделала несколько шагов к проходу между рядами и резко выглянула за угол.

    Девушка, прятавшаяся с торца стеллажа вскрикнула.

    — Ты за мной следила? — спросила я, скрестив руки на груди.

    — Н-нет! Просто не хотела отвлекать. Ты выглядела такой задумчивой, — пыталась объяснить незнакомка, заламывая себе руки.

    — Мы знакомы?

    — Ох, точно. Я Чарити Бэлли, живу в комнате по соседству.

    После встречи с мисс «хохланд», я с настороженностью воспринимала старых знакомых. Миниатюрная брюнетка, с круглым личиком выглядела по-детски невинно. Огромные карие глаза, выпуклый лоб и бровки-запятые создавали впечатление, что Чарити от силы лет пятнадцать.

    — Это ты стучалась в мою комнату? — предположила я.

    — Да, — закивала Чарити, — тебя не было на занятиях позавчера и мне показалось правильным убедиться, что все в порядке.

    — Ясно, — протянула я, все еще недоверчиво оглядывая девушку, — а больше ты никакого не видела накануне около моей комнаты?

    — Н-нет, — ответила Чарити, отводя взгляд

    «Врет», — сделала вывод я и хотела уйти, но та меня остановила.

    — Может быть выпьем вместе кофе?

    — Зачем? — искренне удивилась я, не понимая чего хочет добиться Чарити.

    — Чтобы не пить его в одиночестве, — она грустно улыбнулась.

    Неужели Чарити Бэлли такой же изгой как и Сансара? Что если она покрывает моего обидчика, потому что боится расправы?

    — Сильный аргумент. Веди, — согласилась я, решив не делать поспешных выводов на ее счет.

    Время занятий давно подошло к концу и большая часть студентов зависала в столовой. Так как до ужина было еще далеко на шведском столе в основном находились булочки, сэндвичи и прочие закуски. Набрав на поднос свежей выпечки, я прихватила сразу две чашки кофе и села за свободный столик. Чарити ограничилась одним чаем.

    — Рада, что ты себя хорошо чувствуешь, — прощебетала девушка, с изумлением наблюдая, как я поглощаю одну булочку за другой.

    После пережитого стресса стало не до диет. Попадая в совершенно чужой мир, по одному богу известным причинам, начинаешь ценить простые радости вроде вкусной еды и ароматного кофе. Да и телу лишний килограмм другой не повредил бы.

    — Тебе нравится учиться в академии? — спросила я, надеясь поддержать светский разговор.

    Чарити поперхнулась. Видимо, у меня не получилось.

    — Да, очень, — в ее голосе слышалась ирония.

    — А мне нравилось? Я просто не помню.

    — Бестактно такое говорить, но кажется потеря памяти пошла тебе на пользу, — рассмеялась девушка, — ты тенью посещала лекции, быстро перекусывала за столиком в углу и тут же исчезала за дверью своей комнаты. Не могу утверждать, но все указывает на то, что ты ненавидела тут учиться. Я не раз пыталась пригласить тебя вместе заниматься, но ты всегда находила сотни причин для отказа.

    — Зачем же ты это делала? Неужели во всей академии не нашлось другой леди для компании?

    Губы Чарити сжались в тонкую линию. Она покрутила в руках чашу с остывшим чаем и произнесла:

    — Все равно ты вспомнишь. Я из Дюрсиндела.

    — И? Не вижу связи.

    — Ох, — растерялась Чарити.

    — Ты забываешь, что я совершенно ничего не помню.

    — Тогда тебе стоит начать с общей истории Ковенгарда. Дюрсиндел — это соседнее королевство на севере. Пятнадцать лет назад между нами вспыхнула война. Она продлилась год и многие тогда потеряли своих близких. Мирный пакт давно заключен, два королевства сотрудничают во многих сферах, но раны еще не успели затянуться до конца.

    Я искренне посочувствовала Чарити. Ее положение немного напоминало, то в котором оказалась Сансара. На обеих девушках срывали злость за чужие действия.

    — Как же родители отпустили тебя в Ковенгард?

    — Мой отец посол Дюрсиндела. Мы с семьей живем здесь четвертый год.

    — Ну, будем товарищами по несчастью. Как насчет булочки? — Чарити отрицательно покачала головой.

    Я снова направилась к шведскому столу. Гулять так гулять. На этот раз мой взгляд упал на аппетитные сэндвичи с бужениной.

    — Рад, что вам лучше мисс Мэй.

    От неожиданности я подпрыгнула как кошка. Рядом стоял красавчик с медовыми глазами. Из головы совершенно вылетело, как его зовут.

    — Жаль нервишки еще шалят, — рассмеялась я, желая скрыть неловкость, — как ваш день мистер…

    — Вудс. Тайлер Вудс, — представился он, и бросил быстрый взгляд на столик, где сидела Чарити, — заводите новых друзей?

    — Хотите примкнуть к их рядам? — я вопросительно вскинула бровь.

    Мистер Вудс замер, пытаясь подобрать слова. Вряд ли он ожидал, что я стану с ним заигрывать.

    — Я…

    Он никак не мог подобрать нужные слова.

    — Хорошего вам дня, мистер Вудс, — улыбнулась я и поспешила вернуться к Чарити.

    Несмотря на все минусы в мире Сансары Мэй имелись и плюсы. Список пока что был не велик — отличный кофе, симпатичные маги и… На этом все.

  

  
    Глава 3

    Первый день занятий наступил быстро и беспощадно. Из-за пережитых потрясений, переселение в незнакомый мир то еще испытание, я вырубилась, едва голова коснулась подушки. От опоздания меня спасла Чарити.

    — Сансара, ты встала? — послышалось из-за двери.

    Кажется во сне я слышала, что кто-то стучал.

    — Теперь да.

    Настоящие леди не перекрикиваются через закрытую дверь, но я была самозванкой и простила себе отсутствие манер.

    — Проходи, — зевнула я, после того как, разгребла баррикады у двери и открыла дверь.

    — Ты не одета! — воскликнула девушка, зардевшись.

    В принципе, я была с ней согласна. Уродливую, льняную сорочку Сансары не назвала бы одеждой ни одна здравомыслящая женщина.

    — Боишься не удержать себя в руках? — хмыкнула я, из-за чего Чарити приобрела пунцовый оттенок, но в комнату все же вошла.

    — Подожди минуту, можешь присесть на стул, — бросила я и скрылась в ванной.

    Быстро ополоснулась, нацепила бесформенное белье и такое же бесформенное платье, перевязала волосы лентой и была готова.

    — Идем? — спросила я.

    — Сансара, — замялась Чарити, — ты кое-что забыла…

    — Знаю, хвост выглядит ужасно, но лучше он, чем высокая прическа в моем исполнении.

    — Нет, ты забыла корсет!!!

    — А, это, — правда заключалась в том, что я не забыла.

    Во-первых, мучить себя орудием пыток не входило в мои планы. Во-вторых, я собиралась плотно позавтракать. А еда и тиски на шнуровке понятия плохо совместимые.

    — Мне сказали воздержаться от корсета на несколько дней. Он мешает притоку крови к мозгам, — сообщила я, первое что пришло в голову.

    — Святое Провидение, — выдохнула Чарити, — но будет скандал. Леди обязана носить корсет!

    — Ну последние несколько дней никто не жаловался на мое непристойное поведение.

    — Как?! Ты его и вчера не носила?

    — Слушай, если ты стесняешься моей компании, можешь идти на занятия одна, — выпалила я.

    — Ладно-ладно, — она примирительно подняла руки, — но не говори, что я тебя не предупреждала!

    Раздраженные небольшой перепалкой, мы молча направились к замку. Мне срочно требовался кофе. Наше появление в столовой не осталось незамеченным.

    Набирая себе завтрак, я с любопытством следила за Чарити. На этот раз она не стесняясь взяла бекон, сосиски, хлеб и плошку с арахисовой пастой. «Интересное меню», — думала я, наблюдая как пятая сосиска исчезает внутри миниатюрной девушки. Следом шел бекон, который Чарити заедала пастой. Под конец завтрака на ее тарелке остался только хлеб. Небольшой кусочек сиротливо лежал по центру белоснежного фарфора, напоминая жертвоприношение во имя хорошего тона.

    — Чарити, тебе не станет плохо? — искренне поинтересовалась я.

    — Нет, а что не так? — удивилась она, — Впереди практическая магия, мне пригодятся силы.

    Я нервно сглотнула. Мечта отсидеться на задних рядах, не привлекая к себе внимания, скоропостижно скончалась.

    Занятия по практической магии проходили на открытом воздухе. Овальный стадион с трибунами в виде серпантина напоминал античный амфитеатр. Большая часть однокурсников уже была на месте.

    — Чарити, а эта мисс Хохланд… Кто она? — спросила я, украдкой поглядывая на несостоявшуюся подругу.

    — Хохланд? — она проследила за моим взглядом, — Ты имела в виду Оливию Холанд? Обычная леди из знатной семьи. Держись от нее подальше.

    — Почему?

    — А вот и мистер Мэйсон, — перевела внимание Чарити.

    Седой, небритый мужчина направлялся к нам через поле. В его походке и манере держаться чувствовалась военная выправка. Он пренебрежительным взглядом обвел каждого студента и низким, почти рычащим голосом спросил:

    — Мисс Мэй, вы наконец-то порадовали нас своим присутствием, — его голос сочился сарказмом, — где мистер Вудс и мистер Кингсли?

    Гробовая тишина возвестила его, что никто из собравшихся не в курсе.

    — Прекрасно. Просто прекрасно, — от его тона по спине пробежали мурашки, — разбейтесь по парам. Маги устройте спарринг и пройдитесь по четырем стихиям, леди, — он повернулся к стайке девушек, жавшихся друг к другу, — вы ограничьтесь стихией воздуха. Мисс Мэй подойдите ко мне.

    Все нехотя стали разбредаться по разным частям стадиона. Я же неуверенно направилась к мистеру Мэйсону. Меня немного смутила его бравада, где леди обладающие магией и маги не одно и то же.

    — Святое Провидение, вы можете передвигать ноги быстрее?! — с раздражением бросил он, — господин ректор сообщил о вашей проблеме. Продемонстрируйте, на каком сейчас уровне навык владения магией.

    — Эм. Демонстрировать нечего. Мой навык равен нулю, — я виновато улыбнулась.

    У старика задергался глаз. Рекомендацию пропить успокоительные я оставила при себе.

    — Ждите здесь.

    Раздраженной, прыгающей походкой он направился прочь с поля. Подозреваю, прямиком к ректору. Кровь отлила от лица. Нужно было брать пример с Чарити и наедаться впрок. После вылета из Академии неизвестно когда мне удастся нормально поесть в следующий раз.

    — Что он сказал? — ко мне подошла взволнованная Чарити.

    — Ждать.

    Мистер Мэйсон вернулся через десять очень долгих минут и протянул мне упаковку свечей и помпончик. Я машинально забрала все предметы и уставилась на учителя.

    — Мисс Мэй, хватит бездельничать! Идите тренируйтесь!

    — А… — договорить я не успела, он резко развернулся и направился к появившимся на поле опоздавшим магам.

    — Ох сейчас им влетит, — выдохнула Чарити.

    — Чарити, а что мне с этим делать? Этот помпончик нужно куда-то пришить? — отвлекла я соседку, так как куда больше меня интересовали собственные проблемы.

    — Нет конечно, — рассмеялась она, — это задания для детей с проснувшимся даром. Помогает научиться концентрации. Пошли покажу.

    Чарити села на одну из скамеек, взяла в руки свечу и произошло оно — чудо. Маленький огонек вспыхнул и тут же погас с порывом ветра.

    — Очисти мысли. Представь, как магия концентрируется на кончике фитиля и нагревает его до предела. Свеча должна загореться. То же касается помпончика. Кладешь рядом и представляешь, как он попадает к тебе в руку.

    — Звучит просто.

    — Так оно и есть.

    Чарити вернула мне свечу и ушла на поле. Сконцентрироваться было непросто. Отчасти этому мешали крики мистера Мэйсона на опоздавших и магия, что творилась вокруг. Всполохи пламени, ледяной дождь, поднимающаяся от потоков ветра пыль — все вместе тянуло на красочное шоу и для полного счастья мне не хватало попкорна и бутылочки колы.

    Градус представления повысился, когда Тайлер и его друг решили начать спарринг. Они неторопливо сняли сюртуки, закатали рукава и, скрепив начало боя рукопожатием, начали кидать друг в друга огненные шары. Все девушки, до этого нехотя создававшие потоки ветра, бросили неинтересное занятие и с замиранием сердца следили за происходящим.

    Магам безусловно было еще над чем работать. Тайлеру не хватало артистизма, тогда как его друг наоборот переигрывал и отвлекался на реверансы дамам, за что пару раз получил огненным шаром по пятой точке.

    — Кингсли, Вудс, завязывайте с кривляньями!!! — орал мистер Мэйсон, срывая голос. — Приберегите силы, вам еще пять кругов бегать после занятий за опоздание!

    В остальном занятие прошло без происшествий. Мне дали индивидуальное задание на дом отрабатывать концентрацию с помощью свечи и помпончика. На очереди была сдвоенная пара теории магии.

    Я уверенным шагом прошла в аудиторию и устроилась в углу самого дальнего ряда, понадеявшись вздремнуть перед обедом. В необходимости заново учиться мне виделась особая издевка судьбы. После одиннадцати лет в школе, пяти в институте я снова сидела за учебной скамьей. Наверно мне стоило поблагодарить их Святое Провидение, что я попала сюда не на первом курсе, а сразу на четвертом!

    — Чарити, — обратилась я к соседке, — а сколько лет учатся в Академии Магии?

    — Пять. По результатам экзамена в конце следующего семестра нас разделят по профилям и последний курс будет узкоспециализированным. А… И конечно же год практики по профилю.

    — О нет, — простонала я, понимая что мне предстоит учиться, учиться и еще раз учиться.

    — Не переживай, девушки редко доходят до практики.

    — Почему?

    — Замужество, декрет. Диплом все равно выдадут. На работу, конечно, с таким сложно устроиться, но отметка об образовании будет. Да и кому в голову придет работать будучи замужем.

    — Самодостаточным, независимым женщинам, к примеру, — добавила я.

    Глаза Чарити полезли на лоб.

    — Боюсь все немного не так работает. Ты либо замужем, либо независимая. Ну сама подумай, какая работа с детьми?

    — Чарити, а кто тебя воспитывал? — задала я наводящий вопрос, предполагая что уже знаю ответ.

    — Родители.

    — То есть твоя мама лично занималась твоим воспитанием?

    — Нет, конечно! У нас была няня, гувернантка, несколько репетиторов, потом я училась два года в пансионе.

    — М, — протянула я, — сразу видно, нелегко ей пришлось с такой прорвой слуг. На себя времени не оставалось. Все детям.

    — Каким детям? Я единственный ребенок в семье.

    Тут я уже откровенно рассмеялась.

    — Если мне повезет восстановить хоть часть своих навыков, я ни за что не выйду замуж до окончания практики!

    — Для начала, тебя вряд ли кто-то позовет, — послышался насмешливый голос Оливии с соседнего ряда.

    Все это время она сидела неподалеку и грела свои аккуратные, розовые ушки.

    — Какая жалость! — воскликнула я, — Какая жалость, что у некоторых леди нет чувства такта и напрочь отсутствуют манеры. Мисс Хохланд, неужели вас не учили, что подслушивать чужие разговоры некрасиво?

    — Моя фамилия Холанд! — вспыхнула Оливия.

    — Да плевать.

    Повисла тишина. Все с любопытством следили за нашей перепалкой и неизвестно, чем бы все закончилось, но в аудитории появился преподаватель. Худощавый, невысокий мужчина средних лет в толстенных очках, старательно прятал лысину, зализывая седые, жидкие пряди волос назад. Заметив меня, он недовольно скривился.

    Оливия отвернулась к кафедре, но я успела заметить ухмылку. А вот это было не к добру!

    — Мисс Мэй, встаньте, — потребовал преподаватель.

    Я послушно поднялась со стула, предчувствуя показательную порку. Слишком хорошо мне был знаком этот холодный, высокомерный и одновременно кровожадный тон из уст учителя.

    — Назовите соотношение единицы маны к силе заклятья, — потребовал он, сверля меня взглядом сквозь толстенные окуляры.

    Я на секунду растерялась, почувствовав себя муравьем под лупой. Все же знали, что у меня амнезия после нападения. Стоило ли воспринимать его поведение, как попытку унизить нелюбимую ученицу?

    — Давайте пропустим момент тыканья носом в отсутствие у меня должных знаний и приступим сразу к вашим выводам?

    Ход конем произвел должный эффект. Жаль краткосрочный. Пусть все зарубят себе на носу — Сансара Мэй больше не груша для битья или удачная цель для издевок.

    — Что вы себе позволяете?! Возмутительное поведение для леди! Не сомневайтесь, я доложу об этом господину ректору! Садитесь, мисс Мэй.

    Меня не пришлось просить дважды. Оставалось только догадываться, о причинах злости преподавателя. Возможно он один из тех, кому наступил на хвост отец Сансары.

    — Не расстраивайся, — прошептала Чарити.

    Я удивленно на нее посмотрела. И в мыслях не было расстраиваться из-за подобной мелочи. Видит бог, у меня есть и более веские причины для печали. Больше магистр Гросс, так звали преподавателя, меня не трогал. Монотонным, заунывным голосом он рассказывал о потоках непонятных энергий, чем вгонял мой мозг в состояние глубокого анабиоза. Из лекции я не поняла ни слова. Полное отсутствие теоретических и практических знаний — вот, что по настоящему расстраивало. У меня не было дома, денег и выдающихся способностей. Да реши я податься в содержанки мне и там не найти «работы»!

    — Можете быть свободны, — сообщил магистр Гросс, закончив пытку теорией магией.

    Время шло к обеду и мы с Чарити направились в столовую.

    — Не так быстро Мэй, — наш путь преградила Оливия.

    — Отстань от нее, — вступилась за меня Чарити, — она ничего не помнит. Дай Сансаре время освоиться.

    — Я как раз собираюсь ей в этом помочь. А ты Бэлли иди куда шла. Тут нет ничего интересного для шпонки из Дюрсиндела.

    Необычный гортанный звук, я бы даже сказала рык, донеся от Чарити и она тут же закрыла рот руками. Побледнев, девушка побежала прочь, словно ее вот-вот должно было вывернуть наизнанку.

    — Слушай внимательно, бездарность, ты ничто. Ты хуже чем грязь под ногами, — шипела Оливия, тыкая пальчиком мне в грудь, — помни свое место, иначе…

    Договорить она не успела. Всегда терпеть не могла, когда кто-то нарушал мое личное пространство. Я не стала ждать окончания тирады и оттолкнула зарвавшуюся нахалку чуточку сильнее чем следовало. Ее глаза округлились от удивления. Чтобы не упасть, Оливия сделала широкий шаг назад и, чтобы удержать равновесие, резко взмахнула руками. Зря. Очень зря. Ее ладонь наткнулась на вазу. Та в свою очередь полетела с постамента. Встреча с каменным полом не пошла на пользу хрусталю и сотня мелких осколков разлетелась в разные стороны.

    Я перевела взгляд на Оливию. Синий дымок окутал ее лицо и ладони, окрашивая кожу в пурпурный, а затем и в насыщенно-синий цвет. Девушка как могла отмахивалась от въедливого заклятья, пытаясь защитить самое дорогое — смазливую мордашку, но тщетно. Она посинела от корней волос до кончика носа.

    — Ты! — завопила Оливия, и в ее руке вспыхнул огненный шар.

    «Эх, недолго мне удалось оставаться живой», — пронеслась в голове мысль, — «Может в следующий раз повезет больше».

    — Что здесь происходит! Мисс Холанд, немедленно уберите огонь! — вмешался в происходящее магистр Гросс.

    — Мэй меня толкнула! — поспешила сообщить Оливия, на глазах синей обиженки блестели слезы.

    — Мисс Мэй объяснитесь.

    Я вздернула подбородок, не собираясь оправдываться. По крайней мере не перед преподавателем, точившим на меня зуб.

    — Замечательно, — его губы скривилась в усмешке, — Следуйте за мной. А вы мисс Холанд идите в лазарет. Возможно целителям удастся снять краску.

    Спрашивать куда мы идем было излишне. Магистр Гросс и до этого хотел пожаловаться на меня ректору. Теперь же, судя по всему, он решил не откладывать столь важное дело в долгий ящик. Как на зло, аргументов отчислить меня из академии у преподавателя прибавилось.

  

  
    Глава 4

    Сидя на стуле около кабинета ректора, я мрачно размышляла о том, какие сказки сейчас за дверью рассказывает магистр Гросс. Вдвойне печально было осознавать, что с моим характером я не продержалась и дня. Даже пообедать не успела. Кто знает когда удастся покушать в следующий раз.

    — Можете заходить, — пробубнил магистр Гросс, покидая кабинет.

    Я не заметила триумфа победителя на его лице, но сердце все равно ушло в пятки. Ну вот и конец обучению. Подворотни Ландра, или как там назывался город, скоро увидимся…

    — Присаживайтесь мисс Мэй, — предложил ректор, не отрываясь от бумаг.

    Я села напротив. Размашистым почерком мистер Шоу быстро набрасывал письмо. Или указ об отчислении. Перо скребло бумагу, проверяя на прочность мои и без того расшатанные нервы. Я поерзала на неудобном стуле и огляделась по сторонам. Отделка из темного дуба в купе с тусклым освещением делала помещение мрачным и холодным.

    — Как вы себя чувствуете, мисс Мэй? — спокойно спросил ректор.

    В последний раз, когда мы виделись он выглядел взвинченным и нервным, сейчас же предо мной сидел совсем другой человек. Спокойный и уставший.

    — Спасибо, нормально. Жаль память не вернулась. Магистр Гросс…

    — Я с ним уже поговорил. Он хороший преподаватель, но все никак не забудет, что ваш отец раскритиковал его диссертацию по магии стихий и на год задержал получение степени магистра. Мы договорились, что ближайший месяц он не будет вас третировать и ограничится индивидуальными заданиями для самостоятельной работы. Вас же я прошу с уважением относится к нашему преподавательскому составу. Мы договорились мисс Мэй?

    — Да.

    Не скажу, что слова ректора о магистре Гроссе стали для меня открытием. Нечто подобное я и предполагала.

    — А теперь по поводу конфликта с мисс Холанд. Вам не стоило ее толкать. Подобное поведение неприемлемо для леди и нарушает правила Академии. Вам придется понести наказание, — ректор устало вздохнул.

    Я до боли сжала кулаки, готовясь к самому страшному.

    — Мисс Мэй вы не допущены на бал в честь праздника четырех стихий, — сообщил он и тут же подобрался, придавая своему лицу безапелляционное выражение.

    У меня сложилось впечатление, что ректор ждал истерики. Я решила подыграть, а то еще сочтет наказание недостаточно суровым.

    — Как?! Это несправедливо! Оливия тоже виновата в произошедшем!

    — Пусть мисс Холанд вас не беспокоит. Ближайшую неделю ей предстоит посещать занятия с синей кожей. Думаю, это гораздо хуже, чем пропустить один из балов!

    — Тут сложно поспорить, — согласилась я, потупив взор.

    — Тогда можете идти. И мисс Мэй, если что-то вспомните о нападении, пожалуйста дайте мне знать.

    — Конечно, — закивала я, — до свидания, господин ректор.

    Мне не терпелось покинуть кабинет. Но уже у двери я замерла.

    — Простите, я забыла спросить, удалось ли выяснить что-то о нападавшем на меня?

    — К сожалению магического следа ваш обидчик не оставил. Мы нашли кровь на углу тумбочки и предполагаем, что вас кто-то толкнул, вы потеряли равновесие и неудачно упали. Или…

    — Запнулась на ровном месте и упала сама?! — возмущенно догадалась я.

    — Такой вариант исключать не стоит.

    Едва сдержавшись от ругательств в адрес ректора, я хлопнула напоследок дверью. Злость из-за несправедливости затмила радость от миновавшего отчисления. Складывалось ощущение, что ректору попросту плевать и он хочет замять инцидент, лишь бы не выносить сор из избы. Какое наказание за нападение? Отчисление?

    В ужасном расположении духа, я направилась в столовую. Если повезет, то успею чего-нибудь перехватить в столовой, перед работой в библиотеке. Погруженная в свои мысли, я прошла один коридор, затем второй и оказалась неизвестно где. Топографический кретинизм и раньше был моей проблемой, но в современном мире я решала ее с помощью навигатора. Здесь же такой возможности не было.

    На другом конце появились два мага и я хотела обратится к ним за помощью, но интуиция подсказала мне, что лучше не стоит. Их враждебный настрой чувствовался даже на расстоянии.

    — Вот она! — крикнул один из них и они перешли на бег.

    Я в свою очередь подхватила юбки и дала деру в противоположном направлении. «Да что ж за день-то такой?» — мысленно простонала я, стараясь выдать максимальную скорость. Неудобная обувь и низкая выносливость тела, не привыкшего к физическим нагрузкам, не располагали к пробежкам. Это был вопрос времени, когда они меня догонят.

    В каком-то сантиметре от моих пяток разбилась ледышка размером с бейсбольный мяч.

    — Стой! — крикнул один из магов.

    Легкие горели, ноги устали и каждый шаг давался все тяжелее и тяжелее. Показался поворот, а с ним появилась надежда наткнуться на помощь. При свидетелях эти двое вряд ли решатся на меня напасть. Завернув за угол и не заметив ни души, я с ужасом поняла, что вот-вот попаду в лапы двух негодяев. Неведомая сила потянула меня за шиворот к стене. Я зажмурилась, ожидая удара от столкновения, но вместо этого прошла сквозь камень и оказалась в потайной нише. На полу. С незнакомым мужчиной. На незнакомом мужчине. Последний немного смягчил падение, но я все равно больно ударилась локтем.

    — Тссс, — прошептал он на ухо.

    Я с ужасом уставилась на полупрозрачную стену. Показались два преследователя.

    — Бездна ее поглоти, куда пропала эта мерзавка?!

    — Нам некогда за ней бегать. Мэйсон с нас шкуру сдерет, если мы опоздаем. Пошли. Разберемся с Мэй в следующий раз.

    Они нехотя удалились. Я облегченно выдохнула.

    — Не то, чтобы твоя близкая компания была мне неприятна, но не могла бы ты встать?

    Ойкнув, я неуклюже отстранилась вбок и чуть не опрокинула графин с жидкостью. Мой спаситель вовремя успел его поймать. Тут я впервые обратила внимание на антураж нашего укрытия. Небольшая комнатка, на полу заботливо постелено покрывальце. По углам в бутылках горят свечи. И в графине вряд ли находится крепкий чай.

    — Это что, засохшие лепестки? — удивилась я, приметив повсюду остатки роз.

    — Хм, впервые вижу, — соврал он.

    Я присмотрелась к незнакомцу получше и по длинным рыжим волосам, забранным в хвост, узнала друга Тайлера Вудса с занятий по практической магии.

    — Спасибо за помощь.

    — Будь осторожнее. Кузены Оливии так просто от тебя не отстанут после случившегося, — предостерег он.

    — Так вот кто это был. Мда. Ну, мне пора…

    Я только собралась встать с пола, как сквозь стену прошла девушка. Она растерянно уставилась сначала на Кингсли, затем на меня.

    — Это не то, что ты думаешь! — поспешил сообщить он, подходя к девушке и пытаясь ее задержать.

    — Да! Я случайно тут оказалась и уже ухожу! — добавила я, но судя по выражению ее лица сделала только хуже.

    Девица влепила смачную пощечину горе-любовнику и убежала.

    — Уверена, через пару дней она остынет и все наладится.

    — Угу, — Кингсли раздраженно потер щеку, — подожди. Я тебя провожу. Мало ли, что еще задумали Нортон и Конор.

    Одним движением руки он создал поток ветра и задул все свечи. Мы вместе вышли из укрытия и наткнулись на еще одного гостя. За углом, скрестив руки стоял Тайлер. Его скучающее выражение лица быстро сменилось удивлением.

    — Персиваль, ты в своем уме?! — накинулся он на друга.

    — Это не то, что ты думаешь! — снова повторил Кингсли.

    — Еще скажи она случайно туда забрела!

    — Но именно так и было!

    Пользуясь моментом, я решила оставить их вдвоем и побыстрее скрыться из виду.

    — Постой… Как тебя там… — остановил меня рыжий.

    — Гремлин тебя побери, ты даже не знаешь как ее зовут?! — разозлился Вудс.

    Все выглядело очень и очень скверно.

    — Знаете, я и сама справлюсь. Только скажите, как пройти в библиотеку.

    Последняя реплика прозвучала в гробовой тишине.

    — Как-то все нелепо получилось, да? — улыбнулась я, в надежде, что моя улыбка растопит их сердца.

    Не сработало.

    — Идем, — буркнул Тайлер, показывая путь.

    — Я кстати Сансара Мэй.

    — Персиваль Кингсли, — кивнул рыжий.

    Разговор не клеился. Персиваль и Тайлер молчали, а я прибавила в список «доброжелателей», где уже числилась Оливия, ее кузенов и девушку с неудачного свидания. Интересно, она ограничится грязными слухами или тоже начнет караулить меня по закоулкам академии?

    — Пришли, — отрывисто бросил Тайлер около библиотеки.

    — Спасибо.

    Я шмыгнула за дверь и сразу попала в лапы разъяренной миссис Тафт.

    — Мисс Мэй, вы опоздали на сорок минут!

    — Простите! Такого больше не повторится, — в пору было бросаться библиотекарю в ноги, — из-за проблем с памятью я заблудилась. Прошу, не увольняйте.

    Она смерила меня пристальным взглядом закоренелого дознавателя.

    — Чтобы уволить кого-то, нужно чтобы этот человек проработал хотя бы день, мисс Мэй.

    Мои руки сами собой опустились. Нижняя губа предательски задрожала. Весь день я крутилась, как белка в колесе, и чудом избежала расправы. Слова миссис Тафт стали последней каплей.

    — Слезами делу не поможешь, — она протянула мне платок, — есть всего две черты, которые я не переношу в людях. Первое — небрежное отношение к книгам. Второе — склонность опаздывать! Даю вам последний шанс. Приведите себя в порядок. Как будете готовы, я дам задание.

    С благодарностью приняв платок, я отвернулась и вытерла набежавшие слезы. В списке проблем прибавилось несколько пунктов. Кузены Оливии меня беспокоили, но судя по действиям ректора ждать чьей-либо помощи не приходилось. Я могла рассчитывать только на себя. Еще и вся академия скоро будет гудеть о моей связи с Персивалем. Я не сомневалась — его подружка не станет держать язык за зубами. «Разве попаданке не полагается обладать супер-способностями?» — размышляла я, шмыгая носом. Мне бы не помешал уникальный, сильный магический дар, но видимо судьба ограничилась умением попадать в неприятности!

    Работа в библиотеке оказалась непыльной. В основном миссис Тафт поручала мне расставлять по местам возвращенные книги, приносить по списку запрошенные документы и при необходимости подменять ее за стойкой. Так же в библиотеке имелся архив, но допускались туда только преподаватели.

    Первое время все давалось тяжело. Я никак не могла запомнить, что где находится. Миссис Тафт терпеливо повторяла расположение нужных мне стеллажей и к концу первого рабочего дня я немного освоилась.

    — На сегодня все, мисс Мэй, можете идти, — дала отмашку библиотекарь.

    Сил хватило только на вежливый кивок. Усталая, голодная и эмоционально выжатая, я направилась в столовую в надежде утащить хотя бы кусочек тоста, но опоздала. Та уже закрылась. Несолоно хлебавши я вернулась к себе и упала на кровать. Отвратительный день подошел к концу.

    Стук вырвал меня из полудрема. Кряхтя, я заставила себя подняться и открыла дверь даже не спрашивая, кто пришел, запоздало припомнив, что совсем недавно «сама» ударилась о угол тумбочки и чуть не попала в лапы к кузенами Оливии.

    На пороге стояла Чарити со свечками и помпончиком.

    — Ты забыла в аудитории, — тихо произнесла она, отдавая мне вещи.

    — Спасибо, — сухо ответила я.

    После ее побега на душе остался осадок. Конечно я не ждала, что Чарити наваляет Оливии, но она могла хотя бы позвать кого-то на помощь!

    — Прости, что бросила тебя, — выпалила девушка.

    Я молчала.

    — Понимаешь, мне стало плохо… Я не могла остаться… Иначе все бы увидели…

    — Ладно, без подробностей, — отмахнулась я, решив что у бедняжки случился приступ несварения, — всякое бывает, но пары свечек и помпончика мало для прощения. У тебя случайно нет конфет или на худой конец печенья?

    — Да, конечно есть. Только мне нужно сначала прибраться! Заходи через пятнадцать минут на чай, — бросила Чарити и убежала к себе.

    Я тяжело вздохнула. Из меня получалась ужасная леди. Вряд ли хоть одной знатной особе пришло бы в голову напрашиваться в гости ради возможности перекусить.

    Когда положенное время вышло, я постучалась к Чарити. Она открыла дверь и пригласила войти. Комната соседки в корне отличалась от моей. Все та же невзрачная, простая мебель, но декоративные подушки с цветочной вышивкой, стеганое нежно-розовое одеяло и картина, с изображением застенчивой леди и преклоненного на одно колено кавалера, полностью преобразили помещение.

    Чарити жестом пригласила меня сесть за письменный стол, а сама устроилась на пуфике рядом.

    — У тебя очень уютно, — попыталась я завести светскую беседу, а сама пожирала взглядом шоколадные конфеты в коробке и печенье, выложенное на миниатюрной тарелочке.

    Рядом девушка зачем-то поставила пиалу с миниатюрными сырокопчеными колбасками. Странное сочетание, но я готова была съесть и их.

    — Спасибо. У меня есть черный чай с бергамотом и зеленый. Какой предпочитаешь?

    — Черный. А как ты…

    Стало интересно откуда в комнате Чарити кипяток, но я замолчала на полуслове. Она коснулась указательным пальцем заварника на подставке и красное свечение полилось к фарфоровым стенкам. Даже на расстоянии метра я почувствовала поток теплого воздуха. Когда магия сделала свое дело, она аккуратно достала из металлической банки ложку чая и высыпала в заварник.

    — Готово, — улыбнулась Чарити и разлила горячий напиток по чашкам, — угощайся.

    Меня не пришлось просить дважды. Божественный на вкус шоколад таял во рту и я замурчала от удовольствия. Чарити замерла с занесенной к губам чашкой.

    — Считай ты спасла меня от голодной смерти. Благодаря Оливии я пропустила обед, а на ужин не успела из-за работы.

    — Ты работаешь?

    — Да, устроилась помощницей в библиотеку к миссис Тафт.

    — Но это работа для простолюдинов! — воскликнула Чарити.

    — Или для знатных леди без гроша в кармане. У тебя есть на примете другой способ заработать деньги и при этом учиться в академии? — я вопросительно вскинула бровь.

    — Прости, — стушевалась Чарити, осознав, что поставила меня в неловкое положение, — кстати, хотела тебя предупредить. Я терпеть не могу сплетни, но лучше если ты от меня узнаешь о чем судачит вся академия. Тебе стоит обратиться к ректору. Должна же быть какая-то ответственность за распространение откровенного вранья…

    — Чарити, давай ближе к делу, — взмолилась я.

    — Одна леди распускает слух будто ты и мистер Кингсли непозволительно близки.

    Я закатила глаза. Прошло всего несколько часов и вот уже новости дошли до Чарити, предпоследнего человека в академии.

    — Не расстраивайся. Ей все равно никто не верит.

    — Действительно, — буркнула я, поедая очередную конфету, — где заморашка Сансара Мэй, а где этот рыжеволосый бог, — Чарити поперхнулась, — спасибо за чай.

    Я встала из-за стола и около двери бросила соседке:

    — Кстати, Персиваль сказал, что ему приятна моя близость. Может он смог рассмотреть то, что другие не смогли?

  

  
    Глава 5

    Чудом я дожила до субботы, первого выходного дня после начала занятий. Чарити, узнав о ситуации с кузенами Оливии, старалась не оставлять меня одну и я благополучно избегала с ними встречи. Сама Оливия посещала лекции в платьях с длинными рукавами, перчатках и шляпке с вуалью. Тонкая сетка несколько скрашивала эффект от ее поразительной синевы, но отважься мисс «хохланд» явить миру свое лазурное лицо, это не привлекло бы столько внимания, как ее нелепый наряд.

    Я договорилась встретиться с Альбертиной и выбраться на разведку в город. Чарити предложила подвезти нас на карете родителей. Те присылали по субботам за дочерью транспорт, чтобы она могла безопасно добраться до посольства Дюрсиндела и провести с ними выходные.

    Центр Ландра встретил нас мощеными, узкими улочками и трех, местами четырех этажными домиками. Облицованные декоративной штукатуркой, они радовали глаз приглушенной цветовой гаммой и яркими вывесками. Кондитерские, ателье, книжные лавки и антикварные магазины жаждали моих денежек, заработанных непосильным трудом. Когда миссис Тафт вручила первую зарплату (должность помощника библиотекаря оплачивалась понедельно) я была на седьмом небе от счастья.

    В тот же вечер я составила список вещей первой необходимости. К сожалению, мне требовалось ВСЕ. Новая одежда, белье и бытовые принадлежности вплоть до мыла. Странно пахнущий огрызок, что лежал в ванной, отбивал все желание им пользоваться. Монеты в кармане платья грели душу, но я прекрасно осознавала, что их вряд ли хватит на платье.

    — Начнем с прогулки? — спросила Альбертина, когда карета с Чарити скрылась из виду.

    — Определенно. В каком-то смысле я буду впервые знакомиться с Ландром, — улыбнулась я. — Хочу признаться, он мне уже нравится.

    — Тогда идем в центр на главную площадь с часами. Если поторопимся, то успеем к бою курантов.

    Альбертина потянула меня вперед и я поспешила за целительницей. Петляя по улочкам и подворотням, мы вынырнули на центральной площади и я ахнула.

    — Это ратуша, — улыбнулась она.

    Над незамысловатым каменным зданием из песчаника возвышалась квадратная башня с конической крышей. Ее верхушку украшал высокий шпиль, на котором развевался синий флаг. Мое внимание привлек символ, изображенный на нем. Око, заключенное в пирамиду встречалось и в моем мире.

    — Альбертина, это флаг Ковенгарда?

    — Да, синий цвет символизирует таинство и магический дар, а всевидящее око обозначает Провидение, что направляет всех живых существ.

    Послышался перезвон десятка колокольчиков. На огромном циферблате открылась дверка и из нее на метле вылетела кукла в остроконечной шляпе. «Ведьма», — догадалась я. Она сделала круг над площадью и влетела обратно.

    — Поразительно, — выдохнула я, восхищенная представлением, — это магия?

    — Что же еще? — рассмеялась Альбертина, — Часовщик раз в день подпитывает фигурки для представления. В шесть часов вечера к ведьме присоединяются маг и король на коне.

    — Странный набор.

    — Это персонажи народных сказок. В темные времена женщинам запрещали использовать магию, так как считали, что мы особенно подвержены влиянию зла и становимся в конечном итоге безумными ведьмами. Отсюда и множество сказок, где антагонист это непременно ведьма, а маг конечно же герой, спасающий короля от ее россказней.

    — Печально. Ведьм сжигали на костре? — задала я неожиданный вопрос, проведя параллель со своей вселенной.

    — Ты что, нет конечно. Сжигать это такое варварство. В основном для казни использовались яды.

    Услышав последнюю фразу я сразу прониклась «гуманностью» мира магии и сделала пометку ознакомиться с местным фольклором. Как еще познать душу иномирцев? Конечно же узнать сказки на которых их взращивали с детства мамы. Или няни…

    Не спеша мы продолжили прогулку по Ландру, заглядывая в понравившиеся магазинчики, и чем дольше мы гуляли, тем печальнее выглядело мое финансовое положение. Цены откровенно кусались. В первом же ателье я выбросила из головы идею купить новое платье. Пришлось ограничиться парой легких перчаток и палантином. У Сансары не было даже элементарных вещей на более прохладное время года. В галантерее я купила мыло с травами, шампунь и соль для ванны. Под конец у меня осталось всего несколько медяков.

    — Как насчет кофе с пирожным? — спросила Альбертина, когда мы закончили с покупками.

    Я замялась, так как скорее всего ни первое, ни второе мне было не по карману.

    — В следующий раз. Мне лучше вернуться в академию…

    — Брось. Я угощаю! — настояла Альбертина, поняв в чем дело.

    Чувствуя неловкость и стыд, я позволила затащить себя в кофейню. Мы разместились за столиком у окна. Потягивая терпкий напиток с молочной пенкой и корицей, я урчала от удовольствия. Кофе всегда был моей слабостью.

    — У тебя стали появляться друзья? — спросила Альбертина.

    — Ты про Чарити? Да, она очень выручила меня в первые дни.

    — Мисс Бэлли приятная леди, но тебе стоит быть чуточку осторожнее в связях.

    — Это из-за того, что она из Дюрсиндела? — нахмурилась я, — Мне все равно. Чарити добрая и отзывчивая девушка, которой в подметки не годятся большинство зазнаек из академии. Удивлена, что тебе есть дело до предрассудков.

    — Сансара, пойми, я желаю тебе добра. Потеряв память, ты стала уязвимой и можешь не понять, кто друг, а кто просто притворяется ради выгоды.

    — Альбертина, какая выгода?! У меня нет ни денег, ни связей.

    — Чудесные фруктовые корзинки, не находишь? — перевела тему целительница, — возьму несколько штук с собой.

    Она встала из-за столика и пошла к стойке с пирожными. Я проводила Альбертину взглядом. О чем же я не знаю? Что упускаю из виду?

    Мы вернулись в академию. На прощание я решилась задать вопрос:

    — Почему ты мне помогаешь? Только не говори, что из-за жалости.

    — Я знала твою маму, Сансара. В свое время Катарина единственная, кто поддержал мое решение отказаться от замужества и посвятить себя целительству. Считай, таким образом я возвращаю ей долг.

    — Родители были наверно в бешенстве? — догадалась я.

    — Да, меня вычеркнули из наследства и всех родословных.

    — Жестко.

    — Другим способом женщине в нашем обществе свободу не получить. Вряд ли ты сейчас поймешь, но в каком-то смысле отец сделал тебе одолжение.

    — Ну не знаю, с деньгами семьи мне было бы в разы проще.

    — Неужели ты думаешь, что получив в наследство права на открытия, патенты и наработки великого Алана Мэй, тебе бы позволили оставаться независимой? Святое Провидение, Сансара, король выдал бы тебя замуж не дожидаясь окончания траура.

    Мы распрощались с Альбертиной около моего корпуса. Я вернулась в комнату и, оставив покупки на столе, решила наведаться в библиотеку. Слишком много накопилось вопросов, которые стоило уточнить.

    В выходные академия словно вымирала. Большинство учащихся либо уезжали по домам, либо выбирались в город. Я прошла через безлюдную лужайку, прониклась атмосферой пустого холла и зашла в библиотеку. Внутри стояла благоговейная тишина, которую нарушало тихое сопение, доносившееся из подсобки за стойкой.

    Тихо, стараясь не разбудить миссис Тафт, я прошла дальше к стеллажам в поиске детских книг, но нашла только толстый фолиант, по историческому анализу сказок и легенд. Наивно было полагать, что в библиотеке академии заваляется несколько детских книжек. Дальше к списку чтения прибавились «Культура народов мира» и «Общая история Ковенгарда», в которой я собиралась уделить особое внимание последним главам. Не мешало бы для приличия узнать как зовут нынешнего короля…

    — Мисс Мэй? — удивилась миссис Тафт, выйдя из подсобки.

    — Добрый день, — улыбнулась я.

    На щеке женщины отпечатались очертания манжета.

    — Ваше рвение к знаниям похвально.

    — Спасибо.

    — Я собиралась сходить пообедать. Обычно я закрываю на полчаса библиотеку, но если присмотрите за книгами, то можете остаться до моего возвращения.

    Я кивнула. Библиотека работала шесть дней в неделю, за исключением воскресенья, и миссис Тафт до недавнего времени была единственным работником, следившим за состоянием архива и книгами. Она не любила рассказывать о себе, но по неизменному черному платью и наличию работы, я догадалась, что библиотекарь — вдова. Подозреваю, что смерть мужа была вторым способом обретения независимости, но по понятным причинам Альбертина о нем умолчала.

    Дверь за миссис Тафт тихо закрылась. Я устроилась поуютнее, размышляя о том, насколько женщины в Ковенгарде принижены в правах. Впервые за несколько дней у меня появилось время погрустить и я предалась тоске по родным, двойным чизбургерам, соцсетям и джинсам.

    Скрипнула дверь, возвращая меня в реальность.

    — Вы так быстро вернулись? — удивилась я и замерла.

    На пороге стояли кузены Оливии… Их самодовольные, наглые физиономии не предвещали ничего хорошего.

    — Вот ты и попалась, — оскалился один из них. Я так и не поняла кто Коннор, а кто Нортон.

    — Вы же понимаете, что я сдам вас ректору? Лучше уходите, пока никто не вылетел из академии, — заявила я, задрав подборок, хотя у самой затряслись поджилки.

    — Не сдашь, — уверенно произнес мерзавец и обращаясь к своему кузену добавил, — Коннор посторожи дверь.

    Тот послушно вышел из библиотеки, оставляя меня с Нортоном наедине.

    Кровь отлила от лица. Его тон и грязная ухмылочка подсказали мне о самых отвратительных намерениях. О чем не расскажет ни одна женщина в пуританском обществе? О каком роде насилия умолчит, чтобы не запятнать свою честь?

    Не знаю, на что рассчитывал кузен Оливии, но я планировала защищаться до последнего! Из средств самообороны были только книги. Я вцепилась в первый попавшийся фолиант и попятилась назад к стене. Нортон приближался. Невысокий, но коренастый он превосходил меня в весе как минимум в два раза.

    — Знаешь, Оливия заслужила то, что получила. Глупо ради нее рисковать, — сделала я последнюю попытку вразумить мужчину.

    Его прозрачные, светло-голубые на выкате глаза напоминали две ледышки.

    — Дело не только в Оливии. Твой папаша давно отравлял жизнь нашей семье.

    — Зачем же мстить сейчас, когда он умер?

    — Его смерть была слишком легким наказанием, да и мне будет приятно вспоминать, как я использовал его единственную дочурку, — проскрежетал Нортон, подходя на расстояние вытянутой руки.

    — Жалкий слабак! — выпалила я и врезала ему книгой по физиономии.

    Его голова мотнулась в сторону. Пользуясь замешательством, я попыталась кинуться к двери, но он схватил меня за руку и притянул к себе. Кажется, я только сильнее распалила обидчика.

    — Глупая девка, а могла бы получить удовольствие.

    Вместо ответа, я плюнула ему в лицо и попыталась вырваться, но безрезультатно. Он со всей силы впечатал меня в стену и я больно ударилась затылком. На секунду в глазах потемнело. Тело обмякло. Его руки беспорядочно шарили по моим бокам. Ткань платья треснула и впервые я пожалела, что пренебрегла корсетом. Ненадолго, но он бы задержал мерзавца. В последней попытке оказать сопротивление, я словно собака клацнула зубами по воздуху.

    Он резко отстранился. Мне показалось, что вот-вот последует удар, но вместо этого послышалась возня. С трудом сфокусировав взгляд, я увидела как Тайлер Вудс оттаскивает обидчика, а затем несколько раз хорошенько прикладывает его по лицу.

    — Сансара, ты в порядке? — рядом появился Персиваль.

    Я судорожно попыталась прикрыть руками порванное платье. Он снял сюртук и накинул мне на плечи. Я сжалась в комок от его прикосновений и Персиваль поспешил убрать руки.

    — Сансара, все хорошо. Он не причинит тебе вреда, — заверил Персиваль и я разрыдалась.

    — Святое Провидение, что тут произошло? — воскликнула миссис Тафт. Она с ужасом обвела взглядом библиотеку и остановилась на валяющемся без сознания кузене Оливии.

    — Нортон напал на мисс Мэй, — объяснил Тайлер, — нужно сообщить ректору и позвать мисс Корчивелли.

    — Нортон был не один. Коннор стоял на стреме, — сказала я, с трудом узнав собственный голос.

    Понемногу ко мне возвращался контроль над чувствами.

    — Что? — не поняла миссис Тафт. Подобные выражения явно были ей не знакомы.

    — Второй ублюдок, Коннор сторожил дверь. Где он? — повторила я громче, вытирая слеза со щек.

    Тайлер и Персиваль переглянулись и не сговариваясь покинули библиотеку. Вскоре появилась Альбертина. Она быстро осмотрела валяющегося на полу без сознания Нортона и, убедившись, что ему ничего не угрожает подошла ко мне.

    — Давай переместимся в лазарет, — мягко сказала целительница и помогла мне подняться.

    В дверях мы столкнулись с мистером Шоу и еще парой преподавателей.

    — Мы будем в лазарете, — сразу сообщила Альберитина и прежде чем на меня накинулись с вопросами добавила, — все после того, как я окажу мисс Мэй должную помощь.

  

  
    Глава 6

    Внимательно осмотрев ушиб на затылке, Альбертина исцелила его и перешла к запястьям, на которых расцветали синяки. С психологической травмой дела обстояли сложнее. Меня не переставала бить дрожь и целительница поспешила принести отвар с успокаивающим зельем.

    Я залпом выпила предложенное варево, отметив отвратительный вкус.

    — Тише-тише, — повторяла Альбертина, поглаживая меня по спине, — все позади. Главное не произошло ничего непоправимого.

    — Платье, — бесцветно произнесла я.

    — Что «платье»? — не поняла она.

    — Порвано. Я больше не смогу его носить. Итого у меня осталось всего два платья.

    — Ох, милая, — она сняла с моих плеч сюртук Персиваля и тут же накинула сверху одеяло.

    В дверь нетерпеливо постучали.

    — Скорее всего это господин ректор. Ты готова с ним поговорить? Если нет, я найду способ отложить…

    — Нет. Давай быстрее с этим покончим.

    Альбертина впустила в палату мистера Шоу в сопровождении мистера Мэйсона и мистера Гросса. Присутствие последнего мне было особенно неприятно.

    — Мисс Мэй, пожалуйста, расскажите, что произошло между вами и мистером Нортоном в библиотеке.

    Я сухо поведала детали. В помещении воцарилось молчание, не предвещая ничего хорошего. По логике вещей, сейчас меня должны были обвинить в соблазнении преступника. Позиция «сама виновата» выглядела бы очень в духе мистера Шоу. И проблема замята, и отчислять никого не нужно.

    — Мы задержали мистера Нортона и мистера Конора. Они во всем сознались и проявили искреннее раскаяние, — сообщил рекор.

    — Правда? — искренне удивилась я.

    — Учитывая, что ничего страшного не произошло мы хотим порекомендовать вам не выдвигать против них обвинений. Семья Нортона щедро возместит моральный ущерб, сами же молодые люди возьмут академический отпуск на год, тем самым исключив дальнейшее нахождение с вами в стенах академии, — произнес магистр Гросс и протянул мне листок бумаги, на котором скорее всего было впопыхах нацарапано соглашение

    — «Ничего страшного» говорите?! — возмутилась я проигнорировав протянутый документ, — меня избили, унизили и почти втоптали грязь, а вы предлагаете отправить их в отпуск?! В этой академии есть хоть один человек, для которого слова «честь» и «гордость» не пустой звук?!

    — Сансара, — господин ректор пропустил мое замечание мимо ушей, — дело не в том, что мы хотим замять инцидент. Вопрос стоит не столько о будущем мистера Нортона и мистера Коннора, сколько о вашей репутации. Если вы пожелаете, я официально выдвину им обвинения и они дорого поплатятся за содеянное, но общественность узнает о нападении. Ваша честь будет запятнана.

    — Вот значит как?! Что же это за мир, где за преступления мужчины должна отвечать женщина?! — повысила голос я, сжав кулаки.

    — Мисс Корчивелли? — ректор вопросительно вскинул бровь.

    — Она уже приняла успокоительное, — догадалась без слов целительница.

    — Я хочу, чтобы эти мерзавцы получили по заслугам, — проскрежетала я, с трудом взяв бушевавшие внутри эмоции под контроль.

    — Я спрошу всего раз, мисс Мэй. Вы уверены? — переспросил господин ректор.

    — Мы говорим о разовом инциденте, — вмешался магистр Гросс, — Нортон и Коннор принадлежат к одним из самых знатных семей Ковенгарда. Нельзя с такой легкостью ставить крест на их жизнях.

    — Я вот сомнений на их лицах не видела, когда они загоняли меня в угол, магистр Гросс. Может быть вам кажется это и незначительным событием, но будь на моем месте ваша дочь, вы пели бы иначе! Мистер Шоу, оформите жалобу. Надеюсь пример этих двух ублюдков послужит всем уроком!

    Кажется в серьезность моих намерений поверили.

    — Мисс Мэй, приношу вам свои извинения. Отчасти, ответственность за инцидент лежит и на мне. Я сделаю все, чтобы ни одна леди не пострадала в стенах академии в будущем, — заверил мистер Шоу, но особой веры в его слова я не испытывала

    Преподаватели ушли и я осталась с Альбертиной наедине.

    — Святое Провидение, — целительница схватила мои ладони, — Сансара, ты понимаешь, что теперь будет?

    — Я останусь до конца дней старой девой? Альбертина, мои шансы выйти замуж и до действий Нортона были равны нулю.

    — Ох, милая, и это тоже.

    — Леди из приличных семей перестанут приглашать меня на чай? Думаю, я как-нибудь это переживу. Как и сплетни за спиной.

    Я с уверенностью встала с кушетки, взяла сюртук Персиваля и на ватных ногах поплелась к двери.

    — Постой, переночуй лучше в лазарете. Мало ли…

    — Все в порядке. Или в академии есть еще родственники Оливии?

    — Нет, но…

    — Спасибо, Альбертина. Дальше справлюсь как-нибудь сама.

    Не смотря по сторонам, я быстро добежала до корпуса. От тишины безлюдного холла по коже пробежали мурашки и я пожалела, что не послушала Альбертину. Давно ли убили Сансару? Впервые, я призналась себе, что именно это произошло с бедной дочерью Алана Мэй. Что если она не заняло мое место, а канула в небытие?

    Я зашла в комнату по старой доброй традиции подперла дверь стулом. Порванное платье отправилось в мусорное ведро. Горячая вода и душистое мыло смыли грязные прикосновения Нортона. Еще один отвратительный день в теле Сансары Мэй подошел к концу.

    Накинув свежую сорочку, я юркнула под одеяло, но так и не смогла уснуть. Вопрос безопасности не давал мне покоя. Что значат простые замки и преграды в мире магии? Правильно. Ничего. Если я хочу выжить, то должна научиться стоять за себя. На прикроватной тумбочке лежала восковая свеча. Я взяла ее в руки и стала гипнотизировать взглядом фитиль.

    Магия, какое у нее происхождение? Она берет начало в душе человека, его личности или имеет такие же физические данные, как рост и цвет глаз? Я верила в последнее. Дар Сансары где-то внутри, нужно просто подобрать к нему ключик.

    В окно прилетел камешек. Я вздрогнула, но подходить к окну не спешила. Во второй раз звонкий удар о стекло прозвучал громче. Нехотя я встала с кровати, накинула на плечи так удачно купленный днем палантин и осторожно отодвинула штору. Под окном стоял Персиваль. «Что он здесь забыл?» — пронеслась в голове мысль и я вспомнила про сюртук. Я аккуратно завернула его в бумажную обертку из-под покупок и вернулась к окну. Несколько секунд понадобилось, чтобы разобраться с замками и открыть рамы.

    — Привет! — Персиваль воровато осмотрелся по сторонам. — Хотел убедиться, что ты в порядке.

    — Да, спасибо. Лови, — не предупреждая я скинула вниз сверток.

    Персиваль растерялся, но все же его поймал.

    — Сансара, я хотел предложить…

    — Прости, давай как-нибудь в другой раз, — бросила я и закрыла окно.

    Получилось невежливо, но сил на любезности не осталось. Чтобы там не хотел Персиваль это подождет до завтра. А лучше, до понедельника.

    На следующий день в академию вернулась Чарити. По настойчивой барабанной дроби, я догадалась, что она все знает.

    — Входи, — пригласила я подругу.

    — Сансара, я приехала как только узнала. Ты в порядке?

    — Нет. Эта дурацкая свеча не хочет загораться.

    Выворачивать наизнанку исцарапанную кошками душу не хотелось. Она перевела взгляд на свечку у меня в руках. Несколько часов я искала внутреннего Гарри Поттера, но фитиль остался нетронутым.

    — Ты видела газеты? — спросила Чарити, пряча что-то за спину.

    — Нет, покажи…

    — В «Светском сплетнике» одно вранье. Знаешь, не трать свое время на…

    Я ловко выхватила сверток газеты и развернула его. На первом развороте в виде наживки красовались громкие названия желтых статей. «Дочь графа Брюгсевиля сбежала с секретарем», «Королева Беатриса снова беременна?», «Кому в этом году ясновидящая мадам Ефросиния предсказала смерть», «Сэмюэль Нортон Младший обесчестил дочь Алана Мэй».

    — Что это за бред?! — возмутилась я, — Он меня не обесчестил и у меня есть имя!

    — Сансара, это же желтая газета. Им главное привлечь побольше внимания. Уверена, их никто не читает…

    — О да, безусловно, — с иронией заметила я.

    Ненавистный кусок бумаги отправился составлять компанию старому платью в мусорное ведро. Я села на кровать и уставилась на фитиль.

    — Лучше подскажи, как поджечь свечу.

    — Представь, как она загорается и все, — объяснила Чарити.

    — Да работай магия таким способом и все маги переубивали бы друг друга из-за случайной мысли!

    — Закрой глаза, — мягко произнесла Чарити, присаживаясь рядом. Я с сомнением уставилась на подругу, — ну же, — настойчивее потребовала она, и когда я опустила веки продолжила: — отлично. А теперь представь свечу, что держишь в руке. Гладкий белый воск, тонкий фитиль. Представь как на нем рождается огонь, сжигая волокно нити и расплавляя на самом основании воск.

    Ее мягкий, гипнотизирующий голос замолк. Я попыталась до мельчайших деталей прорисовать в своем воображении огонек. Прошло несколько секунд. Кожи на пальцах коснулись горячие капли. Минуту я сидела уставившись на свечу, не веря в происходящее.

    — Это ведь ты зажгла? — догадалась я.

    — Прости, мне хотелось тебя подбодрить, — призналась Чарити, — но теперь я поняла в чем проблема. Сансара, ты не можешь воспользоваться магией, так как не веришь в нее.

    — С чего ты взяла? Я видела ее проявления.

    — Видеть и верить не одно и тоже, иначе как ты догадалась, что свечу подожгла я?

    Крыть было нечем. Чарити оказалась права. В глубине души я не верила в свои силы, а если быть совсем откровенной — не верила и в реальность происходящего.

    От попыток сломать внутренний барьер разыгрался аппетит и мы отправились в столовую. Возвращающиеся с выходных студенты провожали меня долгими взглядами и перешептываниями.

    — Интересно, это когда-нибудь закончится? — задала я вопрос скорее вселенной, нежели Чарити.

    — Появятся свежие новости для сплетен и о тебе все забудут, — заверила она.

    — Ага, главное чтобы свежие новости тоже не были связаны со мной, — буркнула я, проходя к столовой.

    — Если задуматься, то ты и вправду словно притягиваешь неприятности, — заметила Чарити и замерла, — смотри, приказы об отчислении Нортона и Коннора повесили.

    Я проследила за взглядом подруги. На доске объявлений в самом центре висели листки бумаги с размашистой подписью ректора.

    — Господин ректор быстро сработал, — отметил Персиваль, появившийся рядом, — добрый день прекрасные леди.

    — Мистер Кингсли, — пропищала Чарити и закашляла, в попытке прочистить горло.

    — Вы на обед?

    — Да, — кивнула я и потащила Чарити за собой.

    — Можно вам составить компанию? — не отставал Персиваль.

    — Нет, — бросила я.

    — Да, — встрепенулась Чарити.

    Мы подарили друг другу полные осуждения взгляды.

    — Давайте проголосуем? Я тоже «за», двое против одного — обедаем вместе, — лучезарно улыбнулся Персиваль.

    Внутри что-то екнуло. «Ой не к добру эта обходительность», — подумала я. Втроем мы прошли к столу с фуршетом. Чарити косилась на стейки с кровью, но из-за Персиваля остановила свой выбор на листьях салата и белковом омлете.

    — Ты здорова? — шепотом уточнила я. — Не припомню чтобы ты хоть раз при мне ела зелень.

    — Да, новая диета, — отмахнулась она и бросила прощальный, полный сожаления взгляд на мясо.

    — Хм, как знаешь, — я же не собиралась себе в чем-либо отказывать и положила жареный картофель, тушеные овощи, фрикадельки с клюквенным соусом. Не забыла и о чесночном хлебе. Все равно в обозримом будущем поцелуев не предвидится.

    Мы выбрали столик и вскоре к нам присоединился Персиваль.

    — Мистер Кингсли, как прошли ваши выходные? — непринужденно спросила Чарити.

    — Я озабочен последними событиями в академии, но оставим эту грустную тему. Может быть отбросим излишнюю вежливость и перейдем на «ты».

    — Даже не знаю, мистер Кингсли, — зарделась Чарити.

    — Нет-нет, я настаиваю. Просто Персиваль.

    Я с грустью вздохнула. И почему смотря на него, мне в голову лезут мысли о майонезе «Провансаль»?

    — Сансара, ты же не против? — обратился ко мне Персиваль.

    — Меа, — промычала я, тщательно прожевывая фрикадельку.

    — Люблю леди с хорошим аппетитом! — рассмеялся он, — Чарити, ты уже думала, куда хочешь поехать на практику в конце семестра?

    — Надеюсь в Дюрсиндел.

    — Постойте, разве практика не после окончания академии? — уточнила я.

    — Есть еще двухнедельные практики между семестрами. Для полевых работ, так сказать. Я хочу в горный край к драконам. Всегда мечтал увидеть их в живую.

    — Но драконы опасны! — воскликнула Чарити.

    — Не для мага моего уровня.

    «Хм, скромняшка», — мысленно отметила я и как бы между прочим уточнила:

    — Кстати, а где мистер Вудс?

    — Где-то неподалеку, — пожал плечами Персиваль, — вкусные фрикадельки? Необычное сочетание клюквы и мяса.

    — Мне нравится. Можешь попробовать одну, — ляпнула я, не подумав о том, что это совершенно неприемлемо с точки зрения этикета.

    Кстати, не мешало бы и о нем почитать на досуге. Персиваль не моргнув взглядом залез вилкой в мою тарелку и утащил фрикадельку. У Чарити от удивления открылся рот. Я склонила лицо, и попыталась прикрыть его рукой. Вот и новая порция сплетен подоспела.

    На наш столик уставились десятки недовольных девичьих глаз. Первый красавчик академии и ловелас, тратил свое драгоценное время и внимание на двух отщепенок. Я спиной чувствовала, как с каждой секундой в рядах моих «друзей» прибывает.

    Покончив с обедом, мы с Чарити направились к себе, но и тут Персиваль увязался за нами.

    — В последнее время в стенах академии неспокойно, я провожу вас, — сообщил он и не думая спрашивать разрешения.

    В принципе, я была с ним полностью согласна, но меня не покидало ощущение, что это всего-лишь предлог. Весь путь от замка до корпуса я наблюдала за метаморфозами на лице соседки. Щеки пылали, ресницы трепетали, глаза косили в сторону мага.

    — Хорошего вам вечера, увидимся завтра на занятиях, — сказал Персиваль и галантно открыл нам дверь.

    — До завтра, — тепло улыбнулась Чарити, явно желая побыть в компании защитника угнетенных леди чуточку дольше.

    — Пока-пока, — нетерпеливо бросила я, буквально вталкивая подругу в дверной проем.

    Не знаю, что у него на уме, но разбить сердечко своей подруги не позволю.

    — Сансара, да что с тобой? — с раздражением спросила она, когда дверь за нами закрылась, — нельзя быть такой грубой!

    — Мне можно, ведь я уже потеряна для светского общества. А тебе стоит быть на чеку с этим самодовольным типом. Он явно что-то задумал.

    — Конечно задумал! На носу состязание за звание сильнейшего мага академии, а после торжественный бал в честь четырех стихий! Персиваль присматривает себе пару для танцев.

    Я скривилась. Уж скорее «тестирует» в закоулках и потайных нишах академии.

    — И тебя не настораживает, что из всех девушек он стал «присматриваться» именно к нам? Чарити, я понимаю, что Персиваль тебе нравится, но стоит быть осмотрительнее и не давать ни себе, ни ему ложных надежд.

    — Не к «нам», а ко мне! — зло бросила девушка и скрылась в своей комнате, громко хлопнув дверью.

    «Ого, вот это ее бомбануло», — отметила я, стоя в коридоре. Да тут речь шла не о симпатии, а о въевшейся в сердце влюбленности.

  

  
    Глава 7

    Чарити дулась. Мне же было некогда с ней носиться. Я окунулась в учебу, насколько это было возможно при полном отсутствии знаний, и работу в библиотеке. После отчисления Коннора и Нортона мало что изменилось. Меня все так же обходили стороной. Оливия, с которой сошла синева, бросала колючие, полные ненависти взгляды, но держала дистанцию. Ее кузену, Нортону, светило от трех, до шести лет ссылки. Как я в последствии узнала, это совсем не та ссылка, что в моем мире называлась каторгой. Его просто отлучали от двора и ссылали на северную границу Ковенгарда в глухомань перевоспитываться. Да, там не было балов, светских раутов, ресторанов и элитных портных, но все же… В моих глазах наказание должно было выглядеть несколько серьезнее, чем отправка нерадивого ребенка постоять в угол!

    А дар все отказывался проявляться. В отчаянии я подошла во время занятий практической магии к преподавателю.

    — Мистер Мэйсон, то задание, что вы дали мне на дом… У меня ничего не получается. Есть ли какой-то способ… Преодолеть барьер? — я с трудом подбирала слова, так как сама до конца не понимала, что мешает мне поверить в себя.

    — Пытайтесь дальше, мисс Мэй, — вынес вердикт старый вояка, не желая тратить время на бесполезную девицу.

    Подозреваю, будь его воля, женщины вообще не учились бы в академии.

    — Но должен же быть еще какой-то способ, помимо гипнотизирования дурацкой свечки!

    — Он вам не подойдет, — отрезал мистер Мэйсон.

    — Скажите какой, а я сама решу подходит он мне или нет! — настаивала я, чем немало его удивила.

    Впервые он соизволил оторваться от созерцания тренировки магов и посмотрел на меня.

    — Ну хорошо, — ухмыльнулся преподаватель, — стрессовые ситуации, угроза жизни, полное физическое и эмоциональное истощение — вот ключ к проявлению магии. Обычно в таких условиях она просыпается в первый раз. Подобно инстинкту, заставляющему отдернуть руку при касании раскаленного предмета. Вы конечно уже испытывали первое пробуждение магии, но амнезия могла повлиять и на восприятие дара. Окажитесь в критической ситуации и магия даст о себе знать.

    — Маловероятно, — я с сомнением посмотрела на мистера Мэйсона, — критических ситуаций в последнее время было хоть отбавляй, но ничего не происходило.

    — Тогда гипнотизируйте свечу. Или… Попробуйте изнуряющие физические нагрузки, — пренебрежительно бросил мистер Мэйсон и я интуитивно сжала руки в кулак.

    Старый солдафон никогда не скрывал своего отношения к девушкам, явно считая их второсортными магами. Поэтому и время предпочитал тратить на более перспективных студентов мужского пола, отделываясь от остальных глупыми заданиями, с которыми справился бы даже ребенок.

    — Отлично, есть специальная программа тренировок?

    — Милочка…

    — Пожалуйста, обращайтесь ко мне мисс Мэй, — я задрала подбородок.

    По лицу мистера Мэйсона заходили желваки.

    — Для вас, мисс Мэй, будет!

    Это прозвучало, как многообещающая угроза и я интуитивно поежилась.

    — Завтра вечером…

    — Я работаю в библиотеке.

    — Еще лучше, завтра в пять утра приходите на поле. И будьте любезны, одеться во что-то более удобное для бега чем платье, — он скрестил руки на груди и уставился на меня, ожидая, что сейчас я возьму свои слова обратно и сольюсь.

    — Спасибо. Люблю вставать с первыми лучами солнца, — это была откровенная ложь.

    — А я ненавижу, мисс Мэй. Увидимся завтра.

    На этом он развернулся и злой, как черт, ушел с поля. Занятие практической магией подошло к концу.

    Дальше шла пара у магистра Гросса. После случившегося он игнорировал мое присутствие на занятиях, чему я была несказанно благодарна. У меня появилась возможность подумать, где достать удобный костюм для занятий спортом. Задачу усложняло два фактора. Отсутствие денег и времени. Библиотека закрывалась в восемь часов вечера. До скольких работают ателье в Ландре я не знала. В кармане нашлась серебряная монетка и несколько медяков. Я с грустью вздохнула, этого хватит только если на пару новых чулок.

    Из возможных вариантов удобной одежды в голову пришел костюм для верховой езды, но что если в этом мире леди носили специальные платья и сидели боком в седле? Я повернулась к Чарити. Так и подмывало попросить у нее совета, а возможно и одежду в долг. Хотя бы на один раз, а там я сама куплю новую.

    — Мисс Мэй, вам не интересно? — спросил магистр Гросс, заметив, что я не смотрю в его сторону.

    — Наоборот! Очень интересно. Обожаю слушать ваши лекции. Харизма, нетривиальная подача…

    — МИСС МЭЙ! — он повысил голос.

    Ну да, немного переиграла, учитывая что местá на его лекциях можно было продавать страдающим бессонницей в качестве терапии.

    — Отвечать было не обязательно, — закончил магистр Гросс и вернув себе самообладание продолжил, — проявите чуточку больше усердия. В конце семестра вас ждет экзамен по теории магии, не хотелось бы потерять столь «ценную» студентку.

    В аудитории послышались смешки. Его сарказм оценили по достоинству. Вот о сессии я как-то забыла. Если теорию еще были шансы вызубрить (весьма призрачные), то с практической магией все выглядело куда печальнее. Впору было рассматривать вариант замужества. «Интересно, продаются ли в их мире приворотные зелья?» — промелькнула в голове мысль и я отметила, как быстро скатываюсь на дно и как стремительно меняются жизненные принципы под гнетом обстоятельств!

    Закончились лекции. Перед работой в библиотеке оставалось полчаса и я в одиночестве побрела в столовую.

    — О чем грустим? — спросил Персиваль, ждавший меня в коридоре.

    — О жизни. Если ты ищешь Чарити, то она наверно уже в столовой.

    — С чего ты взяла, что я ее искал?

    — А я с детства догадливая.

    На самом деле я прекрасно понимала уловки ловелас, но предпочла играть дурочку. Мы завернули за угол и наткнулись на Тайлера.

    — Персиваль, сколько можно тебя ждать, — с раздражением бросил тот, не сразу заметив мое присутствие, — мисс Мэй?

    — Мистер Вудс, Тайлер Вудс? — я вопросительно вскинула бровь.

    — Присоединяйся к нам. Думаю Сансара будет не против, — предложил ему Персиваль и сделав небольшую паузу мечтательно добавил: — интересно, будут ли сегодня тефтели…

    Я бросила на него хмурый взгляд. Понимая, что проще и быстрее перекусить в их компании, я просто смирилась со своей участью. Впрочем, был еще один момент, который меня беспокоил. Тайлер. Я кожей чувствовала, как он на меня смотрит. Когда мы встретились первый раз в холле академии, его взгляд был мягок и полон сочувствия. Теперь же я все чаще замечала холодное, пытливое выражение лица. Словно я лягушка, которую он собирался в скором будущем препарировать.

    В столовой я сразу увидела Чарити. В зале полном людей, она казалась потерянной и одинокой. Не время было разбрасываться друзьями. Может быть в покровительстве Чарити имелись нотки превосходства, но девушкой она была доброй и отзывчивой. Вспомнилось, что и сама я в прошлом выбирала «подружек» попроще чтобы выгоднее выделяться на их фоне… Ни дать, ни взять — карма.

    Набрав первое, что попалось под руку я направилась к подруге.

    — Можно? — спросила я, остановившись около столика.

    — Да, — улыбнулась та, явно тяготившаяся в душе после небольшой ссоры.

    К нам присоединились Персивал с Тайлером.

    — То пусто, то густо, не находишь? — шепнула я Чарити.

    Она подавила смешок.

    — Приятного аппетита, — пожелал всем Персиваль.

    — Давно хотела спросить, а что из себя представляет состязание магов? — спросила я.

    — Ничего особенного. Все желающие испытать свои силы участвуют в поединках, используя магию стихий. В конце остается только один. Он и получает звание сильнейшего мага академии. В качестве награды право открыть с дамой сердца бал и табличка в зале славы Академии Магии, — объяснил Персиваль.

    — А если выиграет девушка? — спросила я.

    Чарити закашлялась.

    — Участвуют только мужчины, — снисходительно улыбнулся Персиваль.

    — Почему?

    — В правилах это не прописано, но за всю историю состязаний не было ни одной леди, желающей подпалить крылышки на глазах у всей академии. Да и как ты себе представляешь поединок, скажем, между мной и Чарити?

    — Можно как в спорте разделить состязание по гендерному признаку. И победившие маг и магиня, или магесса? Я точно не помню как правильно, откроют бал. Так было бы справедливее.

    — Святое Провидение, — вздохнула Чарити, — поскорее бы к тебе вернулась память. Спортивные соревнования тоже исключительно мужской вид деятельности.

    — О, вот оно что, — приуныла я.

    Этот мир нравился мне все меньше и меньше! Спрашивать, а что относится к видам деятельности для женщин я не стала. Догадывалась — ведение хозяйства, дети и целительство (низшего звена, безусловно, и исключительно для старых дев).

    — Было приятно со всеми вами пообедать, но мне пора. Работа не ждет, — я залпом допила остывший кофе и встала из-за стола.

    — Какая работа? — удивился Персиваль.

    — Я помощник библиотекаря.

    — Но это занятие для простолюдинов! — повторил он слова Чарити.

    — Персиваль! — одернул его Тайлер.

    — Приятного вечера, господа, — не обидевшись, я шутливо сделала книксен и отправилась выполнять свои плебейские обязанности.

    Остаток вечера пролетел как один миг. После выходных библиотеку просто завалили книгами на возврат и я носилась от полки к полке, расставляя все по местам, занося в журналах соответствующие пометки и прочее. Миссис Тафт занималась обратным — искала книги по запросам и каким-то образом успевала обрабатывать документы для архива.

    В девятом часу, я вышла из библиотеки.

    — Спокойной ночи, мисс Мэй, — кивнула миссис Тафт, закрывая дверь на ключ.

    — До свидания, — устало ответила я и зевнула, с опозданием прикрыв рот рукой.

    Старая леди подавила улыбку и нацепив обратно чопорное выражение лица направилась к себе. У преподавателей и административного персонала академии имелся свой собственный корпус. Я нехотя побрела к себе. Прохладный ночной воздух немного остудил разгоряченное лицо. Уставшая и измотанная, я ввалилась в комнату, уже засыпая придвинула по привычке к двери стул и рухнула на кровать.

  

  
    Глава 8

    Пробуждение выдалось тяжелое и болезненное. В глаза словно насыпали песок. Волосы, которые я так и не научилась укладывать наверх, превратились в не распутываемый колтун. Темень за окном подсказывала — самое время вставать и собираться на тренировку. Чувствуя себя старой развалиной, я привела себя в порядок, надела серое платье и побрела покорять мир. «Майя, как низко ты пала», — подумала я, оценив отражение в зеркале. Невзрачная, замученная мышка не имела ничего общего с той красавицей, которой я когда-то была.

    С грустными мыслями я пришла на поле. К моему удивлению, там уже шла тренировка. Несколько мужчин отрабатывали приемы рукопашного боя. Интересно, зачем это магам?

    — Сансара! — отвлекся на меня Персиваль, и в следующую секунду кубарем покатился по земле, пропустив удар.

    Предположительно от Тайлера. Я не сразу узнала их из-за толстого слоя грязи.

    — Мисс Мэй, вы все-аки пришли, — удивился мистер Мэйсон, окидывая меня взглядом, — и как вы собираетесь в этом упражняться?

    Наверно, до последнего надеялся, что я выкину его предложение из головы.

    — Другой одежды у меня нет, — буркнула я, отведя взгляд в сторону.

    — И что прикажете с вами делать? Следуйте за мной.

    Мы прошли под одну из трибун, где находилась подсобка с инвентарем. Мистер Мэйсон открыл ключом дверь и прошел к стеллажу, где лежал всякий хлам.

    — Да где же оно, гремлин побери. О! — он вытащил коробку с надписью «забытые вещи» и протянул мне, — должно подойти. Переодевайтесь и приходите на поле.

    Я брезгливо посмотрела на коробку с вековой пылью, затем на мистера Мэйсона.

    — В таком виде я заниматься не позволю. Не хватало, чтобы вы запутались в юбках и расшибли лоб на полосе препятствий.

    — Разве она здесь есть? — удивилась я.

    — Будет, — многообещающе хмыкнул мистер Мэйсон и ушел.

    Вздохнув, я сняла крышку и осмотрела содержимое. Внутри лежал ворох старой одежды. Немного порывшись, нашла трикотажный джемпер и замшевые брюки. Интересно, при каких обстоятельствах их забыли? Откинув брезгливость, я переоделась и вернулась на поле.

    Так началась моя первая тренировка. На этапе разминки я устала, но удивленное лицо мистера Мэйсона того стоило. Он явно не ожидал, что я догадаюсь разработать суставы. После — бег трусцой по полю для разогрева. Судя по горящим легки и слабости, в последний раз Сансара бегала в бессознательном возрасте. Но это было еще не все. Мистер Мэйсон хлопнул ладонями, приводя большую часть поля в движение. Из земли выросли ухабы, стены и даже тоннели.

    — Ну что, леди вперед? — спросил он, жестом предлагая мне первой пройти полосу.

    Если этот старый солдафон думал, что я не справлюсь, то он был прав. Рядом послышались смешки. Я бросила хмурый взгляд на магов. Единственный, кому не нравилась сложившаяся ситуация был Тайлер.

    — А вы что смеетесь? — гаркнул мистер Мэйсон и обратился к рядом стоящему магу, — Смитти, не ты ли вчера болтался на стене, плача как девчонка?!

    Ухмылочки исчезли с лиц мужчин.

    — Мисс Мэй не готова к таким нагрузкам, — Тайлер вышел вперед, обращаясь к преподавателю.

    — Правда? — он наигранно округлил глаза, — Мисс Мэй, может быть послушаете своего рыцаря в сияющих доспехах и пойдете в корпус для леди играть в чаепитие?

    Я бросила на Тайлера злой взгляд. Ну кто его просил вмешиваться?!

    — Сразу после того, как вы составите мне компанию, мистер Мэйсон, — съязвила я и демонстративно встала к началу старта.

    Решив для себя, что как минимум обязана попытаться, я размышляла о плюсах текущего положения. Ну не запрыгну на стену как человек-паук, может быть пару раз некрасиво упаду и стану поводом для насмешек неотесанных мужланов. Моя цель — пробудить дар. Остальное не важно. Мистер Мэйсон подал знак рукой. Я сделала неуверенный шаг к ухабам.

    — Ты не на светском рауте Мэй! — заорал он, опустив вежливое обращение «мисс», и выпустил огненный шар.

    В меня! Он выпустил огненный шар в меня!!! Не помня себя, под веселый хохот зрителей я что есть сил побежала вперед. Запинаясь в неудобной обуви, я вскарабкивалась на холмы, падала, вставала и снова пускалась наутек от смертельной опасности. Позади осталась ухабистая дорога, змейка, бревно, которое я проигнорировала и пробежала рядом по земле. На секунду я замялась около стены, но шар не отставал.

    Кошкой я оттолкнулась от земли и зацепилась за край. Тело изнеженной леди не привыкло к нагрузкам. Отчаянно шаркая ногами по стене, я никак не могла подтянуться. Пятую точку подозрительно припекло. Взвизгнув от испуга, я качнулась и задрала ногу наверх. Чудеса эквилибристики помогли закинуть пятку за край. Руки дрожали, пальцы онемели, но нужен был последний рывок. Через титанические усилия я боком подтянулась наверх и, перегнувшись через край, кубарем полетела вниз.

    Сетка, по которой я должна была спуститься смягчила падение.

    — Вставай Мэй! Ночью поспишь! — издевался мистер Мэйсон.

    Кряхтя, я заставила себя подняться. Ноги не слушались, но отступать было нельзя. Узкий тоннель, напоминал пасть прожорливого чудовища, в чей желудок мне предстояло нырнуть, чтобы не быть сожранной монстром побольше. Сдирая ладони и колени, я ползла к свету и представляла себя солдатом Джейн. И плакала. От боли, усталости, и безысходности. В своем мире я была первой красавицей школы, королевой бала на выпускном. Боже, у меня было все!!! Ключевое слово «было».

    Грязная и растрепанная, морально и физически истощенная я выползла из норы и упала на песок. Если магия существует, то она сто раз уже должна была проснуться! В метре от моего лица завис огненный шар. Ну, если таким будет мой конец…

    Подошел мистер Мэйсон. Щелкнул пальцами и огненный шар исчез.

    — Для первого раза неплохо, Мэй. Можешь быть свободна. И если надумаешь продолжить занятия жду тебя через два дня на поле.

    — С чего такая поблажка? — спросила я, даже не думая появляться на поле еще раз.

    — Завтра узнаешь.

    С трудом передвигая ноги, я зашаркала к подсобке под трибуной. Переодеваться обратно в платье не было никакого смысла. Покрытая толстым слоем грязи, я пошла в свой корпус, бросив прощальный взгляд на поле. Полосу препятствий проходили мужчины и, судя по воплям и огненным всполохам, мистер Мэйсон никого не щадил.

    Мне посчастливилось добраться до комнаты не столкнувшись ни с одной благопристойной леди. Подозреваю, они только просыпались и чистили перышки перед началом нового дня.

    Прикрыв за собой дверь, я разделась прямо на пороге, чтобы не разносить грязь. Прошлепала босыми ногами до ванной и с наслаждением выкрутила краны с водой на полную. Грязные струйки воды стекали по коже. Я запустила руки в волосы и почувствовала под подушечками пальцев песок.

    — Чертова магия, — с отчаянием прошептала я.

    Но отмокать было некогда. Впереди еще ждали лекции и работа в библиотеке. Я вышла из душа. С грустью осмотрела содранные коленки, обработала их лечебной мазью из аптечки, и закинула «обновки» в раковину. Вечером постираю.

    Покончив с делами, прилегла на кровать и уставилась в потолок. Если до этого момента я рассматривала замужество, как побег от всех проблем, то сейчас посмотрела правде в глаза — пора было обдумать вариант стать чьей-нибудь куртизанкой. Красотой поразить у меня вряд ли получится, а вот мастерством…

    — Сансара, ты у себя? — постучала в дверь Чарити.

    Приложив титанические усилия, я встала с кровати. Как говаривала моя бабушка, которая до девяноста лет садила в своем огороде картошку: «Потом передохну». Главное ударение в последнем слове правильно поставить.

    — Тебе нездоровится? — с тревогой спросила подруга, увидев мое кислое выражение лица, когда я вышла в коридор.

    — Если бы. Мне срочно нужен кофе. Литр. А лучше два.

    Мы направились к лестнице.

    — Святое Провидение, не жилой корпус, а проходной двор! — возмутилась подруга, — ты только посмотри на эти грязные следы.

    — М, — невнятно промямлила я, стараясь не смотреть на красные ковровые дорожки, которые я испачкала возвращаясь с поля.

    Завтрак прошел обычно. Чарити ела мясо. Я поглощала кофе.

    — Что-то Персиваля не видно, — вздохнула соседка, грациозно нанизывая кусочек стейка слабой прожарки на вилку.

    «Может быть она сыроед? Ну мясной» — размышляла я, пока по спине пробегали мурашки от ее аппетитов.

    — Он на поле задержался с мистером Мейсоном.

    — Откуда ты знаешь?! — воскликнула Чарити.

    — Да тише ты! Я случайно их утром увидела на поле, когда пришла на индивидуальное занятие к мистеру Мэйсону.

    — Готовятся к соревнованиям, — догадалась она, — а что ты на этих занятиях делаешь?

    — Хожу на грани, Чарити. Хожу на грани…

    — Ох, — она сочувственно похлопала меня плечу, — мистер Мэйсон устроил тебе стресс-тест?

    — Лучше расскажи, что ты такого нашла в этом Персивале? — перевела я тему, не желая вспоминать события утра.

    — Что ты имеешь в виду? — небрежно спросила Чарити, словно не понимала о чем речь.

    — Странную, неоправданную симпатию. Неужели как и все повелась на смазливую мордашку?

    — Сансара! Персиваль он… Хороший.

    Я встала из-за стола и бросила на подругу пытливый взгляд.

    — Лучше подумай над тем действительно ли он достаточно хорош для тебя.

    Лекции по теории магии, несмотря на сдвоенные пары прошли быстро. Они по-прежнему были до ужаса нудными, но, кажется, я смогла заснуть с открытыми глазами, не привлекая лишнего внимания.

    Из-за приближающихся соревнований занятия по практической магии для леди отменили. Причина крылась в мистере Мэйсоне. Старый женоненавистник не хотел, чтобы слабый пол мешался под ногами и отвлекал бравых магов от действительно важных дел. И все же я искренне обрадовалась отмене. Пара свободных часов позволили не спеша пообедать, насладится короткой прогулкой на свежем воздухе и немного отдохнуть перед работой в библиотеке.

    Вечер прошел спокойно, без происшествий. Попрощавшись с миссис Тафт, я отправилась к себе и отметила безлюдность академии. Такой она мне нравилась больше всего. Тихой, спокойной и…

    — Опасно возвращаться так поздно одной, — произнес Тайлер.

    Я вздрогнула, не заметив его за одной из колонн.

    — Жизнь вообще опасная штука. От нее умирают, — сострила я.

    Мда, в моей голове это звучало лучше. Осознав, что строить из себя роковуху в текущих обстоятельствах бессмысленно, я хотела с позором скрыться, но Тайлер схватил меня за запястье и притянул к себе. Угодив в ловушку из его рук, я вжалась спиной в колонну.

    Тайлер молчал. Его взгляд медленно изучал мое лицо. Я тоже не спешила звать на помощь. Не знаю почему, но я совершенно его не боялась, только растерянно вглядывалась в глаза ища причину такого поведения.

    — Ты даже не стараешься вести себя как леди, — низким тембром, с нотками хрипотцы произнес Тайлер и до меня не сразу дошел смысл его слов, — кто ты и где настоящая Сансара?

    — Не понимаю о чем ты, — прошептала я.

    Сердце ушло в пятки, от осознания того, что меня раскусили.

    — Хватит притворяться, — в голосе Тайлера отчетливо слышалась угроза, — Жесты, манеры и поведение не имеют ничего общего с Сансарой. Ты больше похожа на самозванку, занявшую чужое место.

    — Ты ошибаешься! — выпалила я и попыталась его оттолкнуть, но безрезультатно.

    — Где она?! — проскрежетал Тайлер.

    Вот теперь мне стало страшно. Черты его лица заострилось, а в глазах появился холодный блеск, не предвещающий ничего хорошего.

    — Хорошо! Ты прав. Я не Сансара! Меня запихнули в ее тело и теперь я барахтаюсь, как лягушка в сливках, пытаясь не сдохнуть! Доволен!?

    — Как такое возможно? — растерялся Тайлер, ослабив натиск.

    — Провидение, Бог, высший разум, управляющий цепочкой перерождений… Может это они? Я откуда знаю?! Меня никто не спрашивал!

    — Тебя лекарь осматривал? — с сомнением спросил Тайлер, увеличивая между нами расстояние, явно испуганный моим откровением.

    — Да, сказал последствия травм головы до конца не изучены.

    Мимо прошла припозднившаяся стайка девиц, смеривших нас любопытными взглядами.

    — Держись подальше от Персиваля, если не хочешь проблем, — сказал он и, резко развернувшись на каблуках, пошел прочь.

    — Да мне твой друг и даром не сдался! — крикнула я вслед Тайлеру, но тот даже не обернулся. Видимо, счел меня сумасшедшей.

    Нет, с этим миром определенно было что-то не так. Вне себя от злости, я вернулась в комнату и громко хлопнула дверью.

    Горячий душ и крепкий сон, должны были сгладить события прошедшего дня. В ванной я с раздражением заметила грязную одежду с тренировки. Еще одна прелесть жизни Сансары Мэй — стирка. На первом этаже корпуса имелась прачечная. Туда обеспеченные леди сдавали свои платья и белье. Ключевое слово «обеспеченные». Услуги прачки стоили денег, я же едва сводила концы с концами и перебивалась своими ручками и куском мыла.

    Чуть ли не плача, я постирала джемпер с штанами, повесила на плечики и оставила их сушиться на открытой дверце шкафа. Последней каплей стали ботинки. Поздновато было беспокоиться о их чистоте, но я все же решила их почистить и обнаружила, что на мысках отошла подошва.

    Жизнь Сансары Мэй напоминала одну сплошную черную полосу. Вспомнилось прошлое. У меня всегда было множество тряпок, косметики и украшений. Многое доставалось даром после съемок, в виде комплимента от бренда. Но мне всегда было мало. Я захламляла шкафы барахлом и отказывалась надевать одно и то же платье дважды. А травля? Ха, Оливия и рядом не стояла с моими проделками. В модельном бизнесе по другому никак. Либо ты, либо тебя.

    Вытерев слезы со щек, мне удалось осознать причины, по которым оказалась в теле Сансары Мэй.

    — Гребаная карма, — всхлипнула я и расхохоталась.

    Нужно будет выпросить у Альбертины успокаивающих травок при случае, а то с текущими проблемами нервные клетки отмирают с бешеной скоростью. Такими темпами к концу месяца я превращусь в истеричку.

  

  
    Глава 9

    — Чарити, ты в порядке? — спросила я, постучавшись в комнату соседки. — Мы опаздываем на завтрак.

    Прошло не меньше минуты, прежде чем девушка появилась на пороге и пригласила меня войти.

    — Доброе утро, — тихо ответила Чарити, пряча красные, заплаканные глаза.

    — Что случилось?

    — Ничего.

    — Чарити, от «ничего» не плачут!

    — Я не смогу пойти на бал четырех стихий, — обреченно сообщила она.

    — Ох, — выдохнула я, понимая масштаб трагедии.

    Последние несколько дней Чарити без умолку щебетала о наряде, украшениях и прическе, которые сделает на праздник. Я обратила внимание, что на письменном столе, помимо журналов с платьями и каталогами тканей, лежал вскрытый конверт с приглашением. Секретариат академии уже неделю затягивал с объявлением даты соревнований и бала, но, видимо, им все же удалось определиться. Мне, само собой, приглашение даже не пришло.

    — Зато теперь можешь не волноваться, что никто не пригласит тебя на танец, — попыталась утешить я, найдя единственный плюс в сложившейся ситуации.

    В огромных, карих глазах девушки снова заблестели слезы.

    — На один танец меня бы точно пригласили! — она гордо вскинула подбородок, но уже в следующую секунду по-детски шмыгнула носом.

    Я даже догадывалась на чей счет она лелеяла несбыточные мечты.

    — А почему ты, кстати, пропустишь бал?

    — Мне будет нездоровиться, — уклончиво ответила Чарити.

    — Давай попросим у Альбертины лекарство или зелье, делов-то!

    Не так давно целительница буквально спасла меня от болевого шока. Как и обещал мистер Мейсон, я узнала причину, по которой следующая тренировка откладывалась на два дня. Мышцы болели так, что на следующее утро я с трудом доползла до лазарета в поисках спасения или смерти. Последняя была бы проявлением милосердия и пощады.

    — От моей болезни нет лекарства. Давай не будет об этом, — взмолилась Чарити, готовая снова расплакаться.

    — Да без проблем. Я вот тоже пропущу бал, хочешь устроим себе девичник? — не знаю, чего мне хотелось больше — помочь подруге, или наработать запас благочестия для следующей жизни, но я старалась изо всех сил, — заплетем друг другу косички, посплетничаем о мальчиках. Наедимся конфет. М?

    — Прости, но я буду не в состоянии.

    С кислой миной Чарити отсидела лекции, пообедала и удалилась предаваться вселенской печали к себе в комнату. А мой путь лежал на работу. Словно на крыльях я летела к библиотеке, так как сегодня был самый лучший день недели — пятница. Предвкушая получку и выходные, я энергично выполняла поручения миссис Тафт, улыбалась в ответ на презрительные смешки посетителей и подумывала намекнуть руководительнице на то, что неплохо бы ввести ежеквартальные премии. А что? За спрос денег не берут. Эх, несколько дополнительных серебряных монет пришлись бы очень кстати.

    — Миссис Тафт, а у нас есть ежеквартальные премии? — с надеждой спросила я, рассматривая носы ботинок, которые откровенно просили каши.

    — К чему подобные вопросы мисс Мэй? Вы недовольны окладом? — строго спросила она и мое сердечко екнуло.

    — Нет, довольна! Мне очень нравится с вами работать. Книги наше все, — поспешила заверить я.

    — Рада, что вас все устраивает, — ответила миссис Тафт, подавив улыбку.

    Думаю, намек она поняла. Когда библиотека опустела, я расставила все книги по местам и приготовилась получить заветные монетки.

    — Святое Провидение, мисс Мэй, — закатила глаза библиотекарь наткнувшись на мое лицо, — вы сейчас похожи на золотистого ретривера в ожидании поощрительной косточки. Ваш заработок лежит на столе.

    Я ни капельки не обиделась за подобное сравнение. На выходные намечался очередной шопинг, но на этот раз я планировала погулять по Ландру одна. Альбертна показала центр и проверенные магазины, мне же хотелось найти лавки, развалы и ателье попроще, где одевались простые горожане.

    «Вот бы найти местный секонд-хэнд», — мечтала я, возвращаясь домой, но и на этот вечер не обошлось без компании.

    Около корпуса мялся Персиваль с розой в руках.

    — Зазноба задерживается? — хмыкнула я, отметив цветок с ближайшей клумбы.

    — Нет, — ослепительно улыбнулся он, — она пришла как раз вовремя. Сансара, позволь пригласить тебя на бал!

    Он торжественно протянул мне бутон.

    — Персиваль, ты простудился? — решила на всякий случай уточнить я.

    — В каком-то смысле влюбленность схожа с болезнью.

    — Влюбленность значит… Не трать свое время.

    Я хотела пройти в корпус, но Персиваль преградил путь.

    — Ты так и не ответила насчет бала.

    — Я наказана. Мне запрещено его посещать.

    — В бездну бал! Давай устроим свидание, — быстро сориентировался Персиваль.

    — Слушай, тебя на экзотику потянуло что ли? Всех красавиц в академии перецеловал?

    — Нет, ведь мы еще ни разу не целовались.

    — Персиваль! — повысила голос я, не выдержав представления, — что тебе нужно?!

    — Для начала будет достаточно поцелуя.

    — Сделай одолжение, проверься у целителя, — мягко порекомендовала я и обогнула его по дуге.

    Персиваль не стал меня преследовать, но я спиной чувствовала его взгляд. Что взбрело в голову взбалмошного ловеласа оставалось только гадать. Как пить дать, поспорил на деньги с кем-нибудь. Мне и вправду следовало держаться от него подальше, но не из-за угроз Тайлера. Чарити — вот чью дружбу я не хотела терять. Бедняжка явно сохла по этому оболтусу.

    Устроившись за письменным столом в комнате, я пересчитала деньги. Получилось негусто. На глаза попалось серебряное сердечко на цепочке. В ломбарде за него удалось бы выручить пару серебряных монет, в которых я остро нуждалась.

    Мои пальцы потянулись к потемневшему от времени украшению, но так его и не коснулись. Оно было дорого Сансаре. В каком-то смысле это все, что осталось ей от мамы и мысль продать кулон уже не казалась столь заманчивой. Вздохнув, я убрала сердечко в ящик. Надеюсь, Провидение запишет это как плюс один к карме.

    Путь от Академии Магии до Ландра занял минут тридцать. Чарити еще в пятницу вечером уехала в город и мне пришлось топать на своих двоих. Около ворот академии имелась стоянка, где частенько караулили богатеньких студентов извозчики, но я зажала несколько монет и теперь расплачивалась за жадность.

    Мимо проносились кареты, обдавая меня облаком пыли. О зоне для пешеходов строители дорог в этом мире явно не слышали. С каждым порывом ветра, неумело приколотая шляпка, так и норовила улететь в неизвестном направлении.

    К моменту, когда показались окраины Ландра, мое лицо обветрилось, прическа, на которую я потратила целый час, растрепалась, а одежда покрылась тонким слоем пыли.

    Я остановилась около одной из лавок. Смотрясь в отражение на стекле, попыталась убрать все выбившиеся из-под шляпки локоны. Вышло только хуже. Фыркнув, уже хотела отвернуться и пойти дальше к центру, но взгляд упал на вывеску.

    — Комиссионка, — с благоговейным трепетом прошептала я и поспешила зайти внутрь.

    Меня встретил спертый воздух старья и пыли. От обилия хлама разбегались глаза. Практически все свободное пространство занимала мебель, музыкальные инструменты, жутковатые чучела мертвых животных и мелкая домашняя утварь.

    — Продать или купить? — донесся скрипучий голос из глубин магазина.

    — Купить, — крикнула я и поспешила продраться к стойке продавца.

    Сделать это было непросто. Я словно попала в жилище скопидома и теперь протискивалась по единственной не заросшей хламом тропинке, полной опасностей и ловушек. Малейшая неосторожность — и бренное тело Сансары Мэй сгинет под стопкой журналов и газет за прошлое столетие.

    Хозяйка комиссионки оказалась пренеприятной старухой в чепчике, от которой за версту несло нафталином. Стараясь смотреть куда угодно, только не на ее нос, где росла огромная отвратительная бородавка, я спросила:

    — У вас продается одежда?

    — На такую селедку вряд ли, — “приветливо” сообщила она, но окинув меня более пристальным взглядом передумала, — хотя стой, сейчас посмотрим.

    — Старая кляча, — буркнула я в ответ, когда та ушла в подсобку.

    Вернулась «продавец года» с мешком, доверху набитым тряпками.

    — Можешь порыться. Недавно привезли.

    — Звучит «заманчиво», что по стоимости? — спросила я, не горя желанием разбирать вещи непонятного происхождения.

    — На развес. Один серебряный за кило. Да постой не тут! Вон стол у стены, там и разбирай! — воскликнула продавщица, когда я с энтузиазмом пираньи накинулась на мешок.

    «Один серебряный да это практически даром!» — ликовала я, вытаскивая на божий свет проеденные молью жакеты, юбки и блузки. К сожалению, удалось отобрать всего несколько вещей. На весь тюк не нашлось ни одного приличного платья или жакета. Кто-то неаккуратно срезал с последних все пуговицы и украшения, оставив огромные дырки.

    — Беру, — заявила я, кладя перед продавщицей юбку и три блузки.

    Та упаковала в сверток одежду, взвесила и объявила стоимость. Довольная покупками я вышла из комиссионки. Осталось найти башмачника и можно прогуляться по Ландру!

    Починка обуви заняла полчаса. Так как сменной пары у меня не имелось, все это время я просидела рядом с лотком мастера, стыдливо пряча босые ноги под юбкой.

    Закончив с делами, я столкнулась с непростым выбором — отправиться в академию или перекусить в городе. Завтрак давно канул в небытие и желудок настойчиво требовал основательно пообедать. Баловать себя или нет? Зайти в кафе или попробовать уличную кухню?

    Определиться помог маленький фермерский рынок, на который я случайно наткнулась по пути к главной площади Ландра. Среди простых горожан и работяг, я чувствовала себя гораздо уютнее чем в академии. Да и местные принимали меня за свою, благодаря неказистой, поношенной одежде. Присмотрев лавки, куда скапливались самые большие очереди, я купила кружку кофе, а так же картошку с сосисками в горчичном соусе. Еду положили прямо в газетный кулек, а вместо столовых приборов всучили деревянную шпажку.

    Я разложилась на одном из высоких столиков и с удовольствием поглощала содержимое кулька. С кофе повезло меньше, по вкусу тот больше напоминал сладкий чай с молоком, но для напитка за одну медную монету он был несказанно хорош!

    В толпе мелькнул знакомый, синий сюртук. Я моргнула несколько раз и не поверила своим глазам. Неподалеку стоял никто иной как Тайлер Вудс, в сопровождении совсем юной курносой девчушки. Она смеялась и выпрашивала ленту для волос около одного из прилавков.

    — Подлец! — возмущенно выдохнула я, чем привлекла к себе внимание мимо проходящего мужчины. — Простите, это не вам.

    Вот значит как маги из академии развлекаются на выходных — морочат глупым девочкам из бедных семей голову! Она точно не принадлежала к леди. Простецкое голубое платье не раз перешито и с чужого плеча. Шляпки нет и в помине, только лента в длинной русой косе.

    С праведным гневом скомкав опустевший кулек, я прихватила покупки и решила проследить за голубками. Спутница Тайлера получила заветное украшение для волос, но покупки на этом не закончились. Она водила его от прилавка к прилавку, набирая все, начиная с овощей и заканчивая хозяйственными товарами. Тайлер едва поспевал расплачиваться с продавцами и забирать свертки с сумками.

    Когда девушка набрала продуктов как минимум на неделю, они покинул ярмарку и завернули в подворотню. Стараясь не привлекать внимания, я последовала за ними. Одни узкие улочки сменяли другие. Неказистые серые стены никогда не видели краски. Их единственным украшением были яркие пятна одежды, что сушилась на перекинутых между окнами веревках. На улице шириной в лучшем случае в три метра каким-то образом размещались кадки с цветами, лотки с товарами, бочки для сбора дождевой воды и дети. Последние бегали в догонялки, играли в прятки и заполоняли собой все оставшееся пространство. Я продиралась сквозь детвору и с трудом поспевала за Тайлером. Синий сюртук каждый раз становился все дальше и дальше, пока я окончательно не потеряла его из виду.

    Растерянно озираясь по сторонам, я обратила внимание, что эта часть города куда безлюднее, чем та, в которой я была буквально несколько минут назад. Здесь пахло сыростью и смрадом. По углам валялся мусор и остатки сгнивших овощей. Да и дети куда-то запропастились. Услышав шум сверху, я чудом успела отскочить в сторону. Кто-то вылил помои прямо из окна!

    Очутившись в трущобах, я искала выход. Подозрительные личности, жавшиеся по стенкам и провожавшие меня долгим взглядом, не вызывали доверия. Постоянно оборачиваясь назад, я обратила внимание на фигуру в сером плаще, слишком опрятном для местного контингента. Незнакомец следовал за мной уже несколько кварталов. Я ускорила шаг. Он не отставал. Интуиция вместе со здравым смыслом настойчиво рекомендовали подхватить юбки и броситься наутек, но оставался шанс, что это просто случайный прохожий.

    Я еще раз обернулась назад и обомлела. Из плаща появилась рука с огненным шаром. Ждать пока он его бросит я не собиралась и побежала прочь, прижимая к сердцу самое дорогое — тряпки из комиссионки. Каждый раз сворачивая за угол, я надеялась избежать удара в спину и оторваться от преследователя.

    За очередным поворотом я врезалась в случайного прохожего.

    — Мэй? Что ты тут делаешь?!

    Не сразу поняв, кто держит меня за плечи, я пыталась в панике вырваться.

    — Сансара, тише, — успокаивающе произнес он, прижимая меня к себе.

    Понадобилось время, чтобы прийти в себя. Рядом с Тайером, в его руках, я почувствовала себя в безопасности. Один раз он с Персивалем меня уже спас и несмотря на недавние угрозы, я была уверена, — он не причинит вреда.

    Опасливо оглянулась. Никого. Незнакомец в сером плаще либо прекратил меня преследовать, либо испугался свидетелей.

    — Тебя кто-то обидел? — мягко спросил Тайлер направляя мое лицо за подбородок к себе.

    Я растерянно посмотрела ему в глаза. Мысли путались. В океане бессознательно на поверхности появилась безумная идея украсть у мистера Вудса поцелуй. Просто так. Чтобы он потом мучился размышлениями, что этот поцелуй значил, а я потирала лапки, упиваясь его замешательством. Но тут вспомнился один момент…

    — Тайлер, ты извращенец!

    — Что? — он оторопел.

    Руки Тайлера разжались и я поспешила увеличить между нами дистанцию.

    — Видела тебя на ярмарке с желторотой девчонкой! Сколько ей? Лет пятнадцать?!

    — Постой… Ты за мной следила?!

    — Нет, — я перевела взгляд в сторону, понимая что глупо выгляжу, отпираясь от очевидного.

    — То есть ты бродишь вокруг моего дома по чистой случайности?

    — Твоего?

    — Да. И желторотая девчонка моя сестра.

    — Ох… — я растерянно поправила платье и не нашла ничего лучше чем ретироваться с позором в закат, — ну ладно. Пойду тогда.

    — И куда ты собралась одна через трущобы?!

    — В Академию, — ответила неуверенно, в тайне надеясь, что он вызовется меня проводить.

    Честно говоря, я все еще побаивалась наткнуться на мага в сером плаще. Уж лучше компания недовольного Тайлера. Тем более он знает куда идти.

    — Я провожу. Ты так и не ответила, что тебя напугало.

    — Мне показалось, — я закусила губу, думая стоит ли ставить его в известность, — впрочем не важно. Необычный район для аристократа, почему твоя семья здесь живет?

    — Любопытство кошку сгубило, Мэй.

    Тайлер тоже не спешил делиться подробностями своей жизни. Когда я попала в академию у меня сложилось четкое убеждение, что магией обладает только знать, так как среди студентов водились в основном напыщенные индюки и индюшки. Теперь я допускала, что была неправа. Неужели Тайлер вовсе не аристократ? Но разве вокруг него не сложилась бы зона отчуждения в академии? Стал бы с ним дружить тот же Персиваль? И тут я поняла, что ни с кем кроме рыжего ловеласа Тайлер не общался, да и вел он себя с ним скорее как нянька нежели лучший друг.

    Улочки петляли, но достаточно быстро мы выбрались к знакомой площади с ярмаркой. Я послушно следовала за Тайлером, искоса поглядывая на своего спутника. Сюртук по последней моде Ковенгарда пошит на заказ из первоклассного сукна. В тканях я хорошо разбиралась. Сестра же его была наоборот одета бедненько и просто.

    Тайлер нанял двуколку. Какое-то время мы ехали молча, и у меня была возможность попытаться сложить пазл, но ничего не получилась.

    — Я хотел тебя попросить никому не рассказывать о том, что ты видела сегодня, — прервал молчание Тайлер.

    — Так же как ты просил держаться подальше от Персиваля? — я вскинула бровь и не дожидаясь ответа добавила, — И в мыслях не было выдавать твои личные секреты. А вообще Тайлер, лучше бы ты держался за семью, а не за чужое мнение.

    Двуколка остановилась. Подавив желание самостоятельно спрыгнуть, я дождалась пока Тайлер спустится и предложит мне руку. Вложив дрожащие пальцы в теплую ладонь, я списала все на прилив адреналина после преследования в трущобах Ландра.

    — Спасибо, — сдавленно сказала я.

    Холодный отстраненный взгляд Тайлера был подобен ушату ледяной воды. Почему меня не покидало ощущение, что я снова ошиблась на его счет?

  

  
    Глава 10

    В день соревнований вся Академия стояла на ушах. Первая часть — жеребьевка прошла рано утром и к тому моменту, как я соизволила проснуться, неспешно позавтракать и отправиться на поле, самые слабые маги отсеялись.

    — Привет, — поприветствовала я Чарити, когда протиснулась сквозь толпу.

    Она сидела в первых рядах с самого начала и сейчас с легким укором смотрела на меня.

    — Ты хоть представляешь чего мне стоило занять тебе место? — проворчала подруга.

    — Прости, мне нужно было выспаться, после вчерашней тренировки с мистером Мэйсоном. Зато смотри, что принесла, — я протянула ей прихваченный из столовой сэндвич с мясом.

    Перекус растопил сердце Чарити и она сменила гнев на милость.

    — Как идут дела? — спросила, с любопытством наблюдая за двумя магами, бросающими друг в друга снаряды огня и льда.

    — Следующий бой между Персивалем и Тайлером. Один из них выйдет в финал.

    Я без энтузиазма обвела взглядом поле и заметила у подножия трибун Альбертину. Она оказывала пострадавшим магам первую помощь. За самим боем следил мистер Мэйсон. Как я и думала, в финал вышли самые стойкие студенты, что по утрам вместе со мной приходили на дополнительные тренировки. Первое время любое проявление магии вызывало у меня восторг, сейчас же привыкнув к «спецэфектам» я больше скучала. И завидовала. Мой собственный дар несмотря на все мучения отказывался просыпаться.

    Когда на поле появился Тайлер и Персиваль, я уже знала чем закончится их сражение. Расслабленность и безразличие первого контрастировало с наслаждением всеобщим внимание и выпячиванием себя напоказ второго. В какой-то момент Персиваль заметил нас с Чарити и помахал рукой. Подруга ответила на его приветствие, размахивая над головой белоснежным платочком, словно средневековая леди своему рыцарю. Так же поступили еще с десяток девиц, решивших, что этот жест предназначался им.

    Все закончился через двадцать минут. Оптимальное время, чтобы никто не подумал о нечестном бое. Тайлер подпалил рыжие локоны Персиваля, пропустил пару ответных ударов, а после подал знак о том, что исчерпал свои силы. Раздался свисток мистера Мэйсона. Бой закончился. Вне себя от счастья Чарити стиснула мои руки.

    — Он победит! Представляешь, Персиваль победит!!! Я уверена! — не унималась подруга.

    «О как все запущено», — пронеслась в моей голове мысль. Да Чарити в пору спасать. Она находилась в одном шаге от разбитого сердца. Надежд Персиваль ей конечно не давал, но много ли нужно влюбленной девушке, чтобы случайный взгляд дорисовать в своем воображении до флирта и взаимной симпатии?

    Пятиминутный перерыв между поединками закончился и на поле снова появился Персиваль. Меня удивил тот факт, что его совершенно не коробило поведение Тайлера. Разве по-дружески играть в поддавки? Или он настолько слеп, что не заметил слитого боя?

    Персиваль словно кот лучился самодовольством и считал, что победа у него в кармане. Считали так и все остальные. В его противнике я узнала Смитти с тренировок. Последнему чаще всего доставалось от учителя на орехи, так как он не отличался физический силой, но вот чего Смитти было не занимать, так это упорства и коварства.

    Мистер Мэйсон подал знак, но никто не спешил начинать бой. Тайдер и Смитти кружились как два тигра по арене, изредка совершая показательные атаки. Каждый проверял оставшиеся силы противника и старательно просчитывал затраты магии на заклятья. После долго дня их резервы подходил к концу.

    — А что будет если оба окажутся не в силах применять магию? — спросила я Чарити.

    — Все решит рукопашный бой, — ответила та, не отрывая напряженного взгляда с поля.

    Мда, в этом случае у Смитти не было и шанса. Первым терпение лопнуло у Персиваля и он сделал необдуманный выпад с огненным шаром. Смитти только этого и ждал, обдавая его ледяным щитом. Персиваля сбило с ног, но он использовал ударную силу и словно акробат совершил кувырок назад. В ответ к Смитти полетел рой маленьких огненных стрел, напоминающих залп картечи. При всем желании он не мог поддерживать блок в полный рост и несколько огненных шариков попали по ногам и подкосили мага.

    В этот момент Персиваль пошел в вабанк и потратил остатки сил на огромный огненный шар, запустив его в противника. Щит треснул и Смитти упал на лопатки. От его солнечного сплетения поднималось облачко пара. Шар достиг своей цели и прожег плотную кожу защитной брони, вплоть до живой плоти. Свисток мистера Мэйсона возвестил об окончании боя. Победа присуждалась Персивалю.

    Трибуны ликовали. Чарити вскочила, восторженно отбивая ладошки. Персиваль повернулся спиной к противнику и наслаждался минутой славы.

    Смитти же, не смирившись с поражением, приподнялся с песка и вознес руку. Первой, что происходит, поняла Чарити. Видя, как мистер Мэйсон отвернулся и зовет Альбертину на поле, она сложила вместе ладони. Из ее рук, словно из пожарного гидранта хлынул мощный поток воды и добавил Смитти на орехи. Его тело протащило по полю на добрых три метра, от чего в песке остался глубокий след.

    Мистер Мэйсон погрозил пальцем Чарити и та поспешила сесть на место, тем самым скрываясь за спинами зрителей. Симтти унесли с поля под неодобрительный гул. Персивалю вручили памятную табличку и на этом состязание было окончено.

    Мы покинули стадион и направились прямо в столовую. Чарити, которая с утра перехватила только сэндвич, умирала с голоду.

    — Как думаешь, кого Персиваль пригласит на танец? — тихо спросила подруга.

    Ее мимолетная радость от победы возлюбленного уступила место горечи, от того, что придется пропустить праздник.

    — Если у него есть хоть немного здравого смысла, то он пригласит тебя. — прямо ответила я, — Ты ему жизнь спасла.

    — Не преувеличивай.

    — Ну хорошо, ты сделала его королем бала, а не королем лазарета. Кстати, как ты себя чувствуешь? Уверена, что не сможешь пойти?

    — Да.

    Я обратила внимание, что Чарити сегодня бледнее обычного. Видимо к вечеру у нее будет обострение. В поле зрения попали Персиваль и Тайлер.

    — Легок на помине, — шепнула я подруге и отметила, что идет победитель соревнования прямо к нам.

    — Чарити, — он поднес ее ладонь к своим губам и поцеловал, — спасибо за то, что прикрыла на поле. Я этого не забуду.

    — Не стоит, — она зарделась, потупив взор.

    Пусть Чарити и не могла пойти на бал, но девушка явно ждала приглашения. Или знака, показывающего, что ее чувства взаимны. Кажется, с поцелуем и всеобщим признанием на публике она этот знак получила.

    — Сейчас вернусь, — вдруг сказал Персивал, заметив кого-то в столовой.

    Он ушел так же неожиданно, как и появился. С открытым ртом я наблюдала, как рыжий ловелас пересек столовую и преклонил колено перед какой-то смазливой девицей.

    — Он ведь не…, — спросила я у Тайлера.

    — Да, он пригласил ее.

    Как ни в чем не бывало Персиваль вернулся и уселся за наш стол.

    — Что у нас сегодня на обед?

    — Простите, мне нездоровится, — Чарити резко встала и буквально кинулась вон из столовой.

    Я заметила на глазах подруги слезы и сжала вилку в руках. Безумно хотелось ее воткнуть в ногу Персиваля.

    — Какой же ты глупец! — зло бросила я и поспешила вслед за Чарити.

    Мне понадобилась вся сила воли, чтобы не добавить для крепкого словца пару недостойных для леди ругательств.

    Чарити удалось догнать только у входа в корпус.

    — Подожди, — позвала я подругу, но та и не думала замедлять шаг, — этот напыщенный индюк не стоит твоих слез.

    — Ты ничего не понимаешь, — бросила она, растирая слезы по щекам.

    — Да все я прекрасно понимаю! Это ты отказываешься видеть очевидное — он меняет девушек как перчатки. Все, что его интересует это мимолетные интрижки.

    — Персиваль джентльмен!

    — О нет! Он обычный похотливый мужик, у которого вместо мозгов…

    Перед моим носом хлопнула дверь. Я сделала вдох и медленный выдох, чтобы успокоиться. На эмоциях она все равно меня не послушает.

    — Чарити, можно войти?

    Ответом мне стали приглушенные всхлипы. Не дожидаясь разрешения я вошла. Она и вправду лежала на кровати, размазывая сопли и румяна по белоснежной наволочке. Я села на краешек кровати и погладила ее по спине.

    — Мне так жаль.

    Чарити плакала, выпуская наружу давно копившиеся внутри эмоции. Я же терпеливо ждала, пока она захочет выговориться и просто была рядом.

    — Мы знакомы с ним с самого детства.

    — Персиваль тоже из Дюрсиндела?.

    — Нет. Он частенько приезжал в наше королевство с отцом, после заключения перемирия. На одном из званых ужинов мы и познакомились. Ты бы видела каким милым он был в детстве, — Чарити грустно улыбнулась.

    — Ты плохо выглядишь. Может стоит позвать Альбертину?

    Меня беспокоили красные пятна на щеках подруги и вступившая испарина на лбу.

    — Все хорошо, я знаю что со мной и Альбертина тут не поможет. Мне нужно выспаться, только и всего.

    — Побыть с тобой пока ты не уснешь? — предложила я.

    — Нет-нет, мне привычнее засыпать, когда в комнате никого нет.

    — Ладно, — я встала с кровати, — только пообещай, что больше не будешь убиваться по Персивалю.

    — Не буду, — нижняя губа Чарити предательски задрожала.

    Я пожалела, что снова произнесла его имя. Сжав холодные пальцы девушки, накинула ей на плечи плед, что лежал на кровати, и вышла.

    Остаток дня провела у себя. Из открытого окна вместе с потоками свежего ветра доносился запах свежескошенной травы, звонкий смех и чоканье бокалов. Кто-то не дождался начала бала и устроил пикник с шампанским прямо на лужайке около корпуса.

    Я пыталась вникнуть в теорию магии и по десять раз перечитывала одну и ту же страницу, в надежде что знания отложатся на подкорке. С трудом, понимая о чем идет речь, я зевала и продолжала себя заставлять грызть гранит неведомой науки.

    За окном стемнело. Смех стих и на смену пришла музыка, доносящаяся из академии. Говорили, что ректор в честь праздника нанял лучший оркестр королевства. Прежде чем закрыть створки, я выглянула наружу — к академии тянулись припозднившиеся пары. Леди в пышных, ярких платьях. Джентльмены сменили привычные сюртуки на праздничные фраки.

    — Жаль, что не удастся увидеть этот праздник жизни даже одним глазком, — прошептала я и закрыла окно.

    До этого момента, я старалась думать, что мне наоборот повезло. Одно дело не пойти на бал из-за наказания, другое — из-за того, что у тебя нет средств даже на шпильки. Грустно вздохнув, я бросила взгляд на ненавистный учебник. Тот всем своим видом напоминал о отчисленной после первого же экзамена.

    За дверью послышался шум. Так как вся академия веселилась на празднике четырех стихий, это скорее всего была Чарити. Желая проверить подругу, я выглянула в коридор. Меня встретил сквозняк. Обычно он возникал, когда кто-то из уборщиц открывал дверь на чердак, но сегодня был выходной следовательно и прислуга в корпусе отсутствовала.

    Предчувствуя беду, я постучалась в комнату соседки. Тишина.

    — Чарити, это Сансара. Можно войти?

    Мне снова никто не ответил. Переживая за единственного друга во всей академии и жизни в целом, я повернула ручку. Оказалась открыто, но подруги внутри не было. Светильники зажжены, платье брошено прямо на полу. Обычно Чарити педантично придерживалась порядка и такое поведение стало еще одним тревожным звоночком.

    Я прикрыла за собой дверь и пошла в конец коридора, поднялась по крутой лестнице на чердак. Дверь и вправду оставили открытой. На пыльном полу отчетливо виднелись босые следы к окну. Сердце ушло в пятки. А вдруг она решила покончить жизнь самоубийством? Да, всего два этажа, но если лететь вниз головой… Я потрясла головой выкидывая мрачные мысли из головы и, придерживая юбки, забралась на подоконник. Страх высоты дорисовал два этажа с высокими потолками до пяти. Сердце екнуло. Я осторожно перекинула ноги на покатую крышу и осмотрелась по сторонам. Чарити сидела на самом краю, упираясь босыми пятками в водосток. Из одежды только белая сорочка.

    — Святое Провидение! — выдохнула я, не заметив, как ко мне стал привязываться местный жаргон, — Чарити, не вздумай прыгать!

    — Уходи! — испуганно крикнула она, — тебе нельзя здесь быть.

    — Как и тебе! Пожалуйста, давай вернемся в комнату!

    — Сказала прочь! — не своим голосом выкрикнула Чарити и закрыла лицо руками.

    — Без тебя я никуда не уйду! И если вдруг свалюсь вниз, моя смерть будет на твоей совести!

    — Какая смерть? Тут всего два этажа, — возмутилась она.

    — Поверь, с моим везением мне хватит!

    Я вылезла из окна и, стараясь не скатиться вниз, поползла к Чарити. Наклон у крыши был от силы градусов пятнадцать, но ходить без страховки я не решилась.

    — Бездна тебя поглоти, Сансара Мэй, — чуть ли не плача, простонала Чарити и хотела от меня отдалиться, но вдруг замерла.

    Ее голова неестественно резко задралась вверх. На небе из-за облаков появилась луна, озаряя все вокруг холодным, отраженным светом. Из груди девушки вырвался рык. Вне себя от ужаса я смотрела, как ломаются кости, неестественно выгибается спина и гладкая ровная кожа покрывается густой, короткой шерсткой.

    — Мама, — прошептала и, что было сил, зажмурила глаза.

    Вот о каком недуге шла речь! Чарити оборотень! Это объяснило и нездоровую тягу к мясу, и ее гортанный рык, когда Оливия наехала на меня около аудитории магистра Гросса.

    Коря себя за пресловутое участие, я считала секунды до смерти. Бежать бесполезно. Уж лучше позволить клыкастому монстру сразу со мной разделаться, чем играть в кошки-мышки, доставляя охотнику удовольствие. Послышалось частое клацанье когтей по черепице. Зло рыча, монстр вцепился в мою юбку и слабо на себя потянул. Я открыла один глаз. Маленькая, злобная собачка с глазами навыкате пыталась растерзать мое платье и с каждым рыком захлебывалась слюной.

    — Чарити? — выдохнула, не веря в происходящее.

    Ох, не так я себе представляла оборотней. Уж точно не похожими на чихуахуа! Стараясь не навредить, я взяла за шкирку беснующееся создание, весившее от силы килограмма три, и рассмотрела его поближе. Лобик выпуклый, зубки крохотные, лапки тоненькие, шерстка короткая, темно-коричневая, в тон волос подруги. От сердца сразу как-то отлегло.

    — Ну дела-а-а, — протянула я, пока она продолжала гавкать и брызгать слюной, — а ты говорить в этом состоянии можешь?

    Рычание стало мне ответом. Стало быть нет. Взяв под мышку брыкающуюся собачку, я вернулась на чердак и спустилась вниз.

    — Сиди тихо, я схожу за твоей сорочкой и вернусь, — сказала я, кладя Чарити на кровать.

    Та в благодарность чуть не цапнула меня за палец.

    Сорочка нашлась на розовых кустах. Ее снесло потоком ветра, когда девушка обернулась. Я посмотрела наверх. В комнате Чарити горел свет, а вот в моей наоборот, был потушен. Странно, ведь я не гасила светильники перед уходом. Пожав плечами и списав все на невнимательность, вернулась к подруге. Она успела немного успокоиться и просто сверлила меня недовольным взглядом с розового покрывала.

    — Хватит на меня так смотреть! Между прочим, я за тебя волновалась и хотела как лучше.

    Чарити демонстративно повернулась ко мне попой. Я подошла к кровати, села на краешек и положила рядом сорочку. Ладонь сама собой потянулась к округлой спинке. Чарити зарычала, но стоило почесать за ушком и недовольство спало. Задняя лапка умилительно задергалась, как у щеночка.

    — Ну прости. Хочешь пить или кушать?

    Чарити снова помотала мордочкой.

    — Тогда я пойду. Обсудим все завтра.

    Я встала с кровати и, бросив на подругу прощальный взгляд, вернулась к себе. Глаза, не привыкшие к темноте, с трудом различали очертания мебели, и я прошла к шнурку светильника на стене, но не нащупала его на нужном месте. В этот момент с улицы послышались хлопки. Я вздрогнула и повернулась к окну. Яркие вспышки света от салюта в честь окончания бала озарили комнату, являя взору жуткую картину.

    На кровати неподвижно лежала Оливия. На светлом, практически белом платье в районе груди расползлось черное пятно. Дрожа всем телом, я сделала шаг к кровати. Мозг все еще цеплялся за мысль, что это глупый розыгрыш и таким образом она решила отомстить за кузенов, но остекленевшие, безжизненные глаза утверждали, что девушка и в самом деле мертва.

  

  
    Глава 11

    От пережитого шока меня бил озноб. Вцепившись пальцами в подлокотники кресла, я ждала, когда кто-нибудь соизволит прийти и сообщить о моей дальнейшей участи. В том, что в смерти Оливии в первую очередь будут подозревать меня, я не сомневалась.

    Найдя тело девушки, я прибежала в лазарет. Как раз шло дежурство Альбертины. Она позвала ректора, тот урывками расспросил о случившемся и отправил меня в свой кабинет до дальнейших распоряжений, где я сидела уже третий час.

    — Мисс Мэй, — в комнату вошел запыхавшийся ректор.

    Он выглядел встревоженным и усталым. Под глазами залегли темные круги и на напряженном лице отчетливо виднелись глубокие морщины. «Мне конец», — пронеслась в голове мысль.

    — Ваша соседка пока не в состоянии подтвердить ваше алиби. Придется ждать утра, а до того момента вы находитесь под условным арестом.

    — Это как?

    — Вы не преступница, но вам запрещается покидать стены академии. Скоро прибудут представители ТАМАСа. У нас есть буквально несколько минут, чтобы подготовиться к допросу.

    — ТАМАС? Что это? — окончательно растерялась я и обняла себя за плечи, в попытке унять дрожь.

    — Тайное Магическое Сообщество. Обычно расследованием убийств занимается полиция, но в редких случаях их дела берет под контроль более могущественная структура.

    — В редких? Это из-за того, что Оливия была аристократкой и магом? — спросила я, чувствуя как холодеет все внутри.

    — Нет. Боюсь их заинтересовали именно вы.

    — Но почему?!

    — Причина в вашем отце мисс Мэй, — он навис надо мной, пытливо заглядывая в лицо, — Скажите, вспомнили ли вы что-нибудь о событиях до травмы головы?

    — Нет, — я вжалась в спинку кресла, желая как можно дальше отстраниться от ректора.

    — Может быть, вы находили что-то странное в комнате? Клочки бумаги со списком ингредиентов или вам приходили письма от отца через подручных уже после его смерти?

    — Нет! О чем вы вообще? Разве вас не должно волновать в первую очередь то, что кто-то убил Оливию?! — взорвалась я, и ректор наконец-то оставил меня в покое и отстранился.

    — Оливию, — он запнулся, — Мисс Холанд уже не вернуть, а вот вас еще можно спасти. Мисс Мэй, я осмотрел место преступления и у меня есть основания полагать, что кто-то хотел вас убить.

    — Но Оливия…

    — Она вполне могла стать случайной жертвой. Я не знаю, почему мисс Холанд находилась в вашей комнате, но надеялся, что вы сможете это прояснить.

    — Мы не были близки. Единственное, что приходит в голову: может быть, она хотела поговорить со мной или выкинуть глупость в отместку за отчисление кузенов?

    — В этом есть смысл.

    — Пожалуйста, объясните, при чем тут мой отец?

    — Я все объясню позже, а пока разрешите дать вам последние наставления. Отвечайте односложно или простыми предложениями. Если не уверены, говорите «не помню». Маги из ТАМАСа привыкли манипулировать и запугивать людей, но ничего не бойтесь, дальше слов они не зайдут. Все, что от вас требуется — это дождаться, пока луна скроется…

    Дверь с грохотом открылась и в кабинет вошли три мага. Их черные, приталенные кители украшали два ряда золотых пуговиц. Одежда напоминала военную форму без каких-либо отличительных знаков. Но лаконичность и простота являлась обманчивой. Ее шили явно на заказ из первоклассного сукна. Больше всего меня настораживало оружие, висевшее на поясах магов. Руки в безукоризненно белоснежных перчатках просто покоились на эфесах шпаг, но я была уверена: стоит выкинуть какую-то глупость, и они, не раздумывая, применят силу.

    — Мистер Шоу, — сухо кивнул один из них и протянул документы ректору, — где мы можем допросить мисс Мэй?

    — Прямо здесь, — ответил тот, и развернул свиток.

    Я видела только обратную сторону документа, с которого на меня смотрело всевидящее око, обвитое змеей. Обычный печатный рисунок, но словно почувствовав мой интерес нарисованный зрачок переместился на меня. Во рту чувствовался горьковатый привкус.

    Маг из ТАМАСа недовольно осмотрел комнату. Подозреваю, ему больше пришлось бы по вкусу подземелье или, на худой конец, мрачный подвал, где сама обстановка давит на психику подозреваемого. Что ж, у меня для него была хорошая новость: моя психика и так задавлена дальше некуда.

    — Можете идти, мистер Шоу. Дальше мы справимся сами, — сообщил маг, устав ждать, когда же ректор ознакомится с документом.

    Мне ужасно не понравилось то, каким тоном было произнесено слово «справимся», и я интуитивно поежилась. Ректор недовольно нахмурил брови. Он не спешил покидать кабинет, впрочем, иного выхода у мистера Шоу не было.

    Маг, ни капли не смущаясь, уселся за чужой стол и взмахом руки притянул кресло вместе со мной поближе. Я испуганно зажмурилась, чувствуя себя мышью в одном аквариуме с тремя удавами. Ассоциация со змеями была не случайной. Так и не представившийся сотрудник ТАМАСа имел схожие черты лица с рептилией. Плоское лицо, приплюснутый нос, тонкая, едва различимая линия губ и широкий рот в совокупности пробирали до мурашек.

    — Мисс Мэй, расскажите, что по вашей версии произошло? — произнес он, четко давая понять, что каждое слово поставит под сомнение.

    — Моей соседке, Чарити Бэлли, нездоровилось, и я зашла ее проведать. Мы провели вместе некоторое время, а когда я вернулась к себе, то обнаружила мисс Холанд.

    — Во сколько вы покинули и вернулись в комнату?

    — Я не помню, во сколько ушла, а вот вернулась буквально за минуту до праздничного салюта.

    — Что вы делали вместе с мисс Бэлли?

    — Общались.

    — Каким же образом? Оборотень не может говорить в своем втором обличье.

    Старательно избегая подробностей, я не хотела сдавать тайну подруги, но маг оказался в курсе ее недуга.

    — Я говорила — она слушала.

    — Что вы делали вместе на крыше?

    — Общались.

    — За время, проведенное с мисс Бэлли, вы куда-нибудь отлучались?

    — Да. Я искала ее сорочку, которая упала с крыши после ее обращения.

    — Сколько вас не было?

    — Минут десять.

    — Десять минут хватит на то, чтобы вернуться в свою комнату и убить непрошеного гостя.

    — Но не хватит на то, чтобы еще и найти сорочку, — быстро нашлась я

    — Вы в последнее время уделяли много внимания физическим упражнениям. При должной тренировке можно успеть и не такое.

    — Я не убивала Оливию Холанд.

    — Чем докажете? — не дождавшись моего ответа он продолжил: — Кто вас избил два месяца назад?

    — Я не помню. Амнезия.

    — У нас есть показания свидетеля, который видел накануне вечером Оливию Холанд около вашей комнаты. Как думаете, она могла вас ударить?

    — Я не знаю и впервые об этом слышу. Мистер Шоу говорил, что никто ничего не видел.

    — Ваше слово против его. Звучит неубедительно, — дознаватель подался вперед, словно нащупал слабое место. — А знаете, что думаю я? Вы давно ненавидели друг друга. Невзрачная посредственность, чьи недостатки бросались в глаза на фоне знаменитого отца Алана Мэй, и красивая снобка из знатной семьи с испорченным характером. Она годами издевалась над вами, пока вашему терпению не пришел конец. Вы вышли от мисс Бэлли и обнаружили, что в вашей комнате кто-то есть, застали мисс Холанд врасплох и убили.

    — Я не убивала Оливию, — монотонно повторила я.

    — Это еще нужно доказать.

    — Доказать, как раз-таки, нужно обратное. Или в королевстве Ковенгард презумпция невиновности пустой звук?

    Положа руку на сердце, о юридической и правовой системе в новом мире я знала ровным счетом… Ничего. Но это не мешало надеяться на лучшее.

    — Смотрю вы подготовились к последствиям, — плотоядно улыбнулся маг.

    — Нет. Просто уверена в своей невиновности, — сказала я, трясясь как осиновый лист. — Мисс Бэлли подтвердит мое алиби.

    — Столько надежд на подданную Дюрсиндела. Вы так дружны. Знаете о ее секрете. Может быть, и своими в ответ поделились?

    — Не понимаю к чему вы клоните.

    — Вы обсуждали исследования отца с мисс Бэлли?

    От удивления я открыла рот, не поняв, почему мы так быстро перешли от обвинений в убийстве к обвинению в разглашении секретных данных соседнему королевству.

    — Как вы недавно заметили, я посредственность в тени Алана Мэй и ничего не знаю о его работе.

    — Не вы ли утверждали, что ничего не помните до нападения? Или ваша память возвращается только, когда это выгодно?

    Этот разговор начал меня утомлять.

    — Чего вы хотите? — устало спросила я, откидываясь на спинку кресла.

    Бояться расправы удава в форме у меня попросту не осталось сил.

    — Пройдите ритуал раскрытия воспоминаний. Тогда у нас не останется к вам вопросов.

    — Простите, что?

    — Мы произнесем заклятье, и с вашего согласия просмотрим воспоминания. Только и всего.

    Я судорожно сглотнула. Только и всего. Маг из ТАМАСа даже не представлял, что может там найти!

    — Воздержусь от столь заманчивого предложения.

    — Вам есть что скрывать?

    — Да. К примеру воспоминания о том, как я моюсь или переодеваюсь!

    Маг озадаченно уставился на меня. Подозреваю, других допрашиваемых мало волновала приватность личной жизни, когда на кону стояла свобода. От неожиданной мысли по коже пробежали мурашки. А вдруг в этом мире наказанием за убийство является смертная казнь?!

    — В таком случае, мисс Мэй, вы не оставляете мне выбора…

    — Господа маги! — ворвался без стука мистер Шоу, — Мисс Бэлли пришла в себя и готова с вами поговорить.

    — Позже, — зло бросил дознаватель.

    — У нее есть ценная информация касательно преступника, — настаивал ректор, и я почувствовала, что сейчас решается моя судьба.

    Стоически переждав несколько мучительно долгих секунд под буравящим взглядом мага, я облегченно выдохнула, когда он со своими коллегами собрался покинуть кабинет.

    — До окончания предварительного следствия мисс Мэй запрещено покидать территорию академии.

    — Лично за этим прослежу, — заверил ректор и, уже обращаясь ко мне, добавил, — оставайтесь здесь, скоро за вами придет Альбертина.

    Целительница, на чье дежурство выпала трагедия и вправду появилась через несколько минут. Она выглядела вымотанной и бледной.

    — Ректор распорядился пересиль тебя в другую комнату. Когда ищейки закончат изучать место преступления, ты сможешь перенести вещи, — сказала целительница и жестом пригласила следовать за собой.

    — Альбертина, что-то еще произошло пока я сидела в кабинете ректора? — с тревогой спросила я.

    — Паника. Ректор надеялся скрыть случившееся хотя бы до утра, но шила в мешке не утаить. У самых чувствительных студентов случился нервный срыв, и они буквально атаковали лазарет. Но это еще цветочки.

    — Что может быть хуже?

    — Отток студентов посреди учебного года. Уверена, те, что не напились успокаивающих зелий, сейчас строчат письма родителям и пакуют чемоданы. Не знаю, как мистер Мэйсон со всем этим справится.

    Мы вышли из академии, и все расстояние до новой комнаты я не могла выкинуть из головы мрачные мысли. Все так же вставало солнце, траву покрывала утренняя роса и бабочки с пчелами кружились над кустами роз. Царившее вокруг умиротворение вызывало злость и чувство несправедливости. Оливии не стало, а мир этого даже не заметил. Получается, нечто подобное произошло и со мной?

    — Может, успокаивающего зелья? — спросила Альбертина открывая дверь в комнату.

    Я с удивлением осмотрелась. Новая мебель, в воздухе еще витал запах свежей краски. С чего бы такие хоромы?

    — Корпус был закрыт на ремонт, планировалось заселить его к следующему семестру, — объяснила целительница. — Ладно, Сансара, обустраивайся, а мне пора. Магистр Поткинс, наверное, зашивается в лазарете, — она протянула два зелья. — Выпей, если будет необходимость.

    Я прочитала надписи на бирках: успокоительное и снотворное. Что-что, а впадать в крепкий сон, когда по академии ходит убийца, было не самой лучшей идеей. По крайней мере для меня…

    Забравшись на кровать, я подтянула к себе колени. Глаза отказывались закрываться. Навязчивая мысль в голове утверждала, что уснув, я рискую уже никогда не проснуться.

    Стук в дверь заставил меня вздрогнуть.

    — Мисс Мэй, это мистер Шоу, — донеслось с той стороны, и я облегченно выдохнула.

    Но расслабляться было рано. Он мог прийти, чтобы сдать меня ТАМАСу или сообщить еще какую-нибудь ужасную весть.

    — Да? — я приоткрыла дверь и застыла, не зная что делать дальше.

    — Нам нужно поговорить, но не в коридоре. Вы пригласите меня войти?

    Мне было неловко находиться с ним в комнате наедине, но какие еще были варианты? Кивнув, пропустила его через порог.

    — Вы солгали. Почему вы покрывали Оливию после нападения на меня?

    Ректор был готов к обвинениям и тут же подобрался.

    — Покрывал ли? Мисс Бэлли плохой свидетель. Тем более она даже не видела мисс Холанд, а чувствовала ее запах, когда была в животном обличьи. С тем же успехом та могла заявить, что приходила к подруге, и поверьте, подруга, готовая все подтвердить, непременно бы нашлась!

    Это был удар в спину. Чарити все это время знала, кто меня избил, и молчала! Я прислонилась спиной к стене и скрестила на груди руки. Чего еще я не знаю об этой девушке?! А ведь Альбертина меня предупреждала…

    — После вашей очередной стычки с мисс Холанд я понял, что, скорее всего, это была она, но у меня по-прежнему не было доказательств. Вы ничего не вспомнили, — в этой фразе я услышала завуалированное обвинение “сама виновата” и впилась ногтями в предплечья, чтобы не сорваться. Тем временем мистер Шоу продолжал, — Впрочем, оставить все, как есть, я тоже не мог и поговорил с мисс Холанд. Припугнул отчислением, и она обещала, что оставит вас в покое. До прошлой ночи так и было.

    — Она подослала ко мне своих кузенов, — не скрывая презрения, бросила я.

    — Они утверждали, что действовали самостоятельно.

    — Зачем вы пришли? — нетерпеливо спросила я, больше не видя смысла тратить время на ректора.

    Мне хотелось поскорее закончить разговор и остаться одной. Слишком много потрясения и открытий для одного дня. Но у судьбы, видимо, имелись другие планы.

    — В кабинете вы спрашивали, при чем тут мистер Мэй. И я считаю своим долгом предупредить вас о возможной опасности. Мои знакомые из НИСКа утверждают, что смерть вашего отца не была случайной. Он работал над проектом от ТАМАСа. К сожалению, о чем речь, я не знаю, но после взрыва в лаборатории странным образом пропали и все его записи, а также записи его помощников. И вырисовывается скверная картина: данных нет, все, кто был посвящен в детали проекта, погибли вместе с Аланом Мэй. ТАМАС с тех пор переворачивает вверх дном НИСК. И вот… Примчались к нам, как только узнали от полиции, что произошло в Академии.

    — Они спрашивали, знаю ли я что-то о исследованиях отца и делилась ли с Чарити информацией о нем.

    — Значит мои догадки верны. Мисс Мэй, вы можете стать пешкой в игре двух королевств.

    — При чем тут Дюрсиндел? — запуталась я.

    — Сами подумайте, что могла заказать такая организация, как ТАМАС, у вашего отца, да еще и взрывоопасное?

    — Оружие, — догадалась я.

    — Да, причем оружие, способное перевернуть все и дать Ковенгарду неоспоримое преимущество перед Дюрсинделом или любым другим королевством.

    — Но я всего-лишь студентка… Я никто… Я троечница, — мой голос дрогнул.

    — Вы дочь Алана Мэй, этого уже достаточно, чтобы обратить на вас внимание, — сообщил мистер Шоу, вбив последний гвоздь в гроб, где покоилась моя вера в светлое будущее. — Мне пора. Мы усилим в академии охрану. Возможно, я придумаю еще какой-нибудь способ защитить студентов, а пока… Пообещайте мне, Сансара, — он положил руки мне на плечи, — пообещайте, что если что-то вспомните, то сразу же придете ко мне. Я позабочусь о вашей безопасности.

  

  
    Глава 12

    Покинуть стены академии перепуганным студентам не дали маги из ТАМАСа. Столпившуюся у ворот очередь к каретам быстро развернули назад, не обращая внимания на угрозы высокородных лордов и леди пожаловаться папенькам и маменькам в следующем же письме. Последние крутились с другой стороны ворот, желая как можно скорее увезти дитяток подальше от места, где зверствует убийца. Но представители ТАМАСа были непреклонны.

    — Как думаешь, сколько это продлится? — спросила я Чарити.

    Мы стояли у входа в корпус, наблюдая за представлением со стороны.

    — Несколько дней, может быть, неделю.

    Наши старые комнаты опечатали, и все соседки плавно перекочевали за мной в новый дом. Я повернулась к подруге, пытливо разглядывая ее взволнованное лицо. Настал момент расставить все точки над «i».

    — Почему ты солгала? — прямо спросила я.

    — О Сансара, умоляю, не обижайся, — она сразу поняла, о чем речь. — Я в тот же день, когда ты показалась с ушибами на лице, подошла к господину ректору. Он сказал, что сам со всем разберется, и попросил никому не рассказывать о случившемся.

    — Понятно, — пожала плечами я и, не прощаясь, пошла в библиотеку.

    Мне требовалось время побыть одной и привести мысли в порядок. Думаю, от подруги не укрылись нотки разочарования в моем голосе, но я ничего не могла с собой поделать. Последние события заставили посмотреть на окружающих меня людей с другой стороны, и теперь я не была уверена, что Чарити можно доверять.

    Перед входом в главное здание академии я обернулась назад. Раздосадованные студенты возвращались обратно в свои корпусы, несолоно хлебавши. Счастливчики. Им было, куда возвращаться. Им было, где прятаться от невзгод и опасностей. Мне же предстояло как-то выживать самой без помощи родителей и близких.

    Я застала миссис Тафт на рабочем месте. Она буквально погрязла в бумажной работе, перебирая десятки, если не сотни писем.

    — Вам помочь? — спросила я, с любопытством заглядывая за стойку.

    — Это работа не для студента.

    — Чем же вы занимаетесь?

    — Привожу в порядок запросы на двухнедельную практику, а вы. мисс Мэй, меня отвлекаете.

    — Но до окончания семестра еще три месяца, — удивилась я.

    — Мистер Шоу считает, что лучше дать студентам сменить обстановку, а после уже сдать экзамены, — фыркнула миссис Тафт, явно не одобряя действий ректора.

    — И какие есть направления? Можно мне выбрать? — спросила я, но, заметив колючий взгляд начальницы, сразу сникла.

    — Юная леди, уж не думаете ли вы, что работа помощником библиотекаря дает вам преимущество перед другими студентами академии?

    Я замерла, судорожно соображая, как исправить ситуацию и заверить миссис Тафт, что она все не так поняла.

    — Место практики определяется случайным образом, чтобы ни у кого не закралось сомнений, что в академии есть любимчики! Я просто вписываю имена в бланки по алфавиту, — она резко встала, — а сейчас у меня обед.

    Мисс Тафт с невозмутимым видом подошла к двери и напоследок сообщила:

    — Интересное совпадение. Я как раз остановилась на букве «М».

    Мне потребовалось несколько секунд, чтобы переварить услышанное. Оценив представление, я кинулась к ее столу. От названий незнакомых городов и организаций у меня затряслись руки. Нужно было выбрать что-то нейтральное, не требующее магических способностей и, желательно, где потеплее. Не хватало отправиться на север королевства, где судя по прогнозами из газет уже начались первые заморозки.

    Решение проблемы нашлось быстро. Я наметанным глазом отыскала среди книг карту Ковенгарда. В стопке писем одним из первых лежал конверт из Портсмута. Быстро найдя знакомое название, я убедилась, что это южный город у моря. Боже, неужели мне улыбнулась удача?! Дрожащими пальцами я достала бланк, в нем сообщалось, что в отделение океанологии НИСКа требуется непременно леди-стажер для ведения записей об адаптации к новой среде выброшенных на сушу сирен. Догадавшись, что причина в действии песен морских красавиц на мужчин, я смело вписала свое имя и положила в стопку с заполненным бланками.

    — Мисс Мэй, вы все еще здесь? — с недовольством отметила миссис Тафт.

    — Уже ухожу, — заверила я библиотекаря и поспешила удалиться.

    Настроение заметно улучшилось. Две недели на море помогут отвлечься от грустных событий последних дней. Может быть, мне повезет и я смогу найти простую работу в Портсмуте и остаться там жить, бросив Академию? Смысл цепляться за образование, которое я не смогу получить и через сто лет, не обладая и толикой магических сил. Изнуряющие тренировки у мистера Мэйсона не дали результата, и я смирилась с участью пустышки.

    Оставалось только выйти сухой из воды после истории с убийством Оливии. Все еще был шанс, что меня выставят виновной в ее смерти. А нескончаемые допросы тем временем продолжались на ежедневной основе. Все так же не представляясь, маги из ТАМАСа часами по кругу задавали одни и те же вопросы, подмечая дословные повторы и несоответствия. Под конец таких “бесед” мне хотелось сознаться, лишь бы дознаватель со змеиным ртом отстал.

    Я вернулась в свой корпус и обнаружила около двери бесхозную коробку. Внутри что-то неприятно екнуло. Осторожно, словно мне могли подложить бомбу или любой другой «подарочек», я открыла ее и с облегчением заметила вещи. Видимо, маги из ТАМАСа закончили исследовать мои пожитки и соблаговолили вернуть леди чистые панталоны. Брезгливо фыркнув, я взяла коробку и спустилась на первый этаж к прачечной. Самостоятельно перестирывать вещи после чьих-то потных ладоней совершенно не было настроения.

    Уже к вечеру следующего дня на всю академию прогремела новость: сотрудники ТАМАСа схватили убийцу. В этот момент мы с Чарити пили послеобеденный кофе. Доверительных отношений больше не было, но я не видела смысла прекращать общение. Если повезет, то после практики мы больше никогда не увидимся.

    Мне казалось, что в одиночку безопаснее. Не подпуская к себе в близкое окружение людей, я не получу удар в спину. Все как раньше. Все как в жизни Майи, где модель модели враг.

    Учащихся попросили собраться в главном зале Академии. Выходя из столовой, я наткнулась на Смитти.

    — Ну дела, Мэй, а я даже деньги поставил на то, что это ты прикончила Оливию, — хмыкнул тот.

    Я скрипнула зубами и хотела уже врезать нахалу коленом по «мозгам», как появились Персиваль и Тайлер.

    — Валил бы ты, Смитти, пока очередная девчонка тебя не вырубила, — припомнил ему Тайлер недавний случай на поле.

    — Сансара, ты в порядке? Последние пару дней тебя не было видно, — спросил Персиваль.

    — Маги из ТАМАСа занимали все мое время, — мрачно ответила я.

    Большая часть студентов подтянулась к сцене, появился ректор. Обведя взглядом зал, он нервно прокашлялся и торжественно произнес:

    — Я хочу поблагодарить вас за проявленное терпение и сообщить: виновный в убийстве мисс Холанд найден и в скором времени будет предан суду, — он сделал многозначительную паузу, ожидая оваций или хотя бы вздохов облегчения, но наткнулся на хмурые, недовольные лица. — В связи с этим ограничения, наложенные на учащихся, сняты. Все без исключения могут покинуть стены Академии…

    Его прервал прокатившийся по залу гул. Чем-чем, а «терпением» студенты точно не отличались и, услышав отмашку, поспешили покинуть зал. Подозреваю, чтобы упаковать чемоданы и отправиться домой. Самых прытких чуть не ударили по лбам захлопнувшиеся перед самым носом двери.

    — Кто разрешил вам уходить?! — громогласно спросил ректор, заклятьем закрывший створки дверей на другом конце зала.

    От холодного, низкого тембра по коже пробежали мурашки. Не ожидала, что мистер Шоу способен на проявление силы и жесткости. Лучше бы эти качества он применял, чтобы защищать студентов, а не продавливать! Последние притихли как мыши, боясь даже шелохнуться.

    — Двухнедельная практика перенесена с окончания семестра на ЗАВТРА. С девяти утра в главном холле будет работать портал, там же вы получите направления. ВСЕ, — он снова сделал паузу и коршуном обвел зал, выискивая малейшего нарушителя, — кто проигнорирует прохождение практики, будет отчислен из академии без права восстановления! Вопросы есть?

    Вопросов не было. Каждый почувствовал, что ректор ищет, на ком бы сорвать свое негодование, и студенты предпочли лишний раз не высовываться.

    — Можете быть свободны, — бросил он и первым покинул зал.

    — У старика сдают нервы. Куда смотрит ТАМАС и король? После убийства в стенах академии его должны были снять с должности, — доносилось с разных сторон.

    Не могу сказать, что испытывала жалость к ректору. Учитывая прошлое, у меня сложилось впечатление, что этот человек заботиться прежде всего о себе, предпочитая замять проблемы, а не решать их.

    К выходу вечерних новостей в библиотеке академии царил аншлаг: все ждали появления почтовой кареты со свежей стопкой газет, где должны были появиться подробности о следствии и личности преступника, о которых ректор, увы, не проронил ни слова.

    На правах работника библиотеки, я надеялась первой узнать, кто же убил Оливию, но строгий взгляд миссис Тафт вернул меня с небес на землю. Раздавая экземпляры газет всем желающим, я с завистью слушала возгласы удивления и… Недовольный ропот?

    Видя эффект, произведенный новостями, миссис Тафт не выдержала первой. Она схватила газету и открыла нужный разворот.

    — Немыслимо, — прошептала библиотекарь.

    Я последовала ее примеру. Строгий учет экземпляров отошел на второй план. Каждый теперь просто подходил к стойке и столам со стопками свежей корреспонденции и брал для себя газету. В помещении давно нечем было дышать. Слишком много людей собралось в читальнях и на небольшом пятачке у входа, где обычно очередь состояла из двух, максимум трех людей.

    Руки задрожали. От вида улыбающейся Оливии в кокетливой шляпке с перьями на глаза навернулись слезы. Это была даже не фотография, скорее, графически портрет, перенесенный на бумагу с помощью оттиска, но у художника получилось точно передать черты лица. Ранее я для себя решила — смерть девушки, которая, возможно, убила Сансару, меня не трогала, но на деле… Мне было жаль. Жаль, что она уже никогда не выучится в академии, не познает любовь мужчины или суть материнства. Родители Оливии уже никогда не обнимут дочь, мать не утешит в трудные минуты, а отец не сможет проводить ее к алтарю… Совсем, как родители Майи. Но Майя — это же я! Стало быть мои родители… Кто-то случайно задел меня плечом. Чувствуя острую потребность в свежем воздухе, я выбежала из библиотеки.

    В голове творилась какая-то каша. Я не Сансара. Осознание этого никуда не делось. Но появилась едва уловимая грань между той, кем я являюсь сейчас и Майей из другого мира. И это меня пугало.

    Во внутреннем дворике академии мне удалось остаться наедине с собой. На ватных ногах я подошла к стене, где висел светящийся магический кристалл и раскрыла газету. Согласно отчету ТАМАСа, преступление совершил вор, привлеченный новостью о бале четырех стихий. Воспользовавшись суматохой после соревнований, он проник на территорию академии. Дождался, когда все уйдут в главное здание на праздник, и зашел в первый попавшийся корпус. Артефакт “отмычка” — предмет, купленный на черном рынке — помог ему беспрепятственно входить в комнаты леди и обчищать их драгоценные шкатулки. В одной из них он наткнулся на Оливию и, испугавшись наказания, убил ее подвернувшимся под руку канцелярским ножом.

    Что-то тут не сходилось. В статье не было и слова о том, что Оливия находилась в моей комнате, как и объяснения, почему леди с магическим даром позволила незнакомцу воткнуть нож себе в сердце. Вряд ли Оливия была настолько беспомощна. Вспомнилось, как Чарити снесла Смитти с трибун потоком воды. По спине пробежал неприятный холодок.

    — Что думаешь насчет последних новостей?

    Ко мне подошел Тайлер. Испуганная его внезапным появлением, я вздрогнула. Вокруг ни души. Что ему стоит подойти и свернуть мне шею? От этой мысли стало не по себе.

    — Мэй, ты чего? — спросил он, сделав шаг навстречу.

    Я на автомате сделала шаг назад.

    — Я не причиню тебе вреда, — нахмурил брови Тайлер.

    Учитывая недавние угрозы, я в этом сомневалась. И тут в голову пришла неожиданная догадка: а что, если Оливия не ожидала удара от человека, находившегося с ней в комнате? Что, если она доверяла своему убийце?

    — Сансара, — позвал Тайлер, обращаясь уже по имени. Его голос звучал непривычно мягко. — Ты выглядишь бледной. Позвать целителя?

    Я же не могла не думать о том, что все это фарс и притворство. Приступ паранойи выместил здравый смысл. Дрожь переросла в озноб. Лоб покрыла липкая испарина. В ушах стоял невыносимый гул. Сердце забилось так, словно я выпила смертельную дозу кофеина. Он сделал шаг, затем еще один. Я уперлась спиной в стену. Отступать больше некуда.

    Тайлер медленно протянул к моему лицу руку. От легкого прикосновения ко лбу меня словно ударило током. Изо рта вырывается испуганный всхлип, и я зажала его ладонью, но всхлипы не прекращались. Сдерживаемые с помощью магии и зелий Альбертины эмоции взяли надо мной верх. Думаю, внесла в этот срыв свою лепту и я, старательно заталкивая их в дальний угол подсознания.

    Теплые ладони легли мне на плечи и прижали к себе. Я уткнулась лбом в грудь человека, которого еще несколько секунд назад подозревала в желании меня убить. С чего я вообще это взяла? Боже, какая же я дура. Он спас меня с Персивалем от Нортона и Конора, и тогда в трущобах Ландра помог вернуться домой. Хотел бы убить — лучше варианта, чем сделать это вне стен академии, не нашел бы.

    Напряжение спало, но я белугой продолжала реветь в жилетку Тайлера. Он же терпеливо ждал.

    — Это ужасно… Просто ужасно, — прошептала я, так и не отрывая лица от его груди. — Я не трогала Оливию… Я бы никогда не убила человека. Почему же я чувствую вину?

    — Чья-то смерть всегда цепляет горькой смесью из сострадания и эгоизма. Ты сочувствуешь жертве, но не можешь не радоваться, что сама все еще жива. Из-за последнего и появляется чувство вины, — ответил Тайлер. — Пойдем, выпьем чаю? Столовая закроется через час. Мы успеем что-нибудь перехватить.

    Он отстранился, и к коктейлю из чувств прибавилось еще и разочарование. Тайлер взял мою ладонь и положил себе под локоть. Мои ледяные пальцы непроизвольно вцепились в рукав, словно боясь его потерять. Горячий чай будет кстати. Мне не мешало бы согреться и успокоиться.

    Работники столовой встретили нас недовольными лицами. Столы, которые обычно ломились от всяких яств, выглядели полупустыми. Мы стали последними посетителями.

    — Наверное, нам лучше уйти, — тихо сказала я, не желая доставлять людям проблемы.

    — Мы выпьем что-нибудь горячее и уйдем, — настоял Тайлер, и подтолкнул меня к столику. — Садись.

    Я смотрела, как он подошел к кофейнику и потрогал его на ощупь. Нахмурился. Скорее всего чай и кофе давно остыли. Но Тайлер быстро нашел выход и вернулся с двумя чашками, кувшином с молоком и плитками шоколада. Словно фокусник, он не поскупился на шоколад и положил его на дно чашек, разлил молоко, а после с потоками огненной магии размешал напиток. Вот это я понимаю “разумное” применение магии!

    Тайлер протянул мне чашку с горячим шоколадом, и я тут же обхватила ее ладонями, пытаясь вобрать недостающее тепло.

    — Почему ты так добр ко мне? — спросила я, забыв сказать, для начала, элементарное «спасибо».

    Он молчал. Напиток получился сладким и тягучим. Еще немного шоколада и вышла бы отличная база под фондю, но мне понравилось.

    — Сам не знаю, — признался Тайлер. — Наверное, я слишком хорошо помню, каково это быть на твоем месте.

    — Тебя ненавидело все магическое сообщество и ты был подозреваемым в чьем-то убийстве?

    — Не совсем, — он вздохнул, явно не планируя развивать тему.

    — Ты понятия не имеешь, каково на моем месте, — заключила я, поджимая губы.

    — Я не аристократ.

    Тайлер произнес это с нарочитой легкостью и безразличием. Я отпила еще немного шоколада и пожала плечами:

    — Бывает. Но я не заметила особой ненависти к тебе со стороны других учеников.

    — Они об этом не знают, но даже если завтра вся академия вдруг поймет, с кем учится бок о бок, мне никто ничего не скажет. Я могу за себя постоять и, в случае необходимости, начистить холеные лица, — хмыкнул Тайлер.

    — Как бы и мне научиться так делать с обидчиками, — вздохнула я.

    — Сансара, ты в курсе, что леди никогда не пришла бы в голову идея кого-то избить?

    — О, пришла бы. Поверь. Просто она не сказала бы об этом вслух. Значит, ты из простых горожан?

    — Не совсем, — уклончиво ответил Тайлер.

    — Это как? — запуталась я.

    — Нам пора уходить. Столовая закрывается, — заметил он и, сделав небольшую паузу, добавил, — как и библиотека.

    — О нет, — прошептала я, вспомнив, что бросила миссис Тафт одну на съедение всей академии. — Мне надо бежать.

    Бросив Тайлера за столиком, я быстро добежала до библиотеки и буквально ворвалась внутрь. Кругом лежали неаккуратные стопки растрепанных газет, но все посетители разошлись. Меня встретила только миссис Тафт.

    — Мисс Мэй, как вы? — спросила библиотекарь обыденным тоном.

    Немного сухим, но без тени раздражения, разочарования или злости.

    — Н-нормально, — ответила я, пытаясь понять, в чем подвох.

    — Ваша недельная зарплата на стойке. Можете уйти сегодня пораньше. Завтра вас ждет тяжелый день.

    — Спасибо, — я с благодарностью забрала заветные монетки.

    — Мисс Мэй, надеюсь две недели на море пойдут вам на пользу.

    Не сдержавшись, я обняла миссис Тафт на прощание и счастливая, как школьница, у которой отменили уроки, направилась к себе.

    Ровно десять минут мне понадобилось на то, чтобы собрать свои нехитрые пожитки. Еще и место осталось. Раздался стук. Я вздрогнула. Сердце снова заколотилось, как бешеное.

    — Да? — спросила я, севшим от волнения голосом.

    — Сансара, это я, — произнесла Чарити.

    С облегчением выдохнув, я впустила ее в комнату.

    — Что-то случилось?

    — Да. Я не собираюсь делать еще раз одну и ту же ошибку, — она взяла меня за руку и заглянула в глаза, — Сансара, не знаю, что за игру устроил ТАМАС, но тот человек не мог убить Оливию.

    — Почему ты так уверена?

    — В статье умолчали некоторые важные факты. Словно кто-то не хотел неудобных вопросов. Но не в этом суть. В ту ночь, или точнее уже утро, когда ко мне вернулся человеческий облик, маги потребовали, чтобы я осмотрела место преступления.

    — Тебя пустили в мою комнату?! — поразилась я.

    — У оборотней очень развито обоняние, — объяснила Чарити. — Они надеялись, что я смогу выйти на след и опознать убийцу.

    — Ох, не томи, — поторопила я.

    — Но убийца знал, что таковые могут быть в академии, и использовал аканит, или, как говорят, волчий корень — единственную траву, способную отбить у оборотня нюх.

    — Но ведь это и вправду возможно…

    — Нет, — покачала головой Чарити, — я единственный оборотень в академии и не удивлюсь, если на весь Ковенгард наберется с десяток моих сородичей.

    — Вы настолько редки?

    — В вашем королевстве да, — горько усмехнулась Чарити и нервно заходила по комнате. — Мы все выходцы из Дюрсиндела, и когда началась война, многим удалось бежать в родное королевство, а остальных истребили маги из ТАМАСа. Но вернемся к убийству Оливии. Самое странное: в статье говорится, что вор совершил еще ряд преступлений в трущобах Ландра. Не слишком ли круто перейти с обкрадывания бедняков на аристократов в самом сердце Академии Магии? И отмычка… Она же стоит целое состояние! Откуда у простого воришки на нее деньги?

    Эти факты стали для меня новостью.

    — Они так быстро свернули расследование, — ошарашенно прошептала я.

    — Складывается впечатление, что они съездили в Ландр, нашли первого попавшегося проходимца и свесили на него всех собак.

    — Но зачем это ТАМАСу?

    — Я не знаю, но тебе следует быть осторожной, Сансара. Что-то странное происходит в стенах Академии, — Чарити крепко сжала мою ладонь. — Береги себя на практике.

    Я прикрыла за ней дверь и тяжело вздохнула. Допустим, вора в Ландре мог найти не только ТАМАС, но и мистер Шоу, чтоб поскорее снять осаду Академии. Все еще оставался вопрос, что же Оливия забыла в моей комнате… От вопросов, на которые не было ответа разболелась голова.

    Слова Чарити окончательно убедили меня, что возвращаться с отработки не стоит. Более того, даже в Портсмуте может быть небезопасно. Возможно, мне стоит рассмотреть вариант потратить все деньги на билет и уплыть из портового городка на одном из кораблей.

  

  
    Глава 13

    — Тебе помочь? — спросила Чарити, видя, как я вручную вытаскиваю громоздкий чемодан из комнаты.

    Я бросила беглый взгляд на огромный дорожный сундук и кучу коробок из-под шляпок, что послушно парили за ее спиной.

    — Нет, спасибо. Лучше сразу привыкать самой таскать свои вещи, — ответила я, но заметив, что она расстроилась из-за моего отказа, поспешила добавить: — Может быть, вместе позавтракаем?

    — Перед отправкой через портал? Поверь, лучше не стоит.

    Мы отправились в главное здание Академии.

    — Как думаешь, куда тебя пошлют? — спросила я, “собирая” чемоданом все косяки.

    — В Дюрсиндел, — прямо ответила Чарити, — отец договорился, чтобы я проходила практику при главной алхимической лаборатории нашего королевства.

    — А мне говорили, что мы не можем сами выбирать место прохождения практики, — удивилась я.

    — Я не поданная Ковенгарда. И отец сделал все, чтобы меня отпустили ненадолго домой.

    В холле мы заняли место в очереди и стали ждать своего часа «на отправку». На мраморном полу кто-то начертил огромную пентаграмму. Пять преподавателей стояли на лучах звезды и совершали неведомый мне ритуал. Я с любопытством посмотрела, как один из студентов занял место в центре. Миссис Тафт передала ему направление и, сверившись со своими записями, произнесла:

    — Гансбург, НИСК!

    Преподаватели сложили ладони в замок, и яркий столб света поразил центр пентаграммы. Студент отправился в пункт назначения. По крайней мере, я на это надеялась.

    Очень быстро очередь дошла и до нас. Чарити пропустила меня вперед. Я зашла в центр символа и почувствовала, как к горлу подступает тошнота от волнения. Среди преподавателей стоял и магистр Гросс. В его интересах было отправить меня туда, откуда еще ни один студент не возвращался.

    Миссис Тафт передала мне назначение. Я с благодарностью кивнула и бросила взгляд на листок.

    — Постойте, тут какая-то…

    — Огненные болота, поместье Вурдлак!? — послышался удивленный возглас библиотекаря. Кажется, она была поражена не меньше моего.

    Не успела я договорить, как яркая вспышка света ослепила глаза, и меня закружило в центрифуге магических потоков. Будь я в состоянии мыслить, то непременно поблагодарила бы Чарити за совет пропустить завтрак.

    К моменту, когда я готова была уже потерять сознание, неведомая сила выплюнула меня, как верблюд выплевывает недожеванную колючку. Почувствовав под ногами землю, я тут же рухнула на четвереньки и меня вывернуло наизнанку.

    Ладони обволокла плотная субстанция, состоящая из воды, грязи и сгнивших растений. Колени промокли. В мысы ботинок проникла вода. Морщась от мерзких ощущений и запаха затхлой воды, я попыталась встать и осмотреться. В луже, покрытой тонкими склизкими нитями, валялся чемодан и размокшее направление. Чуть ли не плача, я выловила нажитый непосильным трудом скраб и некогда белоснежный листок. Буквы разъехались, бумага разбухла, мои документы превратились в нечитабельное месиво.

    — Ой! — раздался сзади сдавленный писк, и я чудом увернулась от огромного сундука.

    Тот смачно булькнул в очередной луже. Следом в воздухе материализовалась Чарити, и, в отличие от меня, удержалась на ногах.

    — Фу-у-у, — в ужасе протянула она, осматривая бежевые сапожки, погрязшие по щиколотку в грязи. — Сансара?! Святое Провидение! Как мы сюда попали?!

    — Вышла какая-то ошибка, — сдавленно ответила я, пытаясь сдержать очередной позыв в желудке.

    — О нет! Я читала, что одно на сотню тысяч отправлений через портал заканчивается несчастным случаем! Нас унесло, бездна знает куда!

    — Постой, покажи свое направление.

    Она передала мне смятый листок, который все это время держала в руках.

    — Огненное Болото, поместье Вурдлак, — прочитала я вслух. — Этот же адрес произнесла миссис Тафт перед моим отправлением!

    — Но как такое возможно?!

    — Не знаю.

    — Что же нам теперь делать?! — в панике спросила Чарити, часто дыша.

    — Для начала успокойся и вытащи свой сундук, пока его не засосало, — я посмотрела в сторону, куда улетели ее вещи и поняла: сундук Чарити точно не вернет.

    Он был слишком тяжелый и успел уйти ко дну. Коробки с шляпками наоборот яркими пятнами выделялись на поверхности топи.

    — О нет, — почти расплакалась Чарити, когда поняла, что все ее платья сгинули в недрах болота.

    Она попыталась вытащить сундук с помощью магии — но все тщетно, да и был ли смысл вытаскивать безнадежно испачканную грязью одежду?

    — Как думаешь, нас встретят или мы должны сами искать поместье Вурдлак?

    — Откуда мне знать? Я все практики до этого дома проходила. Портал отправлял меня в посольство Ковенгарда в Дюрсинделе.

    — Давай тогда подождем. Уверена, скоро нас встретят, — последнее было откровенной ложью.

    Уверенности я точно не испытывала, но риск утонуть в трясине, я предпочла оставить на самый крайний случай. Если к следующему утру нас никто так и не найдет — пойдем искать выход.

    — Садись, — я указала подруге на чемодан, — все лучше чем стоять. А платья — это всего-лишь тряпки. Будет повод купить новые. Ну?

    Поддерживая Чарити, я испытывала весьма корыстные помыслы: не ударялась в панику сама и чувствовала облегчение, что нахожусь на богом забытом болоте не одна.

    — Чарити, — осторожно, подбирая каждое слово, я спросила подругу, присевшую рядом на ребро чемодана, — а почему эти болота назвали огненными?

    — Может быть, потому что в засушливую погоду они горят?

    — Звучит логично, — согласилась я.

    А время шло. На болоте становилось жарко и душно. Наши платья промокли, ткань стала тяжелой и липла к телу. Чарити создала небольшой поток воздуха, отгоняющий комаров и мелких, больно кусающих мошек, но он только гонял горячий влажный воздух и не приносил облегчения.

    Со смачным «шлеп» рядом с нами приземлился Тайлер. Он растерянно осмотрелся по сторонам и наткнулся на наши с Чарити унылые лица.

    — Что за…

    Я, не вставая, выхватила из его рук направление.

    — То же самое, — озвучила я Чарити и протянула Тайлеру его документы, — добро пожаловать в клуб практикантов Огненных болот.

    — Этого не может быть! — он перечитал несколько раз направление.

    — Ты ожидал оказаться в другом месте? — удивилась я.

    У меня начинало складываться впечатление, что у половины Академии были свои планы на практику. Он недовольно нахмурился, но отвечать не стал.

    — Вурдлак, знакомая фамилия, — пробубнил Тайлер себе под нос.

    — А где твои вещи? — спросила я, переживая, что в любой момент нам на голову может упасть тяжеленный чемодан или сундук.

    — Я налегке, — отмахнулся Тайлер.

    Выглядело подозрительно. Получается, он отправился на двухнедельную практику и даже дорожной сумки не взял?

    — Тайлер, ты не знаешь, нас кто-нибудь должен встретить? Сансара ничего не помнит, а я все практики проходила в Дюрсинделе, — спросила Чарити.

    — Эм, — он растерянно осмотрелся по сторонам. Подметил вокруг непроходимую топь и с уверенностью заявил, — конечно нас встретят.

    И втроем мы принялись ждать то ли человека из поместья Вурдлак, то ли спасателей. Последнее было особенно актуально. Тайлер стоял рядом, поглядывая вверх на заходящее солнце. Чарити грустила по сгинувшим платьям, а я оплакивала неудавшуюся практику на море.

    В этот момент в воздухе материализовался Персиваль. Он ловко приземлился на ноги, успел магией поймать выплюнутый в пространство чемодан и лучезарно улыбнулся.

    — О, вы уже здесь, — обрадовался он.

    Мы молчали, пристально уставившись на его ноги в резиновых сапогах. Первым все понял Тайлер.

    — Ты, — выдохнул он, хватая за воротник Персиваля, — это все ты устроил!!!

    Тайлер не спрашивал. Он утверждал.

    — Я не понимаю о чем ты…

    — Не прикидывайся дурачком! Резиновые высокие сапоги, кожаные штаны, охотничья куртка — ты явно готовился попасть на болота. И более того, ожидал нас здесь увидеть!

    — Нет, я как и ты собирался в Гансбург, — продолжал настаивать тот.

    Тайлер скрипнул зубами и только его руки отпустили ворот Персиваля, как на рыжего накинулась уже я.

    — Ах ты мерзавец! За идиотов нас держишь?! Чарити должна была отправиться в Дюрсиндел, я в Портсмут, Тайлер вот в Гансбург, даже вещей не взял, а ты сияешь как медный чайник и утверждаешь, что для тебя Огненные болота тоже неожиданность?! Да я тебя голыми руками придушу!

    Тайлер оттащил меня от своего друга.

    — Персиваль, это правда? — тихо спросила Чарити.

    В огромных, карих глазах блестели слезы. Это приключение далось ей тяжелее всех. Она потеряла часть гардероба. Единственное уцелевшее бледно-лиловое платье, что сейчас было на Чарити, тоже, скорее всего, уже безнадежно испорчено. Полы юбки испачкались в болотной жиже, под мышками и на спине проступили темные следы пота, которые она неловко пыталась скрыть, прижимая к бокам предплечья.

    — Ну хорошо, хорошо! Простите меня. Мне хотелось хоть раз в жизни отправиться на нормальную практику с друзьями, а не сидеть две недели во дворце! — всплеснул руками Персиваль, понимая что дальше отпираться нет смысла.

    — Какой еще дворец, ты о чем? — удивилась я.

    Чарити и Тайлер переглянулись.

    — Перси, ты безнадежен, — устало вздохнул Тайлер и отвернулся.

    — Сансара, Персиваль — Принц Ковенгарда, — объяснила Чарити.

    — Да? — я с сомнением посмотрела на рыжего.

    Он больше походил на придурка, чем на принца, но, видимо, одно другому не мешало.

    — Обычно особы королевских кровей учатся во дворце, не посещая академию, но мне удалось уговорить отца при условии, что я отправлюсь в Академию Магии инкогнито. На практику наше соглашение не распространялось.

    — Но ведь были направления! Я сама вписывала себя в запрос из Портсмута.

    — Я ночью проник в библиотеку и внес некоторые исправления… Постой, Портсмут это где с сиренами нужно возиться? Ха, вот Смитти обрадуется, я его отправил вместо тебя, — виновато улыбнулся Персиваль.

    Я предприняла еще одну попытку придушить принца Ковенгарда. Тайлер аккуратно, но настойчиво удержал меня за талию.

    — Кхм, — послышалось сзади.

    Мы все резко обернулись на звук. В нескольких метрах от нас, держась лапой за кривое, издыхающее дерево, стояла горгулья. О существах, обитающих в новом мире я знала немного, но эта была знакома по замкам и соборам, что я видела в Европе, куда частенько приходилось ездить по работе. Невысокая, чуть выше метра, она морщила приплюснутый, как у мопса нос. Кожа темно-серая гладкая, бусинки глаз черные. Не видно ни радужки, ни зрачков. Жилистые, кожаные крылья за спиной сложены. Кривые задние лапы немного согнуты. Судя по тому, как она цеплялась за дерево, ей было неудобно стоять на ногах.

    — Мхаги, — произнесла она, — прошу следовать за мной.

    Мы не шелохнулись.

    — Ты еще кто? — спросил Тайлер, выступив вперед и заталкивая меня за спину.

    — Помощник льхеди Вхурдлак, Кхыска.

    — Почему леди Вурдлак не послала слугу или не пришла сама? — недоверчиво спросил Тайлер.

    — Кхыска единственная слуга, а льхеди спит до заката.

    — Отлично, веди, — Персиваль с энтузиазмом потопал к горгулье, но Тайлер поймал его за шиворот и остановил.

    — Не спеши. Это странно, что в поместье всего один слуга и тот не человек.

    — Наоборот все логично. Леди Вурдлак вампиресса, держи она людей — у полиции возникли бы вопросы.

    Лицо Тайлера перекосило от злости, и мне показалось, еще чуть-чуть и уже его придется оттаскивать от Персиваля. Хотя секундочку…

    — Вампиресса?! — воскликнула я одновременно с Чарити.

    — Не будь ты… — Тайлер замер на полуслове и метнув взгляд на горгулью продолжил, — не будь ты избалованным отпрыском знатного происхождения, я бы сам тебя давно обескровил!

    — Тай, да расслабься! Мы отлично проведем время вдали от городской шумихи, — поспешил убедить его Персиваль.

    — Нет, как только твой отец узнает, что ты устроил, он тут же пришлет магов из ТАМАСа и вернет тебя домой!

    — Отец все одобрил. Я поэтому и задержался. Сначала домой порталом ушел, а из дворца уже сюда… Ой.

    Тайлер закатил глаза. Персиваль снова спалился.

    — Прхошу… Лхеди скоро проснется, — жалобно проскулила горгулья.

    В любом случае выбора у нас не было. Оставаться на ночь посреди болот желания ни у кого не возникло, впрочем, и в логово любительницы человеческой крови иди тоже не хотелось. Но там, где поместье, есть и дорога. Следовательно, мы, как минимум, сможем уйти. Размышляя об этом, я следовала за Кхыской и старалась ступать след в след. Не хотелось провалиться в трясину, а горгулья точно знала тропу. Она давно могла бы уже улететь, но старательно вышагивала на своих двоих, неуклюже покачиваясь в разные стороны.

    Вскоре мы вышли на возвышенность. Насыпная узкая дорожка, окруженная топями, петляла в разные стороны. На улице быстро темнело, и паркая жара сменилась прохладой. От воды начал подниматься легкий туман, который ближе к ночи обещал превратиться в белый, плотный кисель.

    — Тайлер, а насколько опасны вампиры? — спросила я.

    Он следовал сзади и магией тянул за собой мой чемодан.

    — Настолько, насколько может быть опасен вечно голодный человек в магазине с деликатесами, которые ему не по карману.

    — Но отец Персиваля не стал бы им рисковать. Значит, она не опасна.

    — Для Персиваля — нет, не опасна, — многозначительно заметил Тайлер.

    Я непроизвольно прижала ладони к шее. Безумно захотелось найти шарф, а лучше колье из чеснока.

  

  
    Глава 14

    Вдалеке показался заброшенный дом. Первый этаж, выложенный из камня, покрылся плесенью и мхом. Кто-то неуклюже заколотил окна, видимо, защищаясь таким способом от воров. Второй этаж был выполнен из дерева, с которого хлопьями слезала краска. С трудом угадывался первоначальный цвет, но я пришла к выводу, что когда-то она была серой. К нашему удивлению Кхыска протопала на крыльцо и открыла покосившуюся дверь.

    — Прошу, — жестом предложила нам войти.

    От кромешной тьмы дверного проема по спине пробежали мурашки. Персиваль собирался войти, но Тайлер остановил его и первым сделал шаг в неизвестность.

    — Все в порядке, — послышался его голос из темноты.

    И мы последовали за ним. Дом встретил нас сырым дыханием старого, давно неотапливаемого помещения. Кхыска зажгла одну единственную свечу и проводила всех в гостиную.

    — Льхеди скоро придет, — заверила нас горгулья и, великодушно оставив свечу, удалилась.

    Я, стараясь не отходить от Тайлера, осмотрела помещение. Света катастрофически не хватало. Старые картины, жутковатые портреты носатых, бледных и жутко родовитых особ пробирали до мурашек. Кругом царила разруха и пыль. Где-то отстали обои и обвалилась штукатурка. На мебель вообще было страшно садиться из-за торчащих сквозь обшивку пружин. Так мы и стояли вчетвером, жавшись друг к другу, пока не объявилась хозяйка дома.

    В дверях показался женский силуэт с высокой прической. Разглядеть черты лица не представлялось возможным, а вот цвет глаз мы определили без труда: две красные точки светились в темноте словно угольки.

    — Добрый вечер, — прошелестел бесцветный голос, и женщина вошла в гостиную, остановившись в нескольких метрах от нас. — Я леди Ифигения Вурдлак, ваш ментор на время практики. Извольте направления.

    Не сговариваясь, Чарити и Персиваль отдали листки Тайлеру, чтобы тот передал их вампирессе.

    — Простите, мое направление испорчено, — сказала я, втайне надеясь, что меня отошлют без документов обратно. — Неудачно приземлилась после портала, и оно размокло.

    Болото, жуткий дом, вампиресса-ментор — уж лучше академия с убийцей. Или даже вольные хлеба Ковенгарда.

    Леди Ифигения промолчала и внимательно изучила анкеты. Я же получила возможность получше рассмотреть кровожадное создание ночи. В чертах высокой, худощавой леди угадывалась родственница мужчин с портретов. Тот же орлиный, крючковатый нос с горбинкой. Впалые щеки и острые скулы. Больше всего меня поразила одежда. То, что походило на полы юбок, оказалось на деле удлиненным сюртуком из-под которого выглядывали штаны, заправленные в высокие резиновые сапоги. Впервые я видела леди, одевающуюся на мужской манер.

    — Отлично, — она сложила направления, и убрала во внутренний карман сюртука. — Представьтесь, юная леди, раз ваши документы отсутствуют.

    — Сансара Мэй.

    — Вы дочь Алана? — ее миндалевидные, кошачьи глаза расширились.

    — Да, — я обреченно склонила голову.

    Подозреваю, и тут мой отец нашел кому насолить.

    — Мои соболезнования, мисс Мэй. Ваш отец был хорошим человеком, — леди Вурдлак сделала небольшую паузу и уставилась на меня своими красными, вампирскими глазами, — Я запрошу дубликаты документов в академии. Проблем с этим не будет. У вас есть время обустроиться на новом месте. Кхыска все покажет. За час до рассвета я вернусь с болот и введу вас в курс дела.

    На этом леди Ифигения (ну и имечко) удалилась.

    — Святое Провидение, — выдохнула Чарити, которая все это время боялась лишний раз шелохнуться, — вы видели эти глаза?

    — Не бойтесь, уж если отец был не против моей практики у леди Вурдлак, нам точно ничего не угрожает, — заверил Персиваль, но никто ему не поверил.

    — Кхаспада, идемте, — позвала Кхыска.

    Мы прихватили свечу и последовали за горгульей вглубь дома. Уверенно ступая, та поднялась по лестнице на второй этаж. В некоторых местах на ступеньках отсутствовали дощечки, а оставшиеся перекрытия подозрительно поскрипывали и прогибались под весом тела. Но вот мы поднялись к жилым комнатам и окончательно убедились: предстоящие две недели практики станут самым ужасным опытом в наших жизнях.

    — А где… комнаты? — упавшим голосом спросила Чарити.

    — Вхот, — Кхыска широким жестом указала на одно большое пространство, лишенное перегородок и обоев.

    Из мебели имелось четыре койки, которые словно вчера вынесли из заброшенной псих-больницы, прихватив по дороге четыре тумбочки. На этом удобства заканчивались.

    — Но это возмутительно! — выпалила Чарити. — Мы с Сансарой не можем делить комнату с двумя мужчинами! Это разрушит нашу репутацию!

    «Твою репутацию», — мысленно поправила я, так как нельзя разрушить то, что уже давно покоится в руинах.

    — Тогда, кхак насчет гостинной? — предложила Горгулья.

    — Чарити, — я наклонилась к уху подруги, — ты прости, но если выбирать между безопасностью и репутацией, я выберу первое. Рядом с Тайером и Персивалем как-то спокойнее.

    — Но поползут слухи, — слабо возразила подруга.

    — Мы придумаем, как отгородить пространство, а с них возьмем слово держать все в тайне.

    Я видела, что Чарити не устраивало положение дел, но и спать одна на сгнившем диване в гостиной она не хотела. Мы оставили вещи и продолжили экскурсию по дому. Пришлось снова спуститься по жуткой лестнице, и теперь Кхыска повела нас уже на кухню. Миновав столовую, заставленную стеллажами с банками, коробками и склянками, мы прошли в помещение для слуг. Просторная кухня была в таком же плачевном состоянии, что и весь дом, но в ней хотя бы было сухо благодаря растопленной печи. Я вдруг вспомнила, что сегодня еще не ела, и в животе истошно заурчало.

    — Чхорный выход, — Кхыска показала на дверь, ведущую на задний дворик, — а тут кхладовка. Чхуствуйте себя, как дхома.

    На этом горгулья прошла к двери и хотела уже упорхнуть, но Персиваль спросил:

    — А как же ужин?

    — Хужин? — удивилась Кхыска.

    — Ну да, разве в обязанности ментора не входит обеспечивать практикантов жильем и питанием?

    — Вхозможно, — кивнула та. — Обсхудите это с льхеди Вхурдлак.

    Мы остались на кухне одни. Из-за распахнутой двери потянуло сыростью с болот, и Тайлер закрыл ее за горгульей. Пока трое сокурсников стояли столбом, я прихватила свечу и заглянула в кладовку. Там ровными рядами стояли бутылки не то с вином, не то с домашними настойками. Разглядеть содержимое сквозь темно-зеленое стекло было непросто. В остальном же в кладовке царило запустение, присущее всему дому.

    — Что там? — спросил Тайлер, заходя за мной в кладовку.

    Я повернулась к нему и замерла. Тесное, плохо освещенное помещение буквально вынудило уткнуться носом ему в подбородок.

    — Прости, — сдавленно произнесла я и немного отстранилась, тем самым вжимаясь в полку с бутылками.

    Тайлер задумчиво потянулся рукой к моему лицу. У меня перехватило дыхание, но он всего-лишь взял одну из бутылок.

    — Похоже на кровь…

    — Или вино, — постаралась не терять оптимизма.

    — Слишком густая консистенция, оседающая на стенках, — с видом знатока отметил он, поднося склянку к свече.

    — Она бы испортилась.

    — Смотри, на пробке отметка алхимической лаборатории НИСКа. Скорее всего, на ней лежит заклинание консервации, чтобы леди Вурдлак могла вкушать всегда свежую кровь. А вот и маркировка с группой и резус-фактором.

    От слова «вкушать» у меня внутри все похолодело.

    — Тайлер, Сансара вы в порядке? — донесся с кухни встревоженный голос Чарити.

    Я протиснулась на выход, случайно задев Тайлера боком. Кровь прилила к щекам. Со мной творилось что-то странное.

    — Там шаром покати, — вынесла я вердикт.

    — Есть перловка, специи, сушеные грибы и, если повезет, яйца, — донесся голос Тайлера из кладовки.

    — В смысле, “если повезет”? — удивился Персиваль.

    — Возможно, они здесь лежат еще с времен, когда леди Вурдлак была человеком, а это столетий эдак семь назад.

    — Откуда ты знаешь?

    — Из истории Ковенгарда, Персиваль. Тебе тоже не мешало бы с ней ознакомиться. Ты все же будущий король, — проворчал Тайлер, возвращаясь на кухню.

    Он выложил на стол все съестные находки. Стараясь не смотреть на него, я с любопытством изучила содержимое ящиков и нашла банки с тушенкой.

    — Придется выкручиваться самим, — заключила я, — Кхыска сказала, что она единственная слуга, а леди Вурдлак вряд ли станет нам готовить.

    — Перловку? — с сомнением уточнил Персиваль. — Это же корм для лошадей.

    — Не хочешь — не ешь, — пожала плечами я и набрала в первую попавшуюся кастрюлю воды.

    Как показала практика, есть Персиваль очень хотел. Через час мучений, на столе стояла перловая каша с тушенкой. Тайлер, не задумываясь, стал есть предложенную еду, я тоже не отставала и только Персиваль и Чарити не спешили пробовать пищу простых смертных.

    — А что! Вполне неплохо, — заулыбался принц Ковенгарда после первой ложки.

    Мы его энтузиазм не разделили. Старая крупа получилась жесткой, а тушенка жирной. Чуда не произошло, и каши из топора не получилось.

    — Если мы переживем практику, дорогой Персиваль, ты сводишь всех нас в самый дорогой ресторан Ландра и угостишь ужином, — сказала я, перед очередной порцией плохо пережевываемого продукта.

    — Конечно, — быстро согласился он.

    — Это еще не все. Ты возместишь Чарити все потерянные вещи.

    — Сансара, — попыталась запротестовать та.

    — Нет-нет, она права. Я виноват и все исправлю, — кивнул Персиваль.

    — Отлично, — я отодвинула тарелку и встала из-за стола, — разбирайтесь сами, кто сегодня главный по тарелкам.

    Оставив троицу на кухне, я поднялась на второй этаж. Усталость и несварение (переварить жесткую перловку способен далеко не каждый желудок) стали заключительным аккордом и без того ужасного дня. Выбрав первую попавшуюся кровать, я со скрипом провалилась попой до пола и закрыла руками лицо. Отлично. Судя по всему, высплюсь я только через две недели.

    Послышались шаги, я убрала руки и увидела Тайлера.

    — Все в порядке?

    — Нет, — честно ответила я.

    Тайлер подошел ко мне и хотел сесть на одну из кроватей, но проверив пружины передумал.

    — Как ты?

    От этого непринужденного вопроса у меня вырвался нервный смешок.

    — С чего бы начать… Прошло больше месяца. Магия так и не вернулась. К концу семестра я вылечу из академии. Да и ситуация с убийством мне не нравится. Теперь еще и практика на Болотах. А я так надеялась остаться в Портсмуте.

    — То есть ты бы не вернулась в Ландр? — Тайлер выглядел растерянным.

    — Нет, — честно ответила я.

    С лестницы послышались шаги. Я неуклюже поднялась на ноги.

    — С посудой покончено! — заявил Персиваль и рухнул на одну из кроватей.

    Пружины истошно заскрипели. Смотря на его беззаботное лицо, мне безумно захотелось взять одну из подушек и придушить принца Ковенгарда! Практику он хотел настоящую, а нам теперь мучайся!

    Следом появилась Чарити и, взглянув на соседку теперь уже по несчастью, я подошла к кровати Персиваля и демонстративно забрала теплое одеяло с тумбочки и дополнительный комплект белья.

    — Сансара, ты чего, у тебя же свои есть, — возмутился он.

    — Мои мне еще пригодятся!

    План по созданию перегородки созрел быстро. Спасибо летним лагерям, куда меня стабильно отправляли родители до двенадцати лет. Бельевая веревка с кухни, простынь, пододеяльник и одеяло «одолженные» у Персиваля создали нам с Чарити последний оплот девичьей чести. С их помощью мы отгородили себе небольшой закуток. Проблему с растянутыми пружинами мы решили благодаря нескольким доскам с заднего двора.

    Итак, приготовления ко сну были закончены, осталось принять ванну и ложиться спать. Я поделилась с подругой одеждой и, не сговариваясь, мы вместе пошли на первый этаж. Не ходить поодиночке — правило, благодаря которому можно выжить в фильме ужасов, сейчас было весьма актуально в доме на болотах, где живет древняя вампиресса.

    Дверь ванной поддалась не с первого раза. Заглянув внутрь, мы с Чарити приуныли. Кое-где отвалилась плитка, сама ванна местами проржавела, зеркало отсутствовало, как и замок на двери. Боковым зрением я заметила движение. По стене проползла огромная, лоснящаяся сороконожка.

    — Мда-а, — протянула я, — и ты все еще испытываешь нежные чувства к Персивалю?

    Чарити поджала губы и сделала уверенный шаг в ванну.

    — Любовь требует жертв. Зато теперь мы сможем узнать друг друга поближе. Пожалуйста, постой снаружи и не пускай никого внутрь.

    Преисполненная гордости и жертвенности во имя первой любви, Чарити закрыла дверь. Я же хмыкнула и прислонилась к стене. Посмотрим, как она запоет через пару дней.

  

  
    Глава 15

    Кровать, даже с подложенными досками, по свойствам все еще была ближе к орудию пыток, чем к мебели, на которой можно спать. Проворочавшись несколько часов, я встала. Тихо, чтобы никого не разбудить, оделась и вышла из нашего с Чарити закутка. Свернувшись калачиком и накрывшись сверху сюртуком, спал Персиваль. Место Тайлера пустовало.

    Волнуясь, что нас уже начали по одному обескровливать, я спустилась вниз. Тайлер нашелся на кухне. Стоя около печи, он держал в руках ковшик и, судя по красному свечению у кончиков пальцев, пытался что-то вскипятить.

    — Доброе утро, — сказала я и широко зевнула.

    — Доброе, — улыбнулся Тайлер.

    Впервые я видела его без сюртука, в одной рубашке и брюках. С взъерошенными волосами и небритой щетиной, он выглядел небрежным и таким домашним.

    — Что делаешь? — полюбопытствовала я.

    — Кофе.

    Подошла ближе и через его плечо заглянула внутрь ковша, в котором медленно закипала жидкость. Терпкий аромат животворящего напитка едва улавливался. Когда пенка стала подниматься, Тайлер убрал магический огонь, выждал минуту-другую и не спрашивая разлил содержимое по двум кружкам.

    С благодарностью приняв напиток, я села за стол. Говорить о чем-либо не хотелось. Несмотря на то, что мы находились посреди болот в полуразрушенном доме, на кухне было вполне уютно. Свет свечи старательно скрывал недостатки и запустение. А Тайлер… С ним приятно было и помолчать.

    Сделав глоток, я поморщилась.

    — Все настолько плохо?

    — Выдохся, — призналась я, — но лучше чем ничего. В любом случае спасибо. Как спалось?

    — Я не сомкнул глаз.

    — Зато Персиваль спит, как младенец.

    — Ты ему нравишься, — заметил он.

    От этого заявления я чуть не поперхнулась кофе. Пытаясь понять, к чему Тайлер это сказал, я всматривалась в его безэмоциональное лицо. Возможно, сиди перед ним леди, она бы засмущалась.

    — Не повезло Персивалю, ведь мне нравишься ты, — на грани слышимости прошептала я.

    Мы сцепились взглядами. Его глаза, обрамленные черными ресницами, в свете свечи приобрели янтарный оттенок. Впрочем, играть по-честному я не собиралась и облизнула губы. Уловка удалась, и его взгляд переместился ниже…

    — Кофе? Можно и мне, — в дверях появилась сонная Чарити.

    Я тут же уставилась в кружку. Пока они с Тайлером возились с новой порцией кофе, украдкой прикоснулась к горящим щекам. Боже, да что со мной творится?

    Вскоре к нам присоединился Персиваль. Так на кухне нас и нашла леди Вурдлак.

    — Вижу, вы со всем разобрались, — отметила она, пока мы с открытыми ртами разглядывали внешний вид вампирессы.

    Волосы растрепаны, лицо и одежда покрыты сажей и слизью, словно леди Врудлак залезла в желудок дракона и благополучно из него выбралась.

    Она тем временем прошла к кладовке, достала из закромов бутыль и вернулась на кухню. Выцепив из глубин серванта высокий хрустальный бокал, вампиресса, ни капельки не стесняясь, налила себе темно-красную жидкость и сделала один большой глоток.

    — Так-то лучше, — она промокнула уголки губ носовым платком из кармана и приступила к инструктажу, — Огненные болота — один из самых больших заповедников Ковенгарда. Здесь водятся гремлины, болотницы, василиски и редкий, вымирающий вид огнедышащих саламандр. С последними вы и будете работать. Сейчас у них как раз проходит нерест, и ваша задача сохранить кладки икры в целости и сохранности. Кхыска и еще несколько горгулий патрулируют границы болот, но территория слишком обширна, а желающих заполучить ценный алхимический ингредиент с каждым годом становится все больше и больше.

    — Простите леди Вурдлак, — перебила ее Чарити, — на всякий случай, я правильно поняла, речь ведь идет о маленьких, черных ящерках с ярко-желтыми пятнами?

    — Мисс Бэлли, огненные и огнедышащие саламандры — два разных вида земноводных. Особи последней достигают трех метров в длину вместе с хвостом.

    Мне как-то резко поплохело. Чувствую, огнедышащими их тоже не просто так назвали. Зато стал понятен выбор Персиваля места для практики. Все равно куда, лишь бы были огнедышащие рептилии!

    — А они…

    — Да, мисс Бэлли. Дышат огнем, как драконы, — ответила леди Вурдлак, предвидя вопрос и уже обращаясь к Персивалю продолжила: — Грегори говорил, что вы мечтаете поработать с драконами, мистер Кингсли. Начните с саламандр, а там, если не передумаете, возможно, он согласится отправить вас на годовую практику в питомник.

    — Чарити, она только что короля Ковенгарда по имени назвала? — решила уточнить я.

    — Да…

    — Юные леди, вам неинтересно? — спросила вампиресса, и внутри все похолодело от ее ледяного тона.

    Я тут же замолкла.

    — Ваше задание на сегодня — обойти кладки, подкормить истощенных саламандр и пометить больных особей. Ночью я их проверю. Кхыска покажет тропы. Кладки вы увидите издалека благодаря оставленным мной меткам.

    — Но так их будет проще найти браконьерам, — сказала я.

    — Мисс Мэй, я похожа на неопытную магессу? Они видны только нам и горгульям. Еще глупые вопросы будут?

    Все притихли, но тут Персиваль вспомнил о еще одном более насущном моменте.

    — Леди Вурдлак, в доме совершенно нет человеческой еды. Вы очень гостеприимно нас встретили, но нам необходимо чем-то питаться.

    Я не могла не отметить дипломатические задатки будущего короля Ковенгарда. У меня лично язык бы не повернулся назвать прием на Огненных болотах “гостеприимным”.

    — Как? Кхыска должна была все закупить в ближайшей деревне, — удивилась вампиресса.

    — Можете сами убедиться, — ответил Персиваль.

    — Поверю вам на слово. Завтра Кхыска пополнит запасы. Она скоро прилетит и покажет вам болота. Я же, с вашего позволения, пойду спать.

    Прихватив бокал с бутылкой, леди Вурдлак удалилась.

    — Спасибо Персиваль. Это будет просто практика мечты! — бросила я, скрестив на груди руки.

    Даже то, что он поднял вопрос с едой, меня не особо воодушевило.

    — Сансара, не кипятись, — попыталась успокоить Чарити.

    — Что прикажешь делать, если одна из ящериц решит сделать из меня шашлык?! Я беспомощна без магии.

    — Держись рядом со мной, я о тебе позабочусь, — заверил Персиваль.

    — Да катись ты в бездну! — разозлилась пуще прежнего я.

    Не знаю чем бы все закончилось для Персиваля, но тут на пороге кухни появилась Кхыска. Заботливая горгулья притащила четыре пары болотных сапог и безразмерные куртки цвета хаки.

    — Нужно переодеться, — покачала головой Кхыска, разглядывая лиловое платье Чарити, — юбки и болота — нельзя.

    — Но мне не во что, — расстроилась Чарити.

    В отличии от нее, я уже была в «боевом» костюме, что одевала на тренировки мистера Мэйсона.

    — Я одолжу свою одежду, — вызвался наш «благодетель».

    Чарити мялась, не желая облачаться в мужскую одежду и жалостливо взглянула на горгулью.

    — Юбки на болоте — смерть, — заверила Кхыска.

    И девушка сдалась. Через пятнадцать минут мы все собрались на крыльце дома. На горизонте в молочном тумане рождался рассвет. Я впрыгнула в безразмерные болотники и без вопросов накинула куртку.

    — Огнеупорная, — с гордостью заявила горгулья.

    Я снова бросила на Персиваля полный ненависти взгляд. Нравлюсь я ему. Ага. Он в этот момент пялился на пятую точку Чарити в замшевых штанах. Они, безусловно, были ей великоваты, но когда та наклонилась, чтобы развязать ботиночки, обтянули все, что нужно.

    Дальше — еще интереснее. Кхыска принесла рюкзаки с провиантом для ящериц. Питались они земноводными поменьше: лягушками, тритонами и мясистыми белыми червями, от одного вида которых меня чуть не вывернуло наизнанку.

    Тайлер и Персиваль, заметив наши с Чарити позеленевшие лица, как настоящие джентльмены взяли по две сумки. Так, шлепая по деревянному настилу, шириной не больше метра, мы двинулись вглубь болот. Разгоняя туман потоками воздуха, рядом летела Кхыска. Изредка вдалеке мы видели других горгулий, но они предпочитали держаться на расстоянии.

    На месте, где узкая деревянная тропинка расходилась в стороны, Кхыска остановилась. Персиваль и Тайлер тут же скинули в кучу тяжелые рюкзаки.

    — На хвост саламандре не наступать. С рук не кормить. Только бросать. Будет раздувать щеки — улетайте… Ой, в смысле, бегите. Мхагия огня с ними не работает, — давала последние наставления Кзхыска нашему отряду смертников. — Кладку не трогать. Увидите браконьеров или приключится беда — дуйте в свисток. Мы прилетим и разберемся. Сами ничего не дхелайте. Ясно?

    Мы обреченно кивнули.

    — Хорошо, свистки и карта с тропами в рюкзаках, — мы тут же уставились на сумки, а Кхыска, воспользовавшись замешательством поспешила улететь.

    — Постой! Леди Вурдлак сказала тебе еще купить для нас еды! — крикнул вслед Персиваль, но та была уже далеко.

    Он обвел нас взглядом и развел руки в стороны, мол сделал все, что мог. Присев на корточки, Персиваль брезгливо проверил карманы. Дно у рюкзаков изначально было отсыревшее, но после непродолжительной прогулки намокли и стенки. Причина крылась внутри… Склизкая, холодная, временами квакающая и извивающаяся.

    Я уставилась на два свистка в руках Персиваля и с содроганием представила, как придется подносить их к губам.

    — Предлагаю в первый день разделиться на две группы. К примеру, я могу пойти с…

    — Я с Тайлером.

    Мое безапелляционное заявление всех немало удивило. Глаза Чарити радостно вспыхнули, и она тут же встала около своего рыжего сокровища. Поистине, любовь зла.

    — Хорошо, — пожал плечами Персиваль и протянул один свисток Чарити.

    Та брезгливо поморщилась, и он убрал его в карман.

    — Если что-то случится, подавайте сигнальные огни, — сказал Тайлер, забирая свою поклажу.

    И мы разошлись. Следуя по настилам, я крутила в руках карту, но никак не могла понять, где мы находимся.

    — Пока мы идем по тропе, карта ни к чему, — сказал Тайлер. — Смотри, первая кладка.

    Я проследила за его взглядом и заметила среди высокой травы светящийся голубой шар.

    — А где же саламандры? — удивилась я.

    — Немного левее и ближе к нам видишь две закрытые желтые кувшинки?

    — Да.

    — Это не кувшинки.

    Тайлер не стал пачкать руки и с помощью магии левитации достал лягушку и бросил в сторону саламандры. Она среагировала молниеносно, выпрыгнув из воды и поймав подачку прямо на лету. Звонко клацнула пасть, и я вздрогнула, успев слишком хорошо рассмотреть неровный ряд мелких, острых зубов.

    — Самец, — заявил Тайлер и, заметив мой удивленный взгляд, объяснил: — Отец держал несколько рептилий, когда это еще было законно. У самок живот полностью черный, а у самцов есть желтые полоски.

    — Как же он держал их в Ландре? — удивилась я, представив в одной из квартир питомник с рептилиями.

    — У него особняк под Гансбургом.

    У меня в голове не укладывалось, как Тайлер с сестрой может жить в трущобах Ландра, а отец в совершенно другом городе.

    — Ты незаконнорожденный сын какого-нибудь лорда? — догадалась я.

    — Сансара, иногда простота хуже воровства, — он недовольно нахмурил брови, — но ты права. Я бастард.

    — Как же так получилось, что ты подружился с принцем Ковенгарда?

    Тайлер молчал, явно не желая посвящать меня в детали.

    — Прости, что полезла не в свое дело. Но знай, мне все равно какое у тебя происхождение. Жаль, что Ковенгард соткан из предрассудков и условностей.

    — Не так, как мне.

    — Ой, ну давай еще своими печалями меряться, — я, рассмеявшись, ткнула его в плечо. — В этом мире быть женщиной — полный отстой, так что не прибедняйся.

    — В этом мире?

    — В смысле, в нашем. Ковенгард я имею в виду… — начала запинаться я, понимая, что сказала лишнего.

    — И память к тебе так и не вернулась?

    — Вернулась, — зачем-то соврала я, загоняя себя в угол.

    — Как звали преподавателя первичных предзнаменований на втором курсе? — устроил мне допрос Тайлер.

    — Ой, да ту гадалку ни один студент не запомнил.

    — Это был столетний старик. И профессор Ланикус умер прямо посреди лекции. Такое сложно забыть.

    — Ты прав. Я все еще ничего не помню, — сдалась я.

    Тайлер резко остановился и бросил под ноги рюкзаки.

    — Выкладывай все начистоту. Кто ты? — потребовал он.

    В его голосе не было злости или недоверия, скорее раздражение.

    — Сансара Мэй.

    — Нет, ты точно не Сансара. Я не поверил тогда у библиотеки, но сегодня на кухне окончательно в этом убедился.

    Я хватала ртом воздух. В тот вечер он счел меня сумасшедшей и просто ушел, а сейчас… Я ведь даже не старалась казаться Сансарой, считая, что все спишут метаморфозы, происходящие с личностью леди-изгоя, на недуг, но не прокатило. По крайней мере с Тайлером.

    Он приблизился ко мне. Озираясь по сторонам, я искала пути к отступлению, но куда можно сбежать от мага на непроходимых болотах?

    — Браконьеры! — крикнула я и показала пальцем в сторону.

    — Я что, похож на пятилетку? — Тайлер вскинул бровь.

    — Да нет! Я же серьезно!

    Тайлер нехотя повернулся. По высокой траве к кладке медленно приближалось несколько человек. Услышав мой возглас, они повернулись к нам и замерли. Из-за маскировки из вороха тряпья и листвы, я не сразу поняла, что они держат в руках.

    — У них арбалеты, — прошептал Тайлер, медленно загораживая меня собой.

    — Ни с места! — крикнул один из них, — советую внимательно нас слушать, если не хотите сдохнуть!

    — Тогда и я дам вам совет! Проваливайте! — в руке Тайлера появился огненный шар.

    Видимо, такого поворота событий браконьеры не ожидали. Повисло молчание. Никто не хотел отступать. Под сваями настила проскользнула черная тень с яркими желтыми пятнами.

    — Тайлер, ящерица…

    Договорить я не успела. Вернувшийся с охоты, самец заметил около кладки чужаков. Почувствовала его тревогу и дремавшая неподалеку самка. Встрепенувшись, она развернулась к кладке и раздула до огромных размеров желтые щеки. «Сейчас полыхнет», — догадалась я. Несколько громких щелчков спускаемой тетивы заставили меня вздрогнуть. Со свистом металлические стрелы рассекли воздух и вонзились в плоть рептилий. Я вцепилась в куртку Тайлера. Хотела отвернуться, чтобы не видеть ужасной картины, но не смогла. Очень быстро мутная грязь стала приобретать багровый оттенок.

    — Зови подмогу, я их задержу, — бросил Тайлер и спрыгнул с настила.

    У нас было не больше минуты, пока браконьеры снова не перезарядили арбалеты. Бросившись к рюкзакам, я попыталась нашарить свистки, но карманы были пусты.

    — Да где же они? — пробубнила в панике и вспомнила, как Персиваль доставал свистки. — О черт!!!

    Словно в замедленной съемке, я вспомнила, как он их достал, протянул один Чарити, отвлекся и… забрал рюкзаки со свистками. Послышалась возня и крики. Я подняла голову. Кровь отлила от лица. Большая часть браконьеров разбежалась, так как Тайлер не скупился на магию, осыпая их ледяными и огненными стрелами, но были среди них и те, кто не хотел уходить с пустыми руками.

    Их силы были неравны. Да, Тайлер маг, но он явно не хотел убивать, а эти мерзавцы ради наживы могли перейти черту. Раздался еще один выстрел арбалета, и Тайлер упал, исчезая в грязи. Сердце ухнуло куда-то вниз, и я сорвалась с места. Болотная жижа затрудняла шаги.

    — Стой! — кричал последний отчаянный браконьер, трясущимися руками перезаряжая арбалет.

    Но я не могла уже ни о чем думать. Тайлер исчез в недрах болота, возможно, потерял сознание, а значит — время шло на секунды. Опоздаю — и он умрет. Упав на колени около места, где предположительно был Тайлер, мне удалось быстро его найти и поднять голову на поверхность.

    Короткая стрела глубоко вошла в грудную клетку. Крови практически не было, только из дырки на куртке торчал кончик с черным оперением. Обняв Тайлера, я повернула бледное лицо к себе и похлопала по щекам.

    Все тщетно. От беспомощности на глаза навернулись слезы. Неужели это того стоило? Действительно ли два мира отличаются? Есть магия или нет, суть одна: ради денег люди способны на все.

    Решив, что я не представляю опасности, браконьер опустил арбалет и кинулся к кладке, складывая в сумку крупные зеленые икринки, размером в теннисный мяч.

    — Неужели оно того стоило?! — бессильно крикнула я мерзавцу.

    — Мне семью кормить. Это жизнь, — проворчал браконьер, но вдруг замер, словно заяц, навостривший уши.

    Болото, до этого наполненное какофонией птиц и скрипучего кваканья жаб, затихло. Ни звука. Даже мухи и стрекозы исчезли, предчувствуя скорую бурю.

    — Бросай его, — браконьер потянул меня за куртку вверх, — сейчас здесь будет с десяток саламандр. Они почувствовали кровь сородичей и спешат на подмогу…

    — Нет! — огрызнулась я, вцепившись в Тайлера.

    — Дура! Они же тебя сожгут! — крикнул браконьер и поспешил удалиться, активно барахтаясь в грязи.

    Метр, от силы полтора мне удалось протащить Тайлера за подмышки, и я выбилась из сил. Слезы от собственного бессилия заволокли глаза. Мой путь Сансары Мэй подходил к концу. Возможно, оно и к лучшему. Я устала цепляться за жизнь, искать выход из патовой ситуации и, о Боже, посещать лекции магистра Гросса…

    Рядом что-то булькнуло. Несколько пар желтых глаз с вертикальными черными зрачками уставились на меня. Со свистом саламандры втягивали воздух через ноздри, раздувая огромные щеки. Я перевела взгляд на лицо Тайлера. Мне было искренне жаль, что ему тоже приходится умирать. Прижавшись щекой к щеке, я крепче его обняла, прекрасно понимая, что это вряд ли поможет.

    — Прости, — прошептала я и закрыла глаза.

  

  
    Глава 16

    Смирение отдавало горечью и грустью. Магия. Я в нее не верила. Не верила, но где-то в глубине души все же надеялась на чудо.

    Сквозь закрытые веки, увидела яркую вспышку света. Потянулись секунды и, не почувствовав жара пламени, я распахнула глаза. Огонь переливался всполохами оранжевого, желтого и фиолетового над прозрачным куполом, что защищал нас с Тайлером. Магия. Она пропитывала все вокруг, проникая под одежду, в легкие… Дыра в куртке Тайлера светилась теплым золотистым оттенком (такой не раз я видела у Альбертины). Рана в груди хотела исцелиться, но кусок металла мешал тканям срастись. Дрожащей рукой, я нащупала кончик стрелы. Если выдерну и ничего не произойдет, Тайлер истечет кровью. Оставлю так… Мы сгорим. Купол мог исчезнуть в любую секунду. Выбор. Святое Провидение, я ненавижу выбирать! Резким движением вытащив стрелу, я отбросила ее в сторону и приложила ладонь. Голова начинала кружиться от перенапряжения. Контроль, его не было и в помине. Сила, что так долго спала внутри, вырвалась наружу и стремительно покидала источник.

    — Тайлер, — позвала я, и его глаза открылись.

    Он растерянно всматривался в мое лицо, и, вне себя от счастья, я совершила безумный поступок — припала к его губам. Наш первый поцелуй получился соленым от слез и с привкусом тины, но мягким и трепетным.

    Мир вокруг сходил с ума, а все, о чем я могла думать — это об ощущениях на губах. Когда я отстранилась, Тайлер выглядел ошарашенным. Потрогав место, где была стрела, он обвел взглядом купол, поднялся и помог мне встать.

    — Мы в окружении саламандр.

    — Это я уже понял… Сансара, по команде сними купол. Я отвлеку ударным импульсом ящериц на себя, а ты уходи, — затараторил Тайлер.

    — Постой-постой, я не знаю как его снять. Оно само…

    — Как это само?

    — Говорю же, не знаю, — всплеснула руками я и чуть не потеряла равновесие.

    Тайлер притянул меня к себе, помогая устоять на ногах.

    — Боюсь, уходить придется тебе, а я, так и быть, отвлеку их своим суповым набором.

    — Что? — не понял Тайлер.

    — Юмор… Впрочем, ты не поймешь, — блаженно улыбнулась я от переливающихся красок.

    Окружающий мир поплыл вместе с моей способностью ясно мыслить. Но вдруг напор огня ослаб, а затем и вовсе прекратился. Сквозь купол я увидела, как несколько горгулий, схватив за хвосты саламандр, улетают прочь. Те продолжали извиваться и пыхать огнем, но летающим существам было все равно.

    — Кажется у меня галлюцинации, — сообщила я, падая в обморок.

    ***

    Ледяные руки коснулись моего лба. Вздрогнув, я заставила себя открыть глаза. Надо мной склонилась леди Вурдлак. Руки интуитивно потянулись к шее, чтобы убедиться в отсутствии лишних дырок.

    — Рада, что вы проснулись мисс Мэй.

    — Где Тайлер? С ним все в порядке? — спросила я, озираясь по сторонам.

    Кто-то положил меня на диван в гостиной поместья Вурдлак.

    — Вашими стараниями, да. Но на будущее, не стоит сливать весь запас магических сил за пятнадцать минут. Организм может не выдержать.

    Я хотела встать, но слабость во всем теле позволила только оторвать голову от жестких декоративных подушек.

    — А саламандры?

    Мой голос прозвучал тихо, но в нем отчетливо слышалась детская надежда на чудо. Леди Вурдлак улыбнулась, обнажая острые клыки.

    — Все хорошо, дорогая, — заверила она, сжав мою руку своей ледяной ладонью, — это жизнь. Смерть двух особей не будет напрасной. Их тела отправятся в лабораторию НИСКа и алхимики используют все, вплоть до когтей и чешуи. Икра из кладки нашла новых родителей, сородичи позаботятся о них. А браконьеры… — она замерла, кровожадно облизнувшись, — к сожалению, отправятся в Ковенгард на суд.

    — Вы их задержали? — удивилась я.

    — Кхыска с другими горгульями быстро нашла преступников по следам.

    Я с облегчением вздохнула и уставилась в потолок с облезающей побелкой.

    — Сансара, вы очень похожи на своего отца, — вдруг произнесла леди Вурдлак.

    — Это вряд ли, — с горечью заметила я.

    — Смерть Катарины его подкосила, он озлобился и зачерствел. Такое случается с людьми, когда в дом приходит страшное горе. Но Алан продолжал, несмотря ни на что, поддерживать питомники и заповедники с редкими видами рептилий по всему Ковенгарду. Если бы не его помощь, возможно, огнедышащих саламандр уже давно бы истребили. Многие не разделяют моего мнения, но Алан и вправду был хорошим человеком.

    — Помогал на безвозмездной основе? — уточнила я, не веря до конца в его благородные помыслы.

    — Я, и еще несколько питомников поставляли Алану пламенные железы умерших рептилий, но его помощь была неоценима.

    — Интересно, зачем они отцу, — удивилась я.

    — Его последняя работа — негасимое пламя. Он давно мечтал создать горючую смесь, которую после поджигания нельзя затушить ни водой, ни магией. При ее испытаниях Алан и погиб. Это были тайные сведения, но смысла хранить секреты больше нет. К сожалению, работу он не закончил.

    Вопросов, где отец Сансары планировал применять сие открытие, у меня не возникло. Было печально осознавать, что свой острый ум Алан Мэй предпочел посвятить разрушению, пойдя на поводу у ТАМАСа. Тем временем леди Вурдлак повела по воздуху носом, словно кошка, учуяла невидимые человеку изменения.

    — Закат. Мне пора на болота.

    Когда вампиресса ушла, я испытала облегчение. Во-первых, мне все еще было неуютно в компании кровожадной леди, во-вторых, рука, которую она с такой настойчивостью держала все это время, замерзла.

    Безумно хотелось есть. В последний раз завтракала еще на рассвете чашкой не самого вкусного кофе.

    — В доме кто-нибудь есть? — позвала я.

    Никто не ответил. Тяжело вздохнув, рывком села на диване. Это было ошибкой. В глазах потемнело. Левую ягодицу пронзила острая боль… «Пружина», — догадалась я.

    — Сансара? — в дверях появился Тайлер.

    Он успел переодеться и принять душ, но лицо все еще выглядело болезненно-бледным. Я же, вспомнив, как его поцеловала, захотела провалиться сквозь землю. Нужно как можно скорее объяснить, что это была ошибка.

    — А Чарити и Персиваль где?

    — Еще не вернулись. Судя по всему, они заблудились, и горгульи полетели их искать.

    — Ну и денек у Кхыски, — улыбнулась я и с надеждой спросила: — Там, на кухне, еда не появилась?

    — Сейчас, — ответил Тайлер и ушел.

    Он вернулся через несколько минут все с тем же кофе и банкой тушенки на подносе.

    — Все, что есть.

    — Сойдет, — с нескрываемой грустью сказала я и взяла банку с вилкой.

    Тайлер поставил поднос с кофе на столик и сел рядом на диван. Поерзал. Видимо и ему попался участок с пружинами.

    — Спасибо.

    — М? — я удивленно на него посмотрела, проглатывая кусочек тушеного мяса.

    — За то, что спасла меня, — сказал Тайлер и улыбнулся.

    Мне сразу стало как-то не до еды. Кровь прилила к щекам. Он был совсем близко и всматривался в мое лицо, подмечая смущение и румянец. Его руки мягко забрали банку и поставили ее на столик. Я как завороженная следила за каждым движением Тайлера и, когда теплые ладони коснулись моего лица, уже знала, что будет дальше. Он мягко притянул меня к себе и поцеловал.

    — С тушенкой все же вкус приятнее, чем с тиной, — заявил Тайлер и, как ни в чем не бывало, взял свою чашку с кофе.

    — Зачем ты это сделал? — спросила я севшим голосом.

    — Чтобы ты не вздумала утверждать, что тот поцелуй на болоте ничего не значил.

    — А что он значил? — запуталась я.

    — Что я тебе небезразличен.

    — Или, что я волновалась, вдруг ты умрешь не целованным и, пока не поздно, исправила это досадное недоразумение. Только и всего, — солгала я.

    — Вот. Об этом я и говорил.

    Я скрипнула зубами. Руки сами собой сжались в кулаки. Нет. Ну каков нахал?! Из коридора послышался шум. Тайлер нехотя встал и пошел встречать пропащих сокурсников.

    К моему огорчению, Персиваль не сгинул на болотах и вернулся целости и сохранности. Не без помощи Кхыски, конечно. После небольшого перекуса и встряски, устроенной Тайлером, я нашла в себе силы встать и прийти на кухню.

    — Чем тут воняет? — спросила, зажимая нос.

    В коридоре стоял удушающий запах тухлых яиц. Ничего не объясняя, Чарити пронеслась мимо и заперлась в ванной.

    — Пурпурную кувшинку хотел сорвать и случайно упал в какую-то зловонную лужу. Чарити пыталась меня вытащить, но тоже свалилась с настила. Мы пробовали магию льда, чтобы подморозить верхний слой и выбраться, но грязь в яме не поддавалась заморозке, так и пришлось сидеть и ждать, пока нас не найдут, — вздохнул принц Ковенгарда, вымазанный в черной маслянистой жиже.

    — Но ведь у вас были свистки! — заметил Тайлер, брезгливо оглядывая друга с ног до головы.

    — Между прочим, целых четыре штуки! — добавила я.

    — Правда? — удивился Персиваль, — рюкзаки остались на настиле, мы не могли до них дотянуться, а те, что я держал в кармане, видимо, выпали.

    Я слушала о его приключениях и приходила в состояние полнейшего шока. Святое провидение, и это — будущий Король Ковенгарда?! Нет, ну как его с таким везением отец отпустил на болота к вампирессе?

    — Персиваль, у тебя братьев младших случайно нет?

    — Нет, а почему спрашиваешь?

    — Да так, — отмахнулась я, грешным делом заподозрив, что отец отправил его сюда, чтобы втихаря избавиться от нерадивого сына.

    Обошлось, а то по законам жанра ему стоило заодно убрать и ненужных свидетелей.

    — С вами-то что произошло? Кхыска сказала на вас напали браконьеры.

    Когда Тайлер рассказал в общих словах о нашем эпическом сражении, Персиваль переменился в лице.

    — Простите, я честно случайно свистки забрал.

    — Ничего страшного, — я хотела похлопать его по плечу, но вовремя передумала (хватит с меня на сегодня болотной грязи), — мы всего-то едване умерли!

    — Правда?

    — Нет! Святое Провидение, Персиваль… ну как так можно?!

    Понимая, что рыжего принца только могила исправит, я вернулась в гостиную за тушенкой и пошла сторожить ванную с Чарити. Замок все же не работал, мало ли что еще взбредет Персивалю в голову? Прислонившись к косяку, я выковыривала кусочки мяса. Чарити вышла через полчаса и очень удивилась, наткнувшись на меня в коридоре.

    — Ну как, не отпустило? — спросила я, подразумевая чувства.

    Теперь-то она точно разочаровалась в Персивале.

    — Он не виноват, — смутилась подруга. — Перси хотел сорвать мне цветок.

    Я чуть тушенкой не подавилась.

    — Серьезно?! Боги, — я округлила глаза, не веря ушам, и всучила ей банку с вилкой, — моя очередь. Посторожи дверь.

    Я зашла в ванну и стянула с себя ненавистный свитер и брюки. Выкрутила кран на полную и встала под душ. С запозданием вспомнила, что не взяла одежду на смену. Придется просить Чарити принести. Сзади скрипнула дверь. Я обернулась.

    В ванной стоял Тайлер. Он замер как истукан и пялился… вовсе не на мое прекрасное лицо!

    — Может быть, прекратишь стоять столбом и подашь леди полотенце? — спросила я, пытаясь прикрыться руками.

    Он наконец-то посмотрел мне в глаза, а затем смущенно отвернулся.

    — Прости, я думал ванна свободна и вещи… я забыл кое-что, — его голос звучал глухо.

    Смутившись, он взял с вешалки куртку и вышел. Я тихо простонала. Да что ж за день-то такой?! Выключив воду, завернулась в полотенце и осторожно выглянула из ванной. У двери стояла красная, как помидор, Чарити.

    — И как это понимать? — прошипела я.

    — Я на секунду отвернулась, банку отнести, — прошептала она.

    — Что ж, отвернись еще раз, — попыталась успокоиться я и как можно спокойнее добавила, — и принеси, пожалуйста, мою одежду.

    Я прикрыла дверь, сделала глубокий вдох, затем медленный выдох. В прошлом мне частенько приходилось раздеваться при посторонних. Обнаженные фото конечно были под запретом (иначе модели не видать приличных контрактов), но любовь дизайнеров к прозрачным блузкам на голое тело никто не отменял. А переодевание в огромном помещении с десятками других моделей, стилистов и визажистов я вообще в расчет не брала.

    Так почему же сейчас я разволновалась? Ну увидел Тайлер меня голой, и что? Я развернула полотенце и посмотрела вниз. Мда… Прошлое тело мне нравилось больше.

    — Сансара, — постучалась с той стороны Чарити, — возьми пожалуйста.

    Я взяла сверток с одеждой, переоделась, но выходить из ванной не спешила. Как же все неловко получилось!

    — Санасара я…

    — Ни слова больше, — прервала я подругу, когда вышла из своего укрытия, — сделаем вид, что ничего не было.

    — Как? Но он же все видел! Вы должны пожениться!

    — Святое Провидение! Чарити, ты что несешь? Он просто случайно увидел меня голой, а не переспал со мной!

    — Но это же практически одно и тоже!

    — У меня для тебя плохие новости — это не одно и тоже. Поверь мне на слово.

    Она захлопала ресницами. Ее рот приоткрылся в изумлении. Кажется, я снова сболтнула лишнего.

    — О Боги, я так и знала… Нортон все-таки это сделал!

    — ЧАРИТИ! Прекрати говорить глупости! Все в порядке. Ничего страшного не произошло. Вон, о Персивале лучше волнуйся, — я кивнула в сторону появившегося во всей «красе» принца Ковенгарда.

    Его приближение можно было почуять заранее по непередаваемому амбре. Мне же не терпелось остаться одной. Из-за суматохи, царившей в доме, я даже не успела переварить новость о проснувшемся даре.

    Спрятавшись от всех в закутке из одеял, я легла на жесткую кровать и не почувствовала никаких изменений. Руки, ноги, неприятное ощущения в желудке от ужасной еды — все на месте. Как же тогда управлять магией, если не чувствуется запас внутренних сил?

    Веки потяжелели. Усталость прошедшего дня давила на мое сознание, и я провалилась в глубокий сон без сновидений.

  

  
    Глава 17

    — Сансара, — прозвучало откуда-то издалека.

    Знакомый шепот вырвал меня из мира грез и чья-то рука мягко потрясла за плечо. Стоило бы испугаться, но вместо этого я улыбнулась, узнав Тайлера. Резко распахнула веки. С каких это пор я узнаю его по прикосновениям?! Сон как рукой сняло.

    — Нам нужно поговорить. Я буду ждать на кухне, — произнес он, но вместо того, чтобы уйти, продолжал сидеть на корточках и всматриваться в темноту.

    Рядом на кровати что-то проворчала Чарити, и мы синхронно повернули головы на звук. Если она проснется — истерики не избежать, и тогда Тайлеру точно придется на мне жениться. Выждав несколько секунд, он встал и без лишнего шума удалился. Я последовала за ним, но прежде чем идти на кухню, заскочила сначала в ванну и привела себя в порядок.

    Он встретил меня за столом с уже привычной чашкой кофе. Я устроилась рядом, заглядывая в черную мутную жидкость. Такими темпами мы посадим себе желудки.

    — Ты мне тоже нравишься, — выдал Тайлер, отвечая на мое смелое заявление днем раньше, — прошу позволь тебе помочь.

    — Не уверена, что ты сможешь, — голос прозвучал надломлено и глухо.

    Нуждалась ли я в помощи? Еще как. Мне необходима была опора, поддержка и защита, но мог ли все это дать Тайлер? Да и зачем ему девушка с прицепом из проблем?

    — Я не аристократ, но кое-что знаю о магии. Вокруг тебя сгущаются тучи. Только слепой бы этого не заметил. Сансара, ты можешь мне довериться.

    Решиться было непросто. Он уже знал, что я на самом деле самозванка, но не догадывался, какой ценой мне далось чужое место. Интриги вокруг Алана Мэй, убийство и маги из ТАМАСа, которые загнали меня в угол. Я все еще могла после практики сбежать, но куда? Магия проснулась, ее требовалось отшлифовать, научиться контролировать, а где это сделать, если не в Академии? Единственное место, где я могла жить и развиваться было опасным, но выбор… Он отсутствовал.

    Почувствовав, что мне не хватает смелости, Тайлер приподнял мое лицо за подбородок. «Ну же, решайся», — говорили его глаза, и я все рассказала. Сначала сбивчиво, потом меня было уже не остановить.

    Он узнал и о больнице, и о том, в каком состоянии я пришла в себя, о смерти Оливии и о волчьем корне. Выглядел ли Тайлер удивленным? Нет, скорее задумчивым. Когда я, наконец, замолчала, он сжал мою ладонь и тихо произнес:

    — Прости, что сразу тебе не поверил.

    — Дай угадаю, основным аргументом, заставившим тебя изменить мнение, стала сцена в душе? — попыталась отшутиться я, чтобы немного развеять тоску, воцарившуюся на кухне.

    — Я совру, если скажу, что она не повлияла на мои порывы, но нет это не основной аргумент, — засмеялся Тайлер.

    — До этого момента, мне не у кого было спросить, но как ты думаешь — почему я оказалась здесь? Может ли магия быть к этому причастна?

    — Прости Сансара, но на эти вопросы я не знаю ответа.

    Заметив, что я расстроилась, Тайлер добавил:

    — Мы со всем разберемся, но давай, для начала, подумаем над более насущной проблемой. В событиях, что произошли в Академии, много странных несостыковок.

    — Сама не могу перестать об этом думать. Начиная с мотивов Оливии. Зачем она в первый раз пришла ко мне и, тем более, ударила? Такие как Оливия, обычно, предпочитают морально издеваться над жертвой, а если и доходит до физической расправы, то только чужими руками, — здесь мой голос дрогнул. — И во время бала, вместо того чтобы веселиться и танцевать, она снова пришла в мою комнату, явно сама.

    — Возможно, Оливия надеялась застать тебя одну, ведь вся академия была на празднике?

    — Думаешь, она хотела завершить начатое? — испугалась я.

    — Мы не знаем ее мотивов, но нельзя исключать такой вариант.

    Из коридора послышался шум. Я тут же замолкла, прислушиваясь к звукам. Совсем не хотелось, чтобы кто-то нарушил наше уютное кофепитие. Тайлер погасил пальцами свечу на столе и комната погрузилась во полумрак. Скрипнули доски. До нас донеслась отборная ругань. Видимо, Персиваль чуть не навернулся на лестнице.

    Теплые пальцы коснулись моей руки. В темноте невинный жест казался до дрожи интимным. В ответ, я дотронулась свободной рукой до щеки Тайлера. Прошлась по скулам к подбородку, остановилась на ямочке, что всегда притягивала мой взгляд. Захотелось снова его поцеловать, но не слишком ли много поцелуев за последние сутки? C другой стороны время перевалило за полночь. Считай, новый день, с новым отсчетом…

    Дверь на кухню с грохотом распахнулась. Вздрогнув, я одернула руку и случайно смахнула со стола чашку. Та улетела в неизвестном направлении и разбилась.

    — Кхто здесь? — раздался недовольный голос Кхыски.

    Тайлер занес руку с огненным шаром и поджег свечу. На пороге стояла горгулья и, судя по теням сзади, еще несколько ее сородичей.

    — Мы, — коротко ответил Тайлер, заинтересованно смотря на лапы Кхыски, где в ящике ровными рядами стояли банки с консервами.

    Горгульи молча прошли в кладовку, сложили продукты и так же неожиданно улетели. Показалось заспанное лицо Персиваля:

    — Умоляю, скажите, что они привезли еду.

    — Вроде как да, — пожала плечами я.

    Услышав это, принц Ковенгарда побежал к провианту. Мы с Тайлером тоже не удержались и заглянули в дверной проем. Персиваль осмотрел содержимое нескольких коробок и растерянно обернулся к нам.

    — Тушенка, — тихо произнес он, то ли спрашивая, то ли утверждая.

    Видимо, надеялся, что мы убедим его в обратном.

    — А в мешках? — спросил Тайлер.

    Персиваль трясущимися руками развязал первый попавшийся мешок, зачерпнул пригоршню крупы и показал нам. Сердце больно защемило и я застонала, не в силах больше смотреть на крупу перловки.

    — Знаешь, Персиваль, одним ужином в ресторане Ландра ты точно не расплатишься, — заключил Тайлер.

    Мы так и не смогли снова уснуть. До прихода леди Вурдлак к нашей компании присоединилась Чарити. У нее тоже были проблемы со сном.

    Утром все повторилось снова. Кхыска, рюкзаки, болота.

    На это раз горгулья, смерив нас грозным взглядом, потребовала, чтобы каждый надел на шеи свистки. Мы, впрочем, и не думали спорить. Начался второй день практики.

    Мы разделили обязанности. Тайлер тащил рюкзаки, я — пачкала руки. Земноводные никогда не вызывали у меня симпатии, но и страха к ним я не испытывала.

    — Надеюсь сегодня без приключений, — вытащила из рюкзака на спине Тайлера лягушку и с нескрываемым отвращением бросила ее саламандре. — А ты точно не можешь кидать им еду с помощью магии?

    — Мой запас почти пуст. Я бы предпочел оставить его на те самые «приключения».

    Вздохнув, я взяла на этот раз тритона и снова кинула в болото. Тайлер оказался прав: вскоре мы наткнулись на кладку, которую пытались разорить гремлины. Маленькие, уродливые создания, не отходя от кассы, ели икринки и смачно срыгивали, пока одна из саламандр грелась на солнышке. Я смотрела на этих лопоухих рептилий и подмечала зеленую, бородавчатую кожу, когтистые лапки и огромные желтые глаза с вертикальными зрачками.

    Тайлер бросил в них небольшой огненный шар. С хихиканьем гремлины бросились наутек. Проснулась от шума и саламандра. Один из неповоротливых гремлинов угодил ей в желудок.

    — Эту, наверное, можно не кормить, — заключила я и, повернувшись к Тайлеру, попросила: — Научи меня так же.

    — Ты на нуле, — заметил он и пошел дальше, — попробуем через несколько дней, а пока вспоминай теорию.

    — И как она мне поможет?

    — Поможет лучше понять суть твоего дара и, как следствие, научиться им управлять.

    Звучало малоубедительно. К тому же, я всегда относила себя к практикам. Мне проще сто раз попробовать, чем произвести детальный расчет и сделать первую попытку, которая еще может быть и неудачной.

    — Расскажи что-нибудь о себе, — попросила я, — ты все обо мне знаешь, а я о тебе практически ничего.

    — Ты знаешь намного больше, чем тот же Персиваль.

    — Спасибо, я только что почувствовала себя особенной, — мой голос сочился иронией.

    — Но так и есть. Для меня ты особенная. И я не привык делиться личным, — пожал плечами Тайлер.

    Дальше мы шли в давящей тишине. Я кормила саламандр и дулась. Он не мог видеть моих недовольных взглядов, но, возможно, чувствовал их затылком. Минут через пятнадцать Тайлер не выдержал:

    — Хорошо, что бы ты хотела узнать?

    — Расскажи о родителях и как попал в академию.

    — А может, начнем с любимого цвета или как я отношусь к домашним питомцам? — предложил Тайлер, но услышав мое недовольное сопение, сдался. — Мне нечем особо гордиться. Мать была служанкой в особняке отца и между ними произошла интрижка. Как только стало известно о беременности, маме дали расчет и «премиальные», а отец под угрозой лишения наследства женился на равной по статусу леди. Потом родился я. До двенадцати рос безотцовщиной, а когда проснулся магический дар, отцу пришлось меня признать. Вот и вся история.

    — Как же родилась твоя сестра?

    — Мама вышла замуж.

    Заметив, каким мрачным стал Тайлер, я пожалела, что затеяла этот разговор. Воспоминания о семье явно не приносили ему удовольствия.

    — Я тоже знаю о тебе не все. Чем ты жила в своем мире? Из какой семьи? — спросил он.

    — Из обычной, — пожала плечами я, — мама учительница, папа инженер. В моем мире нет как таковых сословий, они остались в прошлом. А чем жила…

    Этот вопрос поставил меня в тупик. Как объяснить Тайлеру, что единственным увлечением в моей жизни была работа. Работа живым манекеном.

    — Как и все девушки. Красивыми платьями, косметикой и мальчиками, — попыталась отшутиться я.

    — У тебя остался там жених? Или, — его голос дрогнул, — муж?

    — Нет, — неловкая попытка Тайлера «прощупать почву» заставила меня улыбнуться, — только родители. Вот по ним я очень скучаю. Интересно, смогу ли я в теории вернуться домой…

    — Сансара, прости, что говорю это, но лучше забудь о доме. Ты чудом оказалась здесь, а насколько я знаю, чудеса случаются крайне редко.

    — Возможно, после смерти я снова окажусь дома.

    — Или нет. Что там за чертой — никому неизвестно. Стоит ли рисковать? Наш мир не так уж и плох.

    — О да, радушный прием Ковенгарда оставил у меня неизгладимые впечатления, — и снова я не удержалась от иронии. — Но ты прав. Будем работать с тем, что есть.

    День очень быстро подошел к концу. У поместья мы встретили Персиваля и Чарити. Разговор не клеился. Все были голодные, не выспавшиеся и уставшие. Вчетвером, мы молча прошли на кухню, приготовили ужин. Каша в этот раз, к сожалению, пригорела. И когда с едой было покончено, разошлись отдыхать. После инцидента в ванной, на общем голосовании мы решили вешать на дверь шарф, как знак того, что комната занята, но Чарити все равно попросила меня стоять на стороже ее репутации.

    Прижимаясь к стене, я клевала носом и ждала своей очереди на водные процедуры. В принципе, все оказалось не так уж и плохо. Если последующие полторы недели пройдут в таком же ключе, как сегодняшний день, я вполне переживу. В животе забулькало, кажется текущее питание пришлось не по вкусу моему желудку. Сердце защемило от тоски по столовой Академии. Пресвятые хлебобулочные изделия, как же мне вас не хватало.

    Я уснула, как только голова коснулась подушки. Организм дошел до точки и ему не мешали ни жесткая кровать, ни сквозняки, ни сопение Персиваля. Тот даже до душа не дошел. Сразу после ужина завалился спать.

    Перед рассветом меня разбудила Чарити. Словно зомби, я встала с кровати, чудом не свернула себе шею на лестнице, умылась и села за стол. Все так же молча мне протянули чашку кофе и на секунду мне приснилось, что я почувствовала его вкус. Бока болели. Все тело ломило. Все ерзали на стульях и пытались размяться. Видимо, эта проблема касалась не только меня.

    — Как спалось? — решил развеять обстановку Персиваль.

    Ответом ему стали хмурые взгляды. Чувствую, влюбленность Чарити медленно сдавала позиции.

  

  
    Глава 18

    Потянулись однообразные дни, с не менее однообразным питанием. Благодаря перловке никто не похудел, но эта крупа морально подкашивала наш небольшой коллектив. Тайлер понемногу учил меня пользоваться магией стихий. Она еще плохо слушалась, но дело сдвинулось с мертвой точки. И чем больше мы с ним сближались, тем хуже обстояли дела у Персиваля и Чарити. Моя соседка постоянно раздражалась и злилась. У бедолаги Принца никак не получалось найти с ней общий язык. С другой стороны, он так увлекся попытками наладить отношения с Чарити, что обо мне даже не вспоминал.

    Но, как это часто бывает, затишье было предвестником бури. Однажды утром мы проснулись и обнаружили, что причина всех наших несчастий пропала. Персиваль исчез. Мы проверили весь дом, вплоть до подвала. Последний леди Вурдлак проверила лично, прежде чем идти спать.

    — К сожалению, днем от меня нет толка, сейчас я усну крепким сном. Надеюсь, что к закату вы найдете Персиваля. Иначе мне придется сообщить об этом Грегори, — она бросила на Тайлера странный взгляд и скрылась за дверью, ведущей в подвал.

    — Чарити, ты можешь попытаться найти его с помощью чутья оборотня? — спросил тот.

    — Нет, здесь кругом растет волчий корень и слишком много посторонних запахов, — ответила она и с волнением воскликнула, — Боги, куда же он мог уйти, да еще и ночью?

    — Не знаю, — Тайлер выглядел чернее тучи. — Вы с Сансарой продолжите вместе обходить кладки саламандр. Я же с горгульями попытаюсь его отыскать. Он не мог провалиться сквозь землю.

    К сожалению, Персиваль вполне мог пойти прогуляться по болотам, сойти с тропы и сгинуть в какой-нибудь зловонной топи. Но об этом я предпочла промолчать.

    — Нет, мы тоже будем участвовать в поисках! — заявила Чарити.

    От такого заявления я немного растерялась. План идти проверять кладки меня вполне устраивал. Чарити не мешало бы, как положено благородной леди, тихо ждать вестей. Кажется, соседка забыла свои недавние посиделки в болоте!

    — Чарити, понимаю, ты волнуешься, но мы будем только мешать Тайлеру и горгульям. Давай займемся своим делом и позволим им сосредоточиться на поисках Персиваля, — я коснулась ее плеча, но та только нервно дернулась.

    — Но вдруг Персивалю нужна будет помощь?!

    — И он ее получит. Я смогу если не исцелить Персиваля, то, как минимум, поддерживать его в стабильном состоянии, — заверил Тайлер.

    Кое-как мы уговорили Чарити доверить спасение рыжего сокровища другим. Я даже начала подумывать, а не спрятался ли принц Ковенгарда, чтобы напомнить своим друзьям о том, как он им дорог. А что? Вполне в его духе…

    Мы проводили Тайлера с горгульями, а сами отправились проверять кладки. Чарити наотрез отказалась использовать магию, так как не хотела тратить силы. Пришлось тащить рюкзаки за спиной.

    Погода выдалась пасмурная. Хмарь окутала болота. В любой момент мог пойти дождь. Я старалась отвлечь соседку разговором, но та отвечала односложно, иногда вообще пропускала мои слова мимо ушей.

    — Да что с тобой? — не выдержала я, — он взрослый мужчина. Не пропадет!

    — Это я виновата, — прошептала Чарити.

    Нижняя губа задрожала, огромные карие глаза заволокло слезами.

    — С чего ты взяла?

    — Мы поссорились накануне. Я наговорила ему кучу гадостей и даже с-сказала, — Чарити умолкла не договорив и расплакалась.

    Я устало сняла с ноющей спины рюкзак и неловко ее приобняла. Обида за ложь об Оливии отошла на второй план.

    — Ну-ну, — выдавила я, а про себя отметила, что стала слишком мягкосердечной.

    Будь я прежней Майей, ох и поиздевалась бы над Чарити…

    — С-сказала, что лучше бы он сгинул на болотах, — закончила она фразу.

    — Милая, да мы все об этом только и думаем последнюю неделю, — улыбнулась я. — Уверена, Персиваль не воспринял твои слова всерьез.

    — А вдруг… А вдруг он решил…

    — Я тебя умоляю! — воскликнула, едва сдерживая смех. — Максимум, на что его хватит, — это сбежать с практики.

    — Думаешь?

    — Да. Вот увидишь, вернемся вечером домой и найдем его с Тайлером на кухне.

    Чарити немного успокоилась. Я снова нацепила рюкзак и собралась продолжить путь, но заморосил мелкий, словно брызги из пульверизатора, дождь. Тяжелое серое небо давило своей безысходностью. Волосы моментально промокли и появилось заманчивое желание вернуться в поместье, но саламандр кто-то должен был накормить…

    Мы вернулись за пару часов до заката. Подгоняемые мерзкой погодой, мы быстро обошли несколько точек с кладками. Кое-где пришлось попугать гремлинов, а в остальном — без происшествий.

    — Персиваль?! — ворвалась Чарити в дом, но никто ей не ответил.

    Она вбежала на кухню, но и там никого. И я пожалела. Нужно было тащить ее на дополнительный круг по болотам, лишь бы чем-то занять.

    — Отлично, — с энтузиазмом заметила я, вешая мокрую куртку на вешалку, — успеем приготовить к их возвращению ужин и привести себя в порядок.

    Спустя полтора часа мы молча сидели на кухне. На плите стояла все та же перловая каша с тушенкой и грибами. Нетронутые чашки с чаем давно остыли. На болота спускались сумерки. К ночи дождь разыгрался во всю силу и превратился в настоящий ливень. Прислушиваясь к мерному стуку капель, Чарити вдруг вскочила.

    — Ты куда? — спросила я, наблюдая за тем, как она надевает мокрую куртку обратно.

    — Не могу больше сидеть. Я пойду их встречать, — она распахнула дверь и вышла наружу.

    — Постой! Ты с ума сошла. Мы даже не знаем откуда они вернутся, — я выбежала вслед за Чарити и замерла на крыльце.

    — Ну и что. Я пройдусь по тропинке, которой мы шли в первый день на Огненных болотах.

    — С чего ты взяла, что он может быть там?

    — Интуиция!

    — Чарити, не глупи вернись домой, — я догнала ее и схватила за руку в попытке остановить.

    Вся одежда снова промокла. Меня трясло от холода и, судя по тому, как тряслись плечи Чарити, она тоже успела замерзнуть, но продолжала неподвижно стоять, всматриваясь вдаль. Я сощурилась, в попытке хоть что-то рассмотреть, но дождь и опускающаяся мгла мешали что-либо увидеть. Чарити же мне напомнила хищника, что почуял чужака и теперь настороженно ждал следующего шага противника.

    Вскоре я смогла различить несколько фигур. В промокших капюшонах они медленно приближались к нам по узкой тропе.

    — Сансара, нам лучше вернуться в дом, — сдавленно сообщила подруга.

    Ее страх быстро передался и мне.

    — Кто это? — спросила я, так как не было и тени сомнений — это вовсе не Персиваль с Тайлером.

    — Оборотни, — отрывисто бросила Чарити и потянула меня обратно к дому.

    Она быстро захлопнула за нами дверь, закрылась на замки и вставила в ручку двери черенок от метлы. Но и этого было недостаточно.

    — Помоги, — крикнула она, придвинув к двери обеденный стол.

    — Да что происходит? — испуганно спросила я.

    То же самое мы сделали с главным входом.

    — Не знаю… Но это не гости леди Врудлак.

    — Может быть, они заблудились? — я судорожно искала причину появления оборотней на болотах. — Или их послали твои родители?

    — Нет. Они… Ты не поймешь. Это чувствует только оборотень. Они пришли убивать.

    — Кого?! — непривычно высоким голосом спросила я.

    Чарити не ответила, вместо этого она потащила меня ко входу в подвал.

    — Ты что, леди Вурдлак…

    — Она защитит нас, когда проснется, — объяснила Чарити.

    В этот момент послышался глухой удар с кухни. Оборотни пытались проникнуть в дом.

    — Давай, — она распахнула неказистую дверь на лестницу, ведущую вниз, и подтолкнула меня вперед.

    Подвал тут же встретил прохладой и черной обволакивающей темнотой. Я использовала магию, и в ладони появился огненный шар. Он мерцал и плохо держал форму, но все же освещал ступеньки и каменные стены. Спускаться в темный подвал, да еще и логово вампирессы, было вдвойне неприятно.

    — Быстрее, — поторопила сзади Чарити.

    Я ускорила шаг. Лестница заканчивалась длинным коридором с множеством проходов и ответвлений.

    — Это что, лабиринт? — спросила я Чарити.

    — Нет, скорее всего система тоннелей через Огненные болота. Такое частенько встречается в старых, родовых поместьях.

    — Куда же нам идти?

    — Подальше, — заключила Чарити.

    Сзади кто-то подергал ручку двери, пытаясь проникнуть в подвал. Не сговариваясь, мы сорвались с места и побежали куда глаза глядят.

    Большая часть проходов оказалась затоплена или завалена. Некоторые были и вовсе закрыты металлической решеткой, и вскоре мы уперлись в уродливую кованую дверь.

    — Это, должно быть, покои леди Вурдлак, — предположила Чарити и, изо всех сил забарабанила по двери.

    Но ответа не последовало. Вампиресса еще спала, а наши преследователи приближались. Я повернулась в другую сторону, всматриваясь в темноту. Руки тряслись. Огненный шар тоже. Послышался странный свист. Мимо моего лица пролетела ледяная стрела или, другими словами, острая сосулька, которая при хорошей скорости могла пронзить противника не хуже кинжала. Она врезалась в дверь и разлетелась на осколки. Мы с Чарити секунду смотрели на образовавшуюся вмятину на кованом металле.

    — Уйди в сторону, лунная сестра. Мы пришли не за тобой, — послышалось из темноты.

    Судя по всему, они обращались к Чарити, но та и не думала их слушать. Вместо ответа она выпустила в темноту множество огненных стрел.

    — Ставь барьер, — бросила Чарити.

    Я кое-как призвала силы. Магический щит получился такой же кривой, как и все заклятья в моем исполнении. Видя это, Чарити взяла все в свои руки, но она не могла одновременно и не подпускать магов, и держать барьер.

    Оборотни вышли из темноты и медленно подступали. Я попыталась кинуть огненный шар, но тот даже не долетел до цели, яркой вспышкой испарившись в нескольких метрах от нас. Показались и преследователи. Я сразу же узнала фигуру в сером плаще, что видела еще в подворотнях Ландра. Да, он выглядел промокшим и грязным, но внутреннее чутье подсказывало: мы уже встречались.

    Он вышел вперед и все так же, не показывая лица, скрытого капюшоном, поднял ладони с огненными шарами… Удар, другой… Защита Чарити ослабла. Это был сильный маг, а не какой-то ученик, не окончивший Академию.

    Мы уже не пытались дать сдачи, а просто вжались спинами в холодный, влажный камень.

    — Чарити, ты им не нужна. Отойди в сторону, — прошептала я, пытаясь оттолкнуть подругу.

    — Нет! — упиралась та, поддерживая защитный барьер.

    Ее силы быстро кончались. Лицо побледнело, на лбу выступила испарина, взгляд стал потерянным и с трудом цеплялся за пространство. Это полуобморочное состояние мне было знакомо не понаслышке. Сжав кулаки, я готовилась уже сдаться, но тут металлическая дверь с грохотом слетела с петель. На пороге стояла леди Вурдлак. Длинные волосы мягкими волнами ниспадали ниже талии. На бледном лице яркими лампочками выделялись алые глаза. Кисти рук неестественно выгнулись, подчеркивая длинные острые ногти. Одета леди была в белый шелковый пеньюар, который «выгодно» подчеркивал серый оттенок кожи. И судя по выражению лица, она была крайне недовольна ранним пробуждением.

    Мы с Чарити прижались друг другу. Появление вампирессы озадачило магов, но они быстро сориентировались, и огненный шар полетел в сторону взбешенной леди. Она рукой поймала атакующее заклятье и раздавила его, словно безобидный снежок. Защитный барьер Чарити давно спал, и я сварганила (по другому не назвать) нечто, наподобие магического щита.

    С широко распахнутыми глазами мы наблюдали за сражением древней вампирессы в тапочках с белыми пампушками против трех магов-оборотней и все больше убеждались в том, что силы противников неравны. Она была быстрее, стремительнее, безжалостнее и кровожаднее…

    Леди Вурдлак не использовала магию, предпочитая пускать в дело клыки и когти. Несколько секунд, и от трех магов осталось два, затем и вовсе один. Белоснежная шелковая сорочка окрасилась в багровые оттенки. В воздухе витал металлический привкус крови.

    — Кто тебя послал? — прошипела вампиресса, пригвоздив одной рукой последнего мага к стене.

    Он отчаянно трепыхался, пытаясь встать на носки ботинок. Леди Вурдлак немного ослабила хватку. Этого оказалось достаточно, чтобы он сделал вдох и произнес заклятье на неизвестном мне языке. В считанные мгновения маг и два его соратника вспыхнули ярким пламенем и превратились в прах. Взвизгнув, вампиресса отскочила, но ее все же успела обжечь последняя волна магического огня.

    — Леди Вурдлак, — испугалась я и хотела к ней подойти, но Чарити меня остановила.

    — Нет, не подходи. Она… на пределе…

    Я замерла и пристальнее посмотрела на леди Вурдлак. Она тяжело дышала, хотя до этого ее движения были плавными и легкими, словно огромные нагрузки ничего не стоили для древней вампирессы. Ее растерянный взгляд переместился с собственной обожженной ладони на меня. По спине пробежали мурашки. Животный страх заставил отпрянуть обратно к стене. Леди Вурдлак выглядела страждущей и голодной. Подозреваю, так же я смотрела бы на витрину с пирожными после двух недель на перловке.

    Она выпрямилась и облизнула окровавленный палец. Красные угольки глаз недобро вспыхнули.

    — Святое Провидение, — прошептала Чарити.

    — Спасибо, леди Вурдлак. Нам повезло с таким могущественным ментором, как вы, — я попыталась заговорить зубы голодной вампирессе. — Вам стоит привести себя в порядок, мы же с мисс Бэлли будем ждать вас на кухне. Какую бутылку вы хотели бы сегодня вкусить?

    — Живую, — прохрипела она.

    — Боюсь, это не лучшая идея, — сдавленно ответила я, — все же мы ВАШИ практиканты. Но как насчет населения ближайшей деревни?

    Чарити больно пихнула меня в бок. Стыдно сказать, но в такой момент я не испытывала желания бросаться грудью на амбразуру или, точнее, на клыки ради спасения человечества. Нужно было потянуть время. Леди Вурдлак явно сомневалась, иначе с ее скоростью нас давно бы обескровили.

    Добро и зло боролось в вампирессе. Первое не сдавало позиций, но второе, подкрепленное запахом крови и адреналином от сражения, увеличивало натиск на подсознание леди Вурдлак. Я это видела по жадно раздувающимся ноздрям и прикусыванию нижней губы.

    — Вообще, кровь живого человека переоценивают. Представьте, сколько мороки потом прятать тела, оправдываться перед властями. Старая добрая бутылочка из кладовки опрятнее в употреблении и гораздо проще, — не унималась я, — опять же мало ли когда мы в последний раз шеи мыли, а вы к ним губами будете прикладываться…

    — Шея, — с придыханием повторила леди Вурдлак, — жилка, бьющаяся под языком…

    Что ж, это был плохой аргумент. Она сделала шаг к нам.

    — Ну вы хотя бы нас в вампиров обратите? — жалобно спросила я, так как мне по-прежнему ужасно не хотелось умирать.

    — Леди Вурдлак! — окликнул ее из темноты знакомый голос, и мы с Чарити с облегчением выдохнули.

    Освещая свой путь с помощью огненного шара, к нам шли Тайлер и Персиваль. Руки последнего были заняты бутылками с кровью. То ли близость принца Ковенгарда подействовала отрезвляюще на вампирессу, то ли наличие лишних свидетелей, но леди Вурдлак вернула себе самообладание. Она молча забрала бутылки у Персиваля и вернулась в свои покои. Дверь, валяющаяся неподалеку, с грохотом вернулась в дверной проем.

    — Идемте отсюда, пока она не передумала, — тихо сказал Тайлер и, схватив меня за руку, потащил наверх.

    Мы вернулись на кухню и как только черный, мрачный коридор подвала остался позади, я бросилась к Тайлеру. Он крепко обнял меня в ответ и нежно погладил по голове.

    — Все позади…

    — Кхм, — Персиваль прочистил горло, и я нехотя отстранилась от Тайлера.

    — Где тебя бездна дери носило?! — набросилась на Принца Чарити.

    — Я ходил до ближайшего поселения за едой. Вы в последнее время дулись на меня их-за практики и я надеялся исправить положение с помощью пирогов. Планировал к завтраку вернуться, но на обратном пути заблудился, — он подошел к столу и развернул узелок. — Вот, смотри.

    Кухню тут же заполнил аромат свежей выпечки. В животе истошно заурчало. Отчитывание Персиваля пришлось отложить. Да и был ли в нем смысл?

    Поглощая пирожки, мы с Чарити наперебой рассказали о произошедшем.

    — Ты уверена, что это были оборотни? — переспросил Тайлер.

    — Мы чуем друг друга. Я не могла ошибиться.

    — Они охотились за мной еще в Ландре, — выдала я. — Один из них, кажется, преследовал меня во время прогулки по городу.

    — Почему ты сразу об этом не рассказала? — разозлился Тайлер, поняв при каких обстоятельствах мы встретились около его дома.

    — А почему, собственно говоря, я должна была рассказать?! — возмутилась я. — Ты был со мной груб и не внушал доверия.

    — И это после того, как я не бросил тебя в трущобах и проводил до академии?!

    Персиваль и Чарити внимательно следили за нашей перепалкой. За этим увлекательным занятием их собственные проблемы отошли на второй план.

    — Ну знаешь, я бы не удивилась, сделай ты обратное!

    На скулах Тайлера заходили желваки. Повисла гнетущая тишина.

    — Как думаете, что Дюрсинделу нужно от Сансары? — задал вопрос Персиваль, переводя внимание на себя.

    — То же, что и ТАМАСу, — устало ответила я. — Все думают, будто отец оставил мне данные своего последнего исследования.

    — Чарити, твой отец, кажется, главный посол Дюриндела. Ты что-нибудь об этом знаешь? — спросил Тайлер.

    Она потупила взор. Мы терпеливо ждали ответа, но по реакции и так было очевидно: Чарити в курсе.

    — Я знала только об интересе Дюрсиндела к Сансаре из-за работы Алана Мэй. Но я не знала о том, что на нее готовится покушение.

    — После смерти отца ставки возросли, — горько улыбнулась я.

    На кухню вошла леди Вурдлак, прерывая наш разговор. Она снова была в привычном для всех виде: удлиненном сюртуке, штанах и сапогах.

    — Мисс Мэй и мисс Бэлли, я хотела бы извиниться перед вами за неподобающее поведение и пойму, если вы захотите подать жалобу в полицию, — мрачно сообщила вампиресса.

    — Я наоборот хотела поблагодарить вас за спасение. Мне не на что жаловаться, — заверила я.

    — Согласна с Сансарой. Леди Вурдлак, возникло какое-то недоразумение, — добавила Чарити.

    — Спасибо, — с облегчение выдохнула та, — но вам в любом случае нельзя больше здесь оставаться. Завтра Кхыска проводит вас до ближайшей деревни, там вы сможете нанять повозку до Гансбурга. К сожалению, ближайший портал там. О документах не волнуйтесь. Я отправлю в академию ваши анкеты и заверю их подписью о прохождении практики.

    — Но леди Вурдлак, — попыталась возразить я.

    — Не спорьте, мисс Мэй. Это ради вашего же блага. Я в курсе о подковерных интригах из-за исследования Алана. И если Дюрсиндел не побоялся прислать сюда наемников, боюсь представить, каким будет следующий шаг. Я же не смогу предоставить вам должную защиту. Вам лучше вернуться в Академию.

    Я прикусила губу, так как не была уверена, что и там смогу почувствовать себя в безопасности.

    — Спасибо леди Вурдлак. Мы непременно так и поступим, — заверил Тайлер.

    Вампиресса кивнула и вышла через черный ход. Ей явно не терпелось скрыться от наших взглядов. Предполагаю, леди Вурдлак все еще было стыдно за произошедшее в подвале. Вряд ли хоть одной женщине будет приятно предстать перед чужими людьми в самом уродливом виде.

    Мы снова остались на кухне одни. Говорить и что-либо обсуждать совершенно не было настроения. Все чувствовали себя вымотанными и уставшими после тяжелого, долгого дня. Правда ложиться спать никто не решался. Персиваль и Тайлер договорились по очереди сторожить дом, так как велик был шанс, что у магов из Дюрсиндела имелись сообщники.

    Я приняла душ и хотела пойти наверх, но, тяжело вздохнув, решила проверить, как там Тайлер. Он сидел на главном крыльце и всматривался вдаль. В кромешной темноте болот изредка вспыхивали светлячки. Кутаясь в палантин, я подошла к нему и присела рядом.

    — Прости, что не сказала тогда, — тихо прошептала я.

    Тайлер молчал. Тогда я придвинулась ближе и положила голову ему на плечо.

    — Мне было страшно. Я не знала, кому можно верить, а кому нет.

    — Будь осторожнее с Чарити. Не удивлюсь, если ее попросили с тобой сблизиться, — предостерег Тайлер.

    — Да, — все так же тихо согласилась я, — но сегодня она чуть не погибла, защищая меня.

    — Это вполне могло быть частью плана.

    — Тайлер, мне все еще страшно, — мой голос дрогнул.

    Он перестал морозиться и обнял меня, прижимая к себе. Я закрыла глаза, прислушиваясь к его сердцебиению. Мерный стук успокаивал и создавалось впечатление, что если во всем мире и есть безопасное место, то оно здесь, рядом с Тайлером.

    — Пообещай, что больше ничего не будешь скрывать, — попросил он.

    — Обещаю, — прошептала я и потянулась к его губам.

    Приятное тепло разлилось по всему телу. Мы были в самом ужасном и неромантичном месте во всем Ковенгарде, но мне безумно хотелось остановить время и раствориться в объятьях Тайлера. Пора было признаться себе, что его поцелуи сводили меня с ума и грозили серьезными проблемами в будущем. Чувства делают человека уязвимым. А я не могла себе позволить еще одну слабость.

  

  
    Глава 19

    Сборы получились недолгими. Позавтракав на рассвете остатками ночного пира, мы ждали на кухне Кхыску, но вместо нее появилась леди Вурдлак.

    — Мисс Мэй можно вас на минутку? — попросила она.

    Под удивленные взгляды Чарити, Тайлера и Персиваля, я вышла вслед за вампирессой в столовую, которая больше напоминала склад всякого алхимического хлама.

    Леди Вурдлак подошла к серванту, где наравне с посудой громоздились книги, и достала один старинный фолиант.

    — Несколько лет назад я взяла ее у Алана почитать, но в корыстных целях так и не вернула, — она тепло улыбнулась, — знаете, как это бывает? Берешь чужую книгу и не можешь с ней расстаться. Но время пришло. Сансара, она по праву принадлежит вам.

    Я взяла старую, потрепанную книгу в кожаном переплете и прочитала выпуклую надпись — «Некромантия. Тайные обряды и ритуалы».

    — Некромантия? — удивилась я, так как у меня сложилось впечатление, что в этом мире есть только магия стихий да целительство.

    — Да, Алан любил собирать запрещенную литературу. На черном рынке этот экземпляр стоит целое состояние, а вы, если не ошибаюсь, испытываете финансовые трудности из-за завещания отца. Считайте ее неожиданным приданым.

    — Почему запрещенную? — все еще не понимала я.

    — Мисс Мэй, некромантия уже тысячу лет как запрещена к использованию, а все трактаты, научные записи и книги уничтожены, — она с тоской посмотрела на книгу, — ну почти все…

    — Я не могу это взять, — ответила, после недолгих размышлений.

    Как бы дороги не были моему сердцу деньги, я не хотела забирать любимую вещь леди Вурдлак.

    — Вот значит как? — удивилась вампиресса.

    Я видела, как дрогнула ее рука, но уже в следующую секунду она убрала ладони в карманы сюртука.

    — Тогда она точно должна храниться у вас. Забирайте книгу мисс Мэй и не будем больше об этом. Пусть в вашей семье останется хоть какое-то напоминание об Алане.

    Я смотрела на неожиданный “подарок”. Никогда не верила в энергетику предметов, но этот фолиант явно излучал не самые добрые вибрации. Кончики пальцев покалывало и хотелось поскорее ее убрать в чемодан, а после обязательно помыть руки.

    — Спасибо, — ответила я, принимая книгу. — Леди Вурдлак, давно хотела спросить, но не было случая. Почему ваше поместье в таком плачевном состоянии?

    От моей наглости на лице вампирессы отразилось замешательство, но уже в следующий миг она улыбнулась:

    — Я потратила все деньги семьи на поддержание экологически-чистой среды на болотах еще пару веков назад, да и лечение саламандр удовольствие не из дешевых. Признаюсь, что подзапустила дом, но никто из студентов пока не жаловался. Так что годик другой он еще потерпит до ремонта.

    — Д-да, пожалуй вы правы…

    Кто я такая, чтобы убеждать ее в обратном? Подозреваю, остальным практикантам воспитание не позволяло сказать, что условия здесь наиужаснейшие. Ну и наличие у леди Вурдлак клыков сыграло в этом не последнюю роль.

    Наш приватный разговор был окончен. Вампиресса развернулась на каблуках и вернулась на кухню, как раз в тот момент, когда появилась Кхыска.

    — Я желаю вам удачи, мои дорогие практиканты. Знаю, вы вряд ли захотите вернуться на Огненные болота, но все же скажу — мое поместье открыто для прохождения годовой практики. Подумайте об этом в конце пятого курса.

    Мы дружно закивали, обещая “подумать”. Но Леди Вурдлак была права — никто в здравом уме не захочет вернуться. Тем более на год своей жизни…

    После проливного дождя на болотах было сыро и прохладно. Чарити снова переоделась в лиловое платье. Коричневые разводы на подоле так и не отстирались. Я благоразумно оставила свою выходную юбку с блузками до лучших времен и надела одно из старых платьев. Вынуждена признать, они идеально подходили для болот, да и грязь на них была практически незаметна.

    На подходе к ближайшей деревне Кхыска остановилась.

    — Вхам туда. Я улечу. Мхестные не жалуют горгулий, — объяснила она.

    — Как же вы покупаете у них провиант? — полюбопытствовал Персиваль.

    — Лховим удачный момент. Зхабираем. Кидаем с воздуха деньги, — пожала плечами Кхыска и улетела.

    Думается мне, бедные горгульи устали от нас за время практики куда больше, чем мы от болот.

    Поселение встретило нас простыми домами из срубов, почерневших от сырости и времени, издыхающими от переизбытка влаги цветами на клумбах и «приветливыми» лицами старожилов. Последние морщились, сплевывали на землю и придирчиво осматривали чужаков. Мы с Чарити старались держаться поближе к Тайлеру и Персивалю.

    Прямо около разбитой дождями дороги стоял единственный двухэтажный дом с надписью «Верхние топи». В нескольких метрах от него располагалась конюшня.

    — Постоялый двор, — объяснил Тайлер и уверенно направился ко входу.

    Я, Чарити и Персиваль последовали за ним. За дверью нас ждало серое помещение с низкими потолками. Дневной тусклый свет едва проникал сквозь заляпанные грязью маленькие окна. Привыкнув к темноте, я рассмотрела грубо сколоченные столы, расставленные около стен, такие же скамейки и в самой глубине помещения стойку.

    — Повозки в найм есть? — спросил Тайлер у мужчины, что вышел из подсобки.

    Мне сразу захотелось вернуться на улицу. Огромный, лысый детина в грязном фартуке скрестил руки и смерил нас оценивающим взглядом.

    — Ну есть, — ответил он, когда мы прошли фейс контроль по платежеспособности, — куда надо?

    — До Гансбурга.

    — Ишь ты, — хмыкнул он, — кони отдыхают, а кучер вчера перебрал и приходит в себя. Завтра утром устроит?

    — Вполне, — согласился Тайлер.

    — Может поищем другую гостиницу? — прошептал Персиваль.

    Мимо нас прошмыгнула мышка и скрылась в щели между досками. Я закатила глаза. Ну откуда здесь гостиница?! В канаве бы не пришлось ночевать и то отлично. Впрочем, принц был оторван от жизненных реалий.

    — Мы снимем две комнаты до завтра, — продолжил Тайлер, проигнорировав просьбу Персиваля.

    — На втором этаже. Выбирайте любую из свободных. Везде по две койки. Приспичит сдвинете вместе, но чтоб перед отъездом вернули как было, — снова хмыкнул детина.

    Лицо Чарити залила краска.

    — Спасибо, это не пригодится, — поспешила сообщить я.

    — Ага, — скривился он, явно не поверив ни единому моему слову.

    Мы направились к лестнице.

    — Оплата вперед! — грозно напомнил хозяин двора.

    Тайлер ненавязчиво подтолкнул Персиваля к стойке расплачиваться. Мы же с Чарити пошли на второй этаж.

    — Грубиян, — возмущалась подруга.

    — Не обращай внимания. Он может впервые в жизни леди увидел, — отмахнулась я.

    Меня лично ситуация веселила. Обстановка комнат была немногим лучше чем в поместье Вурдлак. Я откинула поеденное молью покрывало. Простынь пестрила пятнами и желтыми разводами.

    — Думаю, лучше спать не расправляя постель, — произнесла я вслух и постелила поверх палантин.

    — Что же мне делать? — спросила, Чарити зажимая нос и подтверждая мою догадку, что в некоторых случаях острый нюх скорее проклятье, чем благословенный дар.

    — Одолжим у Персиваля один из сюртуков, не волнуйся.

    Разместившись в комнатах, мы решили вернуться на первый этаж, чтобы перекусить, но вдвоем было боязно. Пришлось искать Тайлера и Персиваля. Те как раз заселились в комнату напротив.

    Вчетвером мы спустились вниз. Меня пугала тотальная антисанитария постоялого двора, но голод заставил уповать на термическую обработку пищи. Вскоре нам принесли жареные стейки, крупно порубленные огурцы с помидорами и печеный картофель в мундире. Последней перед запеканием могли бы и более тщательно промыть, но я все же рискнула ее съесть, аккуратно сняв кожицу. Вместе с солью получилось неплохо.

    Чарити, изголодавшаяся по мясу вообще проигнорировала овощи и прежде чем наелась, успела поглотить три огромных куска слабо прожаренного мяса. «Отчаянная», — подумала я, выбрав сильную прожарку для стейка.

    — А не заказать ли нам местной на…, — начал было Персиваль.

    — Нет! — перебил Тайлер, — Водичку пей. Кипяченую и будет с тебя.

    — Ладно, — вздохнул тот ни капли не обидевшись на друга, — как насчет того, чтобы задержаться в Гансбурге на пару дней? Все равно нас ждут в Академии только в конце этой недели. Мы могли бы погулять по городу, посетить фестиваль тысячи фонарей.

    — Ох, не уверена, что это хорошая идея, — засомневалась Чарити, а у самой загорелись глаза.

    — Мы остановимся в лучшем отеле, я покажу вам свои любимые места столицы. Само собой все оплачу. Считайте это моим извинением за ужасную практику. Ну что скажете?

    — Я за, — быстро согласилась.

    После недели на болотах у меня не было желания разыгрывать представление с излишней любезностью. Да и увидеть столицу, казалось, весьма заманчивым предложением.

    — Тогда и я вынуждена согласиться, — вздохнула Чарити, — нехорошо, если Сансара будет с вами одна. Это вызовет ненужные сплетни в обществе.

    От такого заявления я аж поперхнулась. Красиво она завернула, ничего не скажешь. Ясно как Божий день, ей самой хотелось погулять по городу да еще и с Персивалем. Или… Она хочет следить за мной? От последней мысли по коже пробежали мурашки.

    — Тайлер ты поедешь с нами? — спросила я.

    — Куда я денусь. В конце концов Персиваль и мне отработку испортил, — заметил он, бросив на последнего колючий взгляд.

    После плотного обеда мы вернулись в комнаты и договорились встретиться в коридоре на рассвете. Бессонные ночи, злоключения на болотах и усталость помогли быстро уснуть.

    Утром я проснулась первой и, подойдя к Чарити, легонько потрясла ее за плечо.

    — Пора, — прошептала я.

    Она разлепила глаза и смутилась, заметив мое улыбающееся лицо. Подруга спала прижав к лицу рукав сюртука. Подозреваю, ей нравился запах хозяина этой вещицы.

    В коридоре нас уже ждали Персиваль и Тайлер.

    — Сколько займет путь до Гансбурга? — спросила я последнего.

    Он мягко забрал у меня чемодан и помог спуститься вниз.

    — Зависит от возничего. Полтора-два дня.

    — Тайлер, — я задержала его на лестнице и дождавшись пока Персиваль и Чарити выйдут на улицу продолжила, — в Гансбурге я хочу заглянуть в дом Алана Мэй.

    — Зачем? — удивился он.

    — Мне кажется, там могут быть ответы на некоторые вопросы.

    Мой аргумент звучал неубедительно. Я и сама не знала, что надеюсь там найти.

    — Его давно обыскали маги из ТАМАСа, — покачал головой Тайлер.

    — И все же, давай туда заглянем, — настояла я, но решив, что он не хочет нарушать закон добавила: — или, возможно, мне стоит пробраться туда одной…

    — Об этом не может быть и речи. Я пойду с тобой, но давай все обсудим, когда прибудем в Гансбург. И этим двоим ни слова, — предостерег он.

    — Сансара, Тайлер! Ну где вы?! — донеслось с улицы.

    Персиваль нетерпеливо переминался с ноги на ногу около кареты. Ему явно не терпелось покинуть болота.

    Путь до Гансбурга занял два дня и проблема была не в возничем. Дороги размыло не только около «Верхних топей». Мы несколько раз застревали и двигались, как черепахи, до самой границы болот. Ближе к Гансбургу дело пошло веселее, но к тому моменту путешествие вытрясло из нас всю душу.

    Мы отпустили карету около огромного здания с колоннами. Персиваль с Тайлером позаботились о багаже. Лакеи не спешили им помогать с поклажей. Видимо, сочли нас оборванцами.

    — Может выберем отель попроще? — с сомнением предложила Чарити.

    — После поместья леди Вурдлак я не готов понижать планку! — подмигнул Персиваль и походкой хозяина жизни поднялся по лестнице, бросив Тайлера самого разбираться с багажом.

    В воздухе блеснула золотая монетка. Один из лакеев ее ловко поймал и поспешил исправить оплошность с чемоданами, но те и без его помощи парили за нами по воздуху. Я принципиально пыталась самостоятельно перемещать с помощью магии свой чемодан, но он только шкрябал боками ступени и плитку пола. В итоге лакей схватил его до начала ковровой дорожки и стараясь не испачкаться, брезгливо понес многострадальный чемодан.

    В безлюдном холле за стойкой нас встретил администратор. Нам повезло, что до Гансбурга мы добрались поздней ночью и никто не видел, как мы зашли в лучший отель столицы.

    — Четыре номера люкс, — сказал Персиваль и оценивающе обвел взглядом утопающую в позолоте и хрустале люстру.

    «Вульгарщина», — говорил взгляд принца Ковенгарда. Администратор же наоборот старался держать марку и выглядеть беспристрастным. На секунду мне показалось, что нас выставят за дверь, но работник гостиницы явно успел подметить золотые пуговицы на куртке принца, одежду, пусть и грязную, но искусно пошитую на заказ.

    — Как вас записать?

    — Мистер…

    — Смит с семьей, — вставил Тайлер.

    Администратор едва заметно скривил губы, но все же оформил запись на вымышленные фамилии. Персиваль оставил ему положенный задаток с небольшой компенсацией за неудобства и нас проводили наверх.

    Среди изысканных картин, вычурных ваз, с живыми цветами, и идеально чистых ковров я чувствовала себя немного неуютно. Слишком велик был контраст с моим внешним видом. Даже Чарити, привыкшая к роскоши, неестественно высоко задрала подбородок, в попытке повысить себе самооценку.

    — Ваш номер, — сказал лакей, открывая передо мной дверь.

    Я растерянно посмотрела на Тайлера. Ужасно не хотелось оставаться одной.

    — Я буду в соседнем номере, — успокоил он.

    Кивнув, я прошла внутрь. Лакей оставил заляпанный грязью чемодан и ушел. Люкс оказался достойным самой королевы. С трудом оторвав взгляд от огромной кровати с балдахином, я заглянула за одну из дверей. Пришлось проморгаться, так как огромная мраморная ванна и белоснежный кафель казались плодом моего богатого воображения. Я тут же поспешила ее наполнить водой и искупаться. Горячая вода, чистое помещение, без мокриц и отпечатков разрухи подействовали на воспаленные нервы лучше успокоительных зелий. Мне даже на секунду захотелось поблагодарить Персиваля за такой щедрый подарок, но воспоминания о встрече с браконьерами пресекли мимолетный порыв.

    Когда с водными процедурами было покончено, я завернулась в махровый халат и вернулась в комнату. Настойчивый стук заставил насторожиться. Я прислушалась. Он звучал явно не от входной двери. Идя на звук, нашла за декоративной шторой дверь в соседний номер. Кровь тут же прилила к щекам.

    — Сансара ты там? — раздался голос Тайлера.

    Дрожащими пальцами я отодвинула щеколду и открыла дверь.

    — Ты не отвечала, я волновался, — объяснил он отводя взгляд.

    Мой домашний наряд его немного смутил.

    — Вот… Ванна… Мылась, — пробубнила я, с трудом подбирая слова и теребя кончик пояса от халата.

    — Я хотел попросить оставить дверь открытой. Мало ли что произойдет. Обещаю стучать и без острой нужды не заходить.

    — Угу, — кивнула я, смотря в его глаза, и в очередной раз подмечая их необычный оттенок.

    В голове крутилась безумная идея пригласить его ночевать со мной в одной постели. Чисто в целях безопасности…

    — Сансара? — тихо позвал Тайлер.

    Кажется за размышлениями, недостойными леди, я прослушала последнюю реплику. Заметив мое состояние, Тайлер улыбнулся и притянул к себе. Этот поцелуй получился куда более страстным, чем все предыдущие. Оказывается мягкие губы Тайлера вполне могли быть жесткими и требовательными. Я ответила на поцелуй.

    Его руки держались в рамках приличий, не опускаясь ниже талии. Я же была слишком испорчена, чтобы не позволить себе проникнуть под его рубашку. Пройдясь кончиками пальцев по широкой спине к пояснице, я забралась под ткань и почувствовала разгоряченную кожу и перекатывающиеся мышцы. Вынуждена отметить, мистер Тайлер Вудс был отлично сложен. Приятная истома разлилась по всему телу.

    — Сансара… — предостерег он, оторвавшись от моих губ.

    — Да, ты прав, — выдохнула я и тут же высвободилась из его объятий, — спокойной ночи, Тайлер.

    На прощание, я подарила ему смущенную улыбку и ушла спать. Внутри осталась пустота и чувство неудовлетворенности. Ворочаясь в кровати, я раз за разом возвращалась к одной единственной мысли: “А что если…”.

  

  
    Глава 20

    Проснувшись рано утром, я не могла налюбоваться причудливыми узорами на балдахине. Говорят, к хорошему быстро привыкаешь, так же и я, переночевав в роскошном номере, поняла что привыкла. Стеснение и осознание собственной никчемности ушло.

    Сладко потянувшись, прошла в ванную комнату и умылась. От нечего делать подошла к двери в номер Тайлера, прислушалась — тишина. В памяти всплыл наш поцелуй “на ночь”. Тихонько простонав от собственной никчемности, я решила искать утешение в еде.

    На ночном столике нашлось меню с перечнем услуг. Дернув за шнурок на стене, я запахнула полы халата, пригладила растрепанные волосы и принялась ждать слугу. На зов явилась молоденькая служанка. От вида моих босых ног она покраснела и потупила взор. Я тут же поняла, что допустила очередную оплошность. Это в прошлом мире, можно было не заморачиваться с внешним видом перед работниками отеля.

    — Мне пожалуйста завтрак в номер.

    — Да, мисс Смит, что вам принести? — услужливо спросила она.

    — Клубнику со сливками, кофе, свежие круассаны, апельсиновый сок, тост с авокадо… Может быть вы что-то посоветуете?

    — Как насчет шоколадного фондю? — робко предложила служанка.

    — Добавьте к вышеперечисленному, — улыбнулась я, решив, что Персиваль не обеднеет, если я плотно позавтракаю за его счет, — и кофе пожалуйста подайте вместе с кофейником.

    — Да, мисс Смит, — она сделала книксен и удалилась.

    Довольная как слон, я прикрыла дверь

    — А ты не лопнешь? — раздалось сзади и я вздрогнула.

    В проеме из-за шторы показался Тайлер.

    — Мистер Вудс, помнится вы говорили, что будете стучать. И как вам не стыдно делать подобные замечания леди? — ответила я, шутливо задрав подбородок направилась в ванну.

    — Я же не джентльмен. Мне можно, — сказал Тайлер, с трудом сдерживая смех.

    Фыркнув, я скрылась за дверью. Выбор в гардеробе по-прежнему был невелик. Нарядившись в самую приличную одежду, красную юбку и белую блузку, я попыталась забрать волосы наверх. Оценила с помощью зеркала сносный пучок на макушке и удовлетворенно кивнула.

    Я вышла в полной уверенности, что Тайлер ушел, но когда переступила порог, кто-то сбоку схватил меня за талию так, что я взвизгнула от испуга. Тайлер хотел меня поцеловать, но вместо губ наткнулся на тыльную сторону ладони.

    — Извини, ты исчерпал лимит на поцелуи, — хмыкнул я.

    — Прости, — сдался Тайлер, — не знаю, что вчера на меня нашло. Обещаю больше не позволять себе лишнего.

    Он мягко отстранился и поправил рубашку.

    — О, — только и смогла произнести я, оценивая ситуацию.

    Значит Тайлер счел, будто я обиделась на то, что ОН чуть не затащил меня вчера постель? На моей памяти дела обстояли несколько иначе, но его готовность брать на себя вину и ответственность приятно впечатлила. В дверь постучали.

    Не говоря ни слова Тайлер скрылся за шторой.

    — Возвращайся на завтрак, — бросила я вдогонку и открыла дверь.

    На пороге стояла все та же пунцово-красная служанка, явно слышавшая последнюю реплику. «Ну что ж ты будешь делать!» — мысленно выругалась я.

    Она вкатила тележку. Присела в книксене и пулей вылетела из номера.

    — Хотя, какое мне дело? — произнесла я вслух и пожала плечами.

    Около окна стоял небольшой столик со стульями и я подкатила к нему тележку. Глаза разбегались от выбора блюд. По хорошему, стоило начать с тоста, но, изголодавшись по сладкому, я начала с клубники со сливками. Собственно с ней в руках меня и застал Тайлер.

    — Надо же, две чашки, — удивился он.

    — Догадливая служанка попалась, — хмыкнула я.

    — Нам нужно придумать способ отделаться от Персиваля с Чарити, — перевел тему Тайлер, и откусил кусочек моего тоста с авокадо, — причем желательно так, чтобы эти двое не наломали дров в Гансбурге, пока нас не будет рядом.

    — Ты так носишься с Персивалем. Да что с ними случится, тем более в родном городе?

    — Если бы ты знала его так же хорошо как и я, у тебя тоже возникли бы сомнения.

    — Тогда… Может отправим их во дворец? Уж там-то он будет в безопасности.

    — Вряд ли Персиваль захочет провести целый день под боком у родителей, — заметил Тайлер.

    — Я возьму это на себя.

    Допив ароматный, крепкий и, самое главное, вкусный кофе, я направилась к выходу из номера.

    — Сансара, ты куда?

    — К Чарити договариваться. Не волнуйся, лишнего она не узнает.

    Я вышла в коридор. Ее дверь находилась напротив. Тихо постучав, я дождалась, когда она откроет. Подруга встретила меня при полном параде в новеньком платье. Конечно, оно не было пошито на заказ, но сидело на подруге отлично.

    — Можно на минутку? — спросила я.

    Чарити пригласила меня внутрь. Обведя взглядом номер, я не могла не отметить приметную шторку.

    — Персиваль уже исполняет свои обещания? — улыбнулась я, но заметив, что Чарити смутилась, добавила, — Он целый сундук твоих платьев уничтожил, надеюсь это не единственный наряд, что он подарил.

    — Нет, — застенчиво ответила Чарити, — остальные привезут позже, когда подгонят по фигуре.

    — Слушай, — я подошла к ней и взяла за руки, — мне нужна твоя помощь.

    — Что случилось? — сразу испугалась подруга.

    — Понимаешь, мне хотелось бы провести вдвоем с Тайлером немного времени. Когда еще выдастся возможность увидеть столицу во всей красе, поговорить по душам, обсудить чувства…

    — Ох, да-да, конечно, — быстро согласилась Чарити, уловив намек.

    — Но я боюсь, что Персиваль по доброте душевной захочет показать нам город. Сможешь ли ты с ним провести день, пока мы с Тайлером гуляем по Гансбургу?

    — Даже не знаю… Прилично ли это, — засомневалась Чарити.

    Мне понадобилась вся сила воли, чтобы не закатить глаза.

    — Попроси показать тебе дворец. Так вы будете целый день на виду. Никто в здравом уме не заподозрит вас в чем-то постыдном. Уверена, Персиваль только обрадуется возможности поделиться культурным наследием Ковенгарда, — попыталась убедить я.

    — Ладно, попробую… Но если он не захочет…

    — Отлично. Вот увидишь, Персиваль захочет!

    Обрадовавшись тому, что уладила все вопросы, я хотела уже уйти, но Чарити меня остановила.

    — Сансара, ты пойдешь в таком виде?!

    — А что не так? — спросила я, проверяя не испачкала ли одежду.

    — Тебе нужно привести волосы в порядок и нельзя гулять по улице с непокрытой головой.

    — Моя единственная шляпка помялась в чемодане. И волосы… Вообще-то я их уже убрала…

    — М, — протянула Чарити, с таким сомнением смерив мою прическу, что мне захотелось провалиться сквозь землю, — Стой тут и никуда не уходи… Я принесу шпильки и заодно одолжу тебе шляпку.

    Отказываться от помощи подруги было глупо. Да мне и самой хотелось выглядеть поприличнее рядом с Тайлером.

    Воспользовавшись тем, что ненадолго осталась в комнате одна, я подошла к шторе и аккуратно отодвинула ее в сторону. Щеколда оказалась открытой. «Вот значит какие Дюрсиндельские скромницы на самом деле», — подумала я и уселась на прикроватную скамью. Чарити вернулась в комнату. Пока она, словно фея-крестная, приводила мой внешний вид в порядок, я молча размышляла над недавним открытием. Связываться с Персивалем было, на мой взгляд, глупо. Еще глупее пускать его в свою постель. Ясно же как Божий день — он берет от временной свободы все, а после окончания академии женится на девушке, на которую укажет перст отца-короля. Но объяснять Чарити прописные истины было бесполезно. Она давно влюблена в Персивала и, подозреваю, не хуже меня знает о последствиях его любви.

    — Чарити, — сказала я, когда она приколола к моим волосам шляпку, — пообещай мне, что не выкинешь какую-нибудь глупость.

    — Сансара, — она искренне удивилась, — ты же знаешь — я само благоразумие.

    Я кивнула, делая вид, что поверила. Мисс “благоразумие” держала бы дверь в соседний номер закрытой…

    Мы покинули отель на одной карете. Персиваль не умолкал ни на минуту, отвешивая шуточки и делясь сплетнями, что успел вычитать сутра в газетах. Когда он и Чарити соизволили сойти, мы с Тайлером облегченно выдохнули.

    — На Виладж стрит, — крикнул кучеру Тайлер.

    — Ты знаешь, где жил Алан Мэй? — удивилась я.

    — Весь Ковенгард знает, — ответил он и взял меня за руку, — чтобы ты там не увидела — не расстраивайся.

    — Это не дом моих родителей, с чего бы мне переживать, — отмахнулась я, принимая его жест.

    Когда карета остановилась, я все же разволновалась, вопреки своим заявлениям. Сердце заколотилось так, словно планировался визит к стоматологу, а не проникновение со взломом.

    Мы вышли на улице, где явно проживали сливки Гансбурга. Огромные особняки утопали в цветах, причудливо вьющихся кустарниках и прочих растениях, указывая на неприлично большие заработки местных садовников.

    Какой из них принадлежал семье Мэй, я поняла сразу. Только у него на всей улице был испорчен газон. Растения давно не поливали и некогда сочная зеленая трава сгорела на солнце и высохла. Цветы погибли, а кусты выглядели облезлыми и блеклыми. Но больше всего меня поразили разводы на фасаде дома и стеклах. По остаткам скорлупок, я поняла, что его частенько забрасывали яйцами.

    Тем временем Тайлер осмотрелся по сторонам, и, убедившись что у нас нет свидетелей, открыл калитку и жестом пригласил меня пройти вперед. Неуверенно ступая по каменной дорожке, я хотела подняться к главному входу, но он меня остановил:

    — Лучше с черного.

    На заднем дворике в глаза бросилась детская песочница и старые, проржавевшие качели. Неужели они сохранились со времен, когда Сансара была совсем малышкой?

    — Сансара ты идешь? — позвал Тайлер и я вздрогнула от звука своего “нового” имени.

    И вроде бы я давно привыкла и большую часть времени воспринимала его как должное, но бывали моменты как сейчас — имя “Сансара” разрезало воздух и обдавало ледяной стужей.

    — Как ты… — я замерла на полуслове, удивленно наблюдая открытую дверь.

    — У меня много скрытых талантов, — улыбнулся он, — прошу быстрее, пока нас никто не увидел.

    Я прошмыгнула внутрь и Тайлер тут же закрыл дверь. Дом встретил незваных гостей звенящий тишиной и прохладой. Кругом валялись в беспорядке вещи и бумаги.

    — Маги из ТАМАСа перевернули тут все вверх дном в поисках записей мистера Мэй. Вряд ли мы найдем что-то стоящее, — сказал Тайлер.

    Я остановилась около портрета, что лежал прямо на полу. Словно стервятники, чужие люди, распотрошили его в поисках тайника, да так и бросили за ненадобностью. На меня смотрели грустные глаза Катарины Мэй. Я сразу ее узнала благодаря миниатюрному портрету в сердечке, что хранила Сансара.

    — Что они сделают с вещами и домом? — тихо спросила я.

    — Что-то НИСК заберет в свой музей, остальное пустят с аукциона.

    — Посмотрим, что на втором этаже? — предложила я.

    Тайлер кивнул. Поднявшись по лестнице, я заглянула в первую попавшуюся комнату. Это была спальня отца Сансары. Она меньше всего пострадала от обыска. Минимум личных вещей и мебели. Кровать, ночной столик без ящиков, лампа, комод да шкаф. Внимание ищеек привлек только матрас и они исполосовали его вдоль и поперек.

    Я подошла к комоду и выдвинула один за другим ящики. Там сиротливо валялись несколько рубашек, носовые платки и носки. В шкафу висело всего два сюртука. Пыль на плечиках указывала, что их уже давно никто не надевал.

    — Выглядит так, словно Алан Мэй здесь бвал редкими набегами, — я озвучила свои мысли и Тайлер со мной согласился.

    — На кухне среди бардака не было и намека на продукты, хотя содержимое банок с крупами работники ТАМАСа проверили бы в первую очередь.

    — Почему? — удивилась я.

    — Самые распространенные места для тайников. Банки на кухне, особенно если ей редко пользуются. Обивка мебели. Обратная сторона картин. Книги и пол, — с видом эксперта сообщил Тайлер.

    — Откуда ты все это знаешь?

    — Люблю детективы.

    Мы зашли в следующую комнату. Я сразу же поняла, что это детская. Розовые обои в цветочек, узкая кровать с изголовьем в виде башни принцессы, рисунки… Изверги не обошли стороной даже игрушки, вывернув внутренности. Со всех сторон на меня пялились оторванные головы, лапы и разбитые лица фарфоровых кукол.

    — Ты был прав, мы зря потратили время, — вздохнула я.

    Тайлер, пристально следивший за мной из дверного проема, вдруг сообщил:

    — Не зря. Я не сразу об этом подумал, но есть тайники, спрятанные заклятьем, которые проявляются только при человеке, на которого они настроены.

    — Вряд ли Алан Мэй оставил что-то Сансаре, — сказала я направившись на выход.

    — Больше некому. Поэтому все так пристально за тобой следят.

    — У него могла быть, к примеру, любовница, — предположила я, — Катарины Мэй давно нет в живых. Странно, если за столько лет он так и не завел ни одной интрижки.

    — Он пользовался услугами на одну ночь, — просто ответил Тайлер.

    — Ты столько всего о нем знаешь, вплоть до таких подробностей, — я постаралась сказать это как можно ровнее.

    — Не больше чем остальные жители Ковенагрда, читающие газеты, — он пожал плечами.

    Кажется, у Тайлера на все имелся ответ. Я взяла со столика детский рисунок. Внизу неумелой рукой было выведено «мама, папа и я». Поверх яркой картинки семейной идиллии остался отпечаток ботинка. Кто вообще эти маги из ТАМАСа? Бездушные монстры?!

    Меня ничего не связывало с этим домом, но где-то глубоко в сердце закралась тоска. Ходить по осколкам чужих жизней было так же неприятно, как и прогуляться босиком по разбитому стеклу. Тайлер, забрал рисунок и положил его обратно на столик. Говорить совсем не хотелось.

    — Не расстраивайся. Это была не твоя жизнь и не твой отец, — произнес Тайлер, заметив, что я ушла в себя.

    — Да, но проблемы теперь мои.

    — Сансара, ты чувствуешь? — вдруг спросил Тайлер.

    — Что? — не поняла я

    — Пахнет дымом…

  

  
    Глава 21

    Я выглянула в коридор. До меня донесся запах гари. Тайлер бросился к лестнице, я за ним. По потолку уже стелились клубы черного дыма.

    Он до боли крепко схватил меня за руку и потащил вниз, но едва мы спустились до середины лестницы, как прозвучал хлопок и языки огня отрезали нам выход. Направленные потоки магического пламени напомнили мне нападение саламандр, словно за ближайшей аркой находилось несколько особей и они что есть сил хаотично выплевывали огонь.

    — Наверх, в детскую, — отрывисто скомандовал Тайлер.

    Я побежала обратно, он же постоянно оглядывался назад, поддерживая магический щит. От гари першило в горле, слезились глаза. Когда мы попали в комнату, Тайлер захлопнул дверь и покрыл ее толстым слоем льда.

    В следующий миг, не говоря ни слова, он запустил множество ледяных стрел в окно и стекло разлетелось на мелкие осколки. Снизу послышался взрыв и дом содрогнулся. Не удержав равновесие, я упала на колени и чуть не обожгла ладони — пол оказался горячим.

    — Быстрее, — Тайлер помог мне встать и вылезти в окно на небольшой козырек веранды.

    На улице уже гудели сирены. Святое Провидение, нельзя чтобы кто-то нас видел, иначе жди беды! Еще обвинят в поджоге!

    Тем временем Тайлер подошел к краю, присел на корточки и соскользнул вниз. Он ловко приземлился на ноги и сделал кувырок вперед. Отлично, я такое точно не смогу повторить.

    — Сансара, слушай меня внимательно. Сядь на самый край, держась руками за водосток, и медленно спусти корпус вниз. Так ты повиснешь на руках и когда я скажу отпускай, ты разожмешь пальцы. Ничего не бойся, я тебя поймаю.

    Спорить, ломаться и ныть было некогда. Трясущимися руками, я проделала все, что он сказал. В принципе нечто подобное мы проходили в школе на уроках ОБЖ. Но высота в пять метров пугала и я мысленно проклинала любовь привилегированного класса к высоким потолкам!

    Повиснув на водостоке, я заболтала ногами в воздухе.

    — Отпускай! — приказал Тайлер таким тоном, что у меня не возникло желания его ослушаться.

    Пальцы разжалась. Я полетела вниз. Меня встретил мощный поток воздуха, куполом задирающий вверх юбку. Надежды красиво приземлиться в его руки умерли, не успев появиться на свет. Впрочем, на обозрение всему свету открылся чудесный вид на мои чулки с панталонами!

    Тайлер поймал меня за талию и помог удержаться на ногах. Хотя магии было вполне достаточно, чтобы замедлить падение и я сама приземлилась. Запутавшись в юбке, я не сразу смогла ее одернуть вниз.

    — Знаешь, в следующий раз, спущусь как-нибудь сама!

    Щеки пылали от стыда. За время жизни в новом мире, кажется, мне частично привились местные нормы и устои. Хотя и раньше светить нижним бельем бесплатно не входило в мои правила… Тайлер промолчал и за руку потащил меня с заднего двора к забору. Пора было убираться подальше от дома Алана Мэй.

    Он подставил мне колено. Придерживая юбки, я с помощью своеобразной “ступеньки” забралась наверх и перемахнула через забор. Тайлер не заставил себя долго ждать. Мы продрались через кусты, вышли на тихую улочку, которой в основном пользовались слуги, и поспешили покинуть Виладж стрит.

    — Боги, что это было? — спросила я Тайлера, когда горящий дом остался далеко позади, — неужели нас пытались убить?

    — Не думаю. Скорее всего кто-то проник в дом и наложил огненное заклятье с отсрочкой исполнения. Мы просто оказались не в том месте, не в то время.

    — Но кому это нужно? Из дома давно выжали все, что можно, — прошелестела я, от волнения горло словно взяли в тиски.

    — У Алана Мэй было достаточно врагов. Кто-нибудь вполне мог решиться на мелкую пакость и уничтожить остатки его наследия.

    — Мелкую? А если сгорит вся улица и пострадают люди?! — мой голос сорвался и я закашлялась.

    Во рту все еще чувствовался горьковатый привкус дыма.

    — Исключено. Несколько грамотных магов вполне локализуют пожар с помощью воды. Давай вернемся в отель, ты неважно выглядишь.

    — Все никак не привыкну к покушениям, — попыталась пошутить я.

    Тайлер поднял руку и к нам подъехала карета.

    Мы вышли у отеля. Я замерла около лестницы, четко понимая, что совершенно не хочу возвращаться в номер. На душе скребли кошки. Не таким я хотела запомнить свое путешествие в Гансбург. Нужно было предпринять решительные действия, чтобы спасти уходящий день.

    — Давай кинем Персиваля и Чарити, и пойдем на фестиваль вдвоем?

    — Кинем? — не понял Тайлер.

    — Забьем… То есть не придем на встречу в отеле, — объяснила я.

    Он промолчал, о чем-то размышляя.

    — Хорошо, но я оставлю записку у администратора, чтобы они нас не ждали.

    — Что же ты там напишешь?

    — Не знаю. Как вариант совру, что мы решили посетить музей таксидермии, — хмыкнул Тайлер. — Другими словами обозначу место, куда эти двое точно не захотят пойти.

    Так мы и поступили. Пока Тайлер общался с администратором, я зашла в дамскую комнату. Каким-то чудом, после пожара и прыжков со второго этажа я ничего не порвала и не испачкала. Блузка немного помялась, да несколько локонов выбилось из прически, что так умело заплела еще утром Чарити.

    Я вышла из уборной и заметила на другом конце холла Тайлера с незнакомцем. Черный длинный плащ и капюшон, скрывал лицо последнего и я не могла понять мужчина это или женщина. Заметив меня, Тайлер кивнул своему собеседнику и тут поспешил удалиться. Я проводила таинственную фигуру взглядом и по спине пробежал холодок — шпага. Он прятал под полами плаща шпагу. При движении края плотной ткани разошлись и краем глаза я увидела эфес… Точно такой же как у магов из ТАМАСа, что допрашивали меня в академии.

    — Кто это был? — спросила я Тайлера, когда он подошел.

    — Посыльный во дворец. Я решил не оставлять записку у администратора, так как Чарити и Персиваль еще не вернулись.

    — Посыльный? — переспросила я, с плохо скрываемым сомнением.

    — Да, Его Величество в курсе, что Персиваль в Гансбурге и это дает некоторые привилегии.

    — Такие как маги из ТАМАСа в виде посыльных?

    — На болотах принцу Ковенгарда может и не требовалась охрана, но в столице такой роскоши как отсутствие слежки ему не светит.

    — А в академии? В академии за ним кто следит?

    — Возможно, тот же ТАМАС, — пожал плечами Тайлер и задал вопрос в лоб: — Сансара, ты мне не доверяешь?

    Я растерянно отвела взгляд. И что на меня нашло? Подозреваю невесть в чем единственного человека, который с самого начала был ко мне добр. Ну почти добр. Просьбу держаться подальше от Персиваля я вполне могла списать на простое участие и предосторожность. В конце концов какие отношения могли быть у дочери всеми ненавидимого мага и принца?

    — Нет, просто… Я ведь уже говорила, что боюсь? Прости. Кругом сплошные опасности, покушения, убийства. И если говорить о тебе, я больше переживаю, вдруг ты что-то не договариваешь, так как боишься ранить мои чувства, или считаешь неважным, а важно все… Я хочу знать все… Понимаешь? — затараторила я, активно жестикулируя руками.

    Он поймал мои ладони и прижал к губам. Я тут же замолчала.

    — Сансара, пока ты рядом со мной, тебе ничего не угрожает. Верь мне.

    Столько чувства и уверенности было в его словах, что я не задумываясь кивнула.

    Мы снова покинули отель. Наш путь лежал к центру столицы и чем дальше мы продвигались по главной улице Гансбурга, тем оживленнее становилось вокруг. Архитектура столицы отличалась от Ландра. Во всем чувствовался размах, будь то живые цветы в кадках или лепнина на фасаде. Местные жители явно любили уделять внимание деталям. Они придерживались единого стиля, но при этом не теряли своей индивидуальности. На стенах мягких пастельных тонов выделялись ослепительно белые акценты в виде фронтонов, карнизов, розеток, наличников и арок.

    — Перекусим? — предложил Тайлер, когда мы проходили мимо открытого кафе.

    — Да, — быстро согласилась я.

    От утренних приключений у меня разыгрался зверский аппетит. На входе нас встретил любезный официант и посадил за столик. От пешеходной зоны уличное кафе отделял штакетник, увитый розами с ярко-алыми бутонами. Я поерзала не неудобном кованном стульчике и открыла меню. Хотелось всего и сразу, но Тайлер решил ограничиться чашкой кофе и я последовала его примеру, заказав чай с шоколадным пирожным.

    — Ты больше ничего не хочешь? — удивился он.

    Я покачала головой и попыталась вжиться в роль скромной, благовоспитанной леди.

    — Когда стемнеет в воздух и вправду поднимутся тысячи фонарей? — спросила я, чтобы сменить тему и не думать о еде.

    — Гораздо больше. По всему Ковенгарду сегодня будут запускать фонарики.

    — Чтобы попросить Богов о плодородии и удаче? — спросила я, припомнив, что похожая традиция была и в моем мире.

    — Что? Нет! — рассмеялся Тайлер.

    Он ненадолго замолк, так как появился официант с нашим заказом и, когда тот удалился, продолжил:

    — Фестиваль тысячи фонарей берет начало еще с темных времен, когда первый король Ковенгарда, Феридар, объединил независимые города и поселения в одно королевство. Кто-то присоединился по своей воле, кого-то пришлось заставить силой. Последним павшим городом стал Гротен. Его осада длилась несколько месяцев, но местная градоправительница-ведьма отказывалась сдаваться. В конце концов у Феридара лопнуло терпение. За сутки Гротен сравняли с землей. Многие жители города, да и воины Ковенгарда погибли в тот день. Ведьму вместе с семьей схватили и представили на суд королю. Один за другим он выносил смертные приговоры, летели головы, но когда очередь дошла до дочери ведьмы, прекрасной девы Камелии, его сердце дрогнуло. Видя, что Феридар пал под властью чар любви, ведьма прокляла его на безответное чувство и тотчас умерла.

    — Ну и ну. Тут и проклинать не надо. После того, как Феридар уничтожил все, что было дорого Камелии, ни о какой любви не могло быть и речи, — заметила я, представив себя на месте бедной девушки.

    — Но Феридар влюбился… А сделанного не изменить. Шло время, неприязнь Камелии не проходила, как и любовь короля. Тогда главный маг Ковенгарда пришел к нему и предложил свои услуги. Согласно его расчетам, королю нужно было запустить в небо тысячу фонарей и тогда проклятие потеряло бы свою силу.

    — Хм, а у этого мага, по чистой случайности не имелось производства фонариков? — спросила я, с трудом подавив улыбку.

    — История об этом умалчивает, — рассмеялся Тайлер, — Феридар поступил как велел маг. На следующий день сердце Камелии смягчилось, а через неделю уже сыграли свадьбу. С тех пор все влюбленные и люди, что только надеются найти свою любовь, запускают в последний день осени фонарики. Знаешь… Я никогда об этом не задумывался, но, кажется, их производство многие века принадлежит одной и той же семье магов. Простые фонарики запрещено запускать в небо, так как они приносят вред лесам и могут стать причиной пожаров. К продаже допускается только сертифицированный товар, который превращается в пепел, благодаря наложенному заклятию.

    Тайлер ненадолго замолчал, а потом вдруг сообщил:

    — Сансара, ты убила мою веру в праздник всех влюбленных!

    — Не воспринимай мои слова всерьез. Ведь Камелия все-таки полюбила Феридара…

    — Если поразмыслить, такая резкая перемена больше напоминает действие приворотного зелья, — вздохнул Тайлер.

    Я отломила ложкой кусочек пирожного. И почему мне так сложно вовремя замолчать? Могла бы похлопать ресницами и воскликнуть «какая романтичная история!», нет надо было высказать свое мнение и добавить цинизма.

    — Прости. Уверена в вашей культуре есть другие не менее замечательные легенды, в которые стоит верить. Главное мне их не рассказывай, — попыталась все перевести в шутку я.

    — Думаю, я поступлю немного иначе, — загадочно улыбнулся Тайлер и заметив, что пирожное закончилось спросил: — точно больше ничего не хочешь?

    — Да. Продолжим прогулку? Мне не терпится увидеть ваши знаменитые фонарики, — заявила я, отодвигая опустевшую чашку.

    Ближе к дворцовой площади расположилась ярмарка. В честь фестиваля торговцы разложили прилавки прямо около памятника первому королю Ковенгарда. Я с любопытством разглядывала сувениры. Стоимость фонариков неприятно удивила. Учитывая, что фестиваль бывает раз в году, желание торгашей содрать втридорога в последний день была вполне понятна.

    — Выбери любой фонарик, — Тайлер подвел меня к одному из прилавков.

    — Я в них не разбираюсь, давай лучше ты.

    Кровь прилила к лицу. Не знаю, что больше смутило — рука Тайлера застывшая у меня талии, или сама ситуация. Запустить вместе фонарик, это конечно не признание в любви, но явный намек на чувства.

    — Красный или желтый?

    — Сойдемся на оранжевом, — улыбнулась я.

    — Нам оранжевый фонарик с предсказанием, — попросил Тайлер.

    Он расплатился и забрал покупку. Остаток дня мы провели гуляя по городу, а когда солнце стало клониться к закату направились в городской парк, прихватив на ярмарке корзинку с фруктами. Пледа у нас не было и Тайлер постелил свой сюртук. Мы устроились в центре открытой полянки, куда подтягивались и другие горожане, желающие с наступлением темноты запустить фонарик и полюбоваться открывающимся видом.

    Я легла на траву и всмотрелась в предзакатное небо. С каждой секундой оно теряло свою яркость и становилось нежно-розовым и желтым.

    — Так странно, — тихо произнесла я.

    — Что именно? — спросил Тайлер.

    — Еще утром мы прыгали с крыши горящего дома, а сейчас, как обычная парочка, отдыхаем на пикнике в парке.

    Он лег со мной рядом, нашел мою руку и крепко ее сжал.

    — А чего бы ты хотела?

    — Стабильности. И спокойствия, — поспешила добавить я, — а то у меня пока была только стабильная нестабильность.

    На небе появились первые звезды, а вместе с ними и первые фонарики. Кто-то не удержался и отправил свое пожелание вселенной. В любви тяжело быть терпеливым. Я перевернулась на бок и подперла рукой голову.

    — Самое время сказать, чего хочешь ты.

    — Для начала сойдет и поцелуй.

    Улыбнувшись, я наклонилась к лицу Тайлера и быстро чмокнула его в губы.

    — Готово.

    — Выходи за меня.

    Эти слова легко слетели с его губ, словно он просил о сущей мелочи.

    — Что, прости? — мне показалось, что я ослышалась.

    — Не сейчас. После окончания учебы.

    — Тайлер, — выдохнула я, — ты же меня совершенно не знаешь.

    — Ну, я видел тебя без одежды, — рассмеялся он и ойкнул, когда я больно ткнула его в бок, — у нас впереди еще полтора года, чтобы узнать друг друга. Ты, наверно, не понимаешь, но в Ковенгарде так принято. Обычная схема. Родители решают поженить детей. Устраивают им свидание, а сами тем временем договариваются о приданом и прочих условностях. Если стороны пришли к соглашению — объявляется о помолвке. Занимает это все день, от силы два. Мы с тобой еще успели немного узнать друг друга.

    Я молчала, переваривая предложение Тайлера и краткую лекцию о правилах и нормах Ковенгарда. У меня же в уме не укладывалось, как можно позвать девушку замуж, если ты даже не удосужился признаться в любви. Хотя… Мы ведь из разных миров. Допускаю, что в чувствах они признаются друг другу уже после свадьбы.

    — В нашем случае речь идет о двух с половиной годах. Я хотела бы пройти годовую практику.

    — Значит два с половиной, — вздохнул Тайлер, — Постой… То есть ты согласна?

    — Я подумаю. В моем мире люди обычно встречаются несколько месяцев, а то и лет прежде чем решают пожениться. Ты ведь понятия не имеешь каково это взять в жены попаданку.

    — Кого? — не понял Тайлер

    — Девушку из другого мира.

    — Вместе как-нибудь разберемся. — ответил он и улыбнулся.

    Я легла рядом и уставилась на ночное небо, постепенно заполняющееся яркими пятнами фонариков. Сердце бешено колотилось. Впервые в жизни меня позвали замуж…

    — Ты случайно уже не определилась?

    — Тайлер! — с укором бросила я, но уже в следующую секунду расхохоталась. — Знаешь что, мистер Вудс?! Я согласна. Только потом не говори, будто я тебя не предупреждала.

    — Звучит многообещающе, — тоже засмеялся Тайлер и встал с травы.

    Он взял фонарь и аккуратно его расправил. Мне доверили поджечь фитиль с помощью магии. Обычный бумажный купол быстро наполнился теплым воздухом, на одной из стенок проступила надпись «все сбудется».

    — Это заклятье?

    — Нет, проявляющиеся при нагревании чернила только и всего, — ответил Тайлер.

    — Тоже неплохо, — отметила я, — сочту как предсказание о том, что я доживу до конца курса.

    Тайлер переменился в лице и куда серьезнее произнес:

    — Не говори так.

    Я вздохнула. В этом и крылась причина поспешного согласия. Меня тянуло к Тайлеру с самого начала. После практики на болотах мы стали ближе и многое успели вместе пережить. Я не была уверена в своем будущем, но отчаянно цеплялась за жизнь и настоящее. И если нам хорошо вместе, зачем себя в чем-то ограничивать? Ведь завтра может и не наступить. Этот урок я отлично усвоила.

    Тайлер отпустил фонарик, я легонько подтолкнула его с помощью магии ветра и он полетел вверх, теряясь среди сотни таких же фонарей. С наступлением темноты в парке стало прохладно. Тайлер не говоря ни слова поднял свой сюртук и накинул мне на плечи.

    — Пойдем?

    — Да, — кивнула я и прижалась к его плечу.

    Не спеша мы направились к отелю. Я наслаждалась вечерней прогулкой и предавалась мечтам. Два с половиной года — долгий срок. А помолвка это еще не женитьба. Все может поменяться сто раз. Но в глубине души, мне все же хотелось, чтобы у нас с Тайлером все получилось.

    Мы прошли через холл, поднялись на свой этаж. Около двери в номер, Тайлер подарил мне очередной целомудренный, по моим меркам, поцелуй. Я ушла к себе. Словно во сне приняла ванну, расчесала пальцами влажные волосы и от нечего делать выглянула в окно. Среди мириад звезд все еще парили фонари. Где-то среди них был и наш оранжевый фонарик с обещанием, что «все сбудется».

    О сне не могло быть и речи. Хотелось продлить этот замечательный вечер, хотя бы еще на пару часов.

    Я подошла к двери в номер Тайлера и прислонилась к ней лбом. Пальцы сжали ручку, но так и не повернули ее, чтобы войти. То, о чем я думала было слишком смелым, рискованным для этого мира, но при этом таким… заманчивым. И дело вовсе не в предложении руки и сердца. Мне хотелось перейти эту черту. Здесь и сейчас. Пока внешний мир снова не ворвался в нашу реальность и не снес все на своем пути. Алхимический огонь, ТАМАС, противостояние двух королевств — все отошло на второй план.

    Я резко повернула ручку, открыла дверь и вошла внутрь.

    Свет оказался выключен. Из ванной доносится звук льющейся воды. Интересно, выгонит ли меня Тайлер, когда увидит в своей комнате? Я подошла к широкому подоконнику, села на самый краешек и стала ждать.

    Он вышел в одном полотенце, обернутом вокруг бедер. Света луны вполне хватало, чтобы оценить подтянутое тело, четко очерченные кубики пресса. Оостальное с легкостью дорисовывало воображение.

    Он замер. Понять, что Тайлер чувствует и испытывает было сложно. Черты лица едва угадывались. Он заметил меня, но не спешил что-либо говорить. Тайлер медленно подошел ко мне. Во рту пересохло. Сердце пропустило удар. Рука коснулась моего подбородка, заставляя посмотреть ему в глаза. Что он видел во мне? Почему так быстро проникся чувствами? Действительно ли он хотел быть со мной или вел двойную игру? Эти вопросы не давали мне покоя и я с нетерпением ждала момента, когда их можно будет выкинуть из головы.

    Не говоря ни слова, я встала с подоконника и обвила руками его шею.

    — Пусть все сбудется, — прошептала я и закрыла глаза.

  

  
    Глава 22

    Я проснулась с первым лучами солнца. Дыхание Тайлера щекотало макушку. Стараясь его не разбудить, высвободилась из теплых объятий. Настала пора возвращаться к себе в номер. Я свесила ноги с кровати, но вот незадача — мне совершенно не хотелось уходить.

    Лицо Тайлера выглядело по-детски безмятежным. Провести бы кончиками пальцев по его лбу, бровям, очертить скулы и прикоснуться к губам… По коже пробежали мурашки. Вздохнув, я все же встала, накинула халат и тихо вернулась к себе в номер. Там меня ждал контрастный душ, плотный завтрак и сборы в академию.

    Приведя себя в порядок, я заказала доставку еды в номер и решила проверить содержимое чемодана. Аккуратно сложив вещи, я наткнулась на фолиант, что дала мне леди Вурдлак. Местная «запрещенка» манила тайными знаниями и вселенским могуществом. Хмыкнув, я взяла ее в руки и устроилась поудобнее за столиком у окна. Пожелтевшая от времени плотная бумага пестрила непонятными символами, жуткими зарисовками козлиных голов и нечисти. Рукописный текст заклятий и ритуалов впечатлял своей небрежностью и витиеватостью.

    — Да тут нужен расшифровщик, — присвистнула, перелистывая странички, — ой…

    Я отбросила книгу и уставилась на свой указательный палец — на подушечке выступила капля крови. В голову закралась странная мысль, что пособие по некромантии цапнуло меня за палец. В дверь постучали. Я достала из кармана юбки носовой платок, зажала ранку и пошла открывать.

    Заметив, что сегодня я полностью одета, служанка с облегчением выдохнула и вкатила тележку. От запаха кофе и выпечки рот тут же наполнился слюной. Оставив девушке на чай пару монеток, я закрыла за ней дверь и хотела уже позавтракать, но вспомнила о книге.

    Место, где она лежала всего несколько секунд назад, пустовало. Предчувствуя неладное я сглотнула. Кушать как-то расхотелось. Рука сама собой потянулась к зонту-трости, что отель предоставлял постояльцам на случай дождя.

    Этот мир был полон магии и только глупец не перестраховался бы на моем месте. Переживая, что в любой момент на меня может наброситься кровожадная книга, я крепче сжала свое оружие. Уползти эта целлюлозная тварь могла только под кровать. Осторожно я подошла к кровати, закинула наверх покрывало и отойдя на пару шагов, заглянула вниз. Там, под самым изголовьем, лежал пропавший фолиант.

    Итак, он забрался туда сам. Сам! Ошибки быть не могло. Я подползла на четвереньках и медленно потянулась зонтом к книге. Еще чуть-чуть… Она вдруг распахнула переплет и зашипела. От испуга я вздрогнула и ударилась головой о бортик.

    — Сансара, что ты делаешь? — в комнату вошел Тайлер.

    Я неловко поднялась с пола и потерла место ушиба.

    — Эта чертова книга отказывается вылазить! — посетовала я, указывая навершием зонта под кровать.

    Тайлер подошел и осторожно забрал у меня зонтик.

    — Ты лучше присядь и выпей водички, — посоветовал он и пошел доставать “чудовище”.

    — Осторожно, она кусается, — предупредила я

    Тайлер заглянул за изголовье, и, проигнорировав мое предостережение, достал книгу. Он открыл ее на первой попавшийся странице.

    — Кулинария? — Тайлер вопросительно изогнул бровь.

    — Что? — не поняла я.

    — Смотри, — он показал мне разворот.

    Там крупными буквами был прописан рецепт куриного бульона.

    — Но обложка… — отказывалась верить своим глазам я и посмотрела надпись на кожаном переплете, — «Рецепты традиционной кухни Ковенгарда».

    — У моей мамы такая же есть, — улыбнулся Тайлер и протянул мне, — Сансара, ты хорошо себя чувствуешь?

    — А? Да…

    Я буквально заставила себя взять ее в руки и тут же положила на столик. Возможно, стоило рассказать Тайлеру о книге, но это подождет. Сейчас нам предстоял разговор куда более сложный.

    — Почему не разбудила? — мягко спросил он, обнимая меня за талию и притягивая к себе.

    — Завтра начнутся занятия. Это была последняя возможность выспаться, — улыбнулась я, — Тайлер, тебе не кажется, что мы слишком спешим?

    — Ты жалеешь о прошедшей ночи? — спросил он, нахмурившись.

    — Поверь, жалеть не в моих правилах. И ночь была чудесной, но давай оставим чувства хотя бы до того момента, когда решится вопрос с покушениями.

    — Сансара, ты хочешь держать все тайне? — теперь Тайлер выглядел откровенно мрачным.

    — Только пока мы в стенах Академии, — кивнула я.

    — Хорошо, если ты об этом просишь.

    Я видела, что моя просьба ему не понравилась и даже уколола гордость, но так будет лучше. И для меня, и для Тайлера.

    — Прошу, не обижайся, — я крепко его обняла.

    — Не буду, — вздохнул Тайлер, — но я не представляю, как после того, что между нами было, держать дистанцию… Не прикасаться к тебе…. Не целовать…

    Он уткнулся мне в шею и сделал глубокий вдох. По коже пробежали мурашки и неизвестно чем бы все закончилось, но в дверь постучали. Отстранившись, я пошла проверить кто это.

    На пороге стоял лакей.

    — Вам письмо из дворца, — он протянул мне конверт, кивнул и тут же удалился.

    Я вернулась в комнату, сорвала печать и прочитала записку.

    «Сансара, мы задержались на фестивале тысячи фонарей и решили остаться во дворце. Наше время для отправки через портал назначили на двенадцать дня. Я и Персиваль будем ждать вас уже на месте.

    Чарити»

    Не видя смысла скрывать содержимое, я протянула ее Тайлеру. Тот хмыкнул.

    — В двенадцать, так в двенадцать. У нас есть в запасе несколько часов. Как насчет того чтобы позавтракать и отправиться на прогулку по Гансбургу?

    — Но вещи, — растерялась я.

    — Отправим во дворец. Это не проблема.

    — Тогда я за!

    Хотелось ли мне отсрочить возвращение в академию? Да. Ведь там все снова вернется на круги своя. И дело не в уговоре с Тайлером. С одной стороны, за стенами академии я буду недосягаема для магов-оборотней. С другой, меня не покидало ощущение, что я по собственной воле иду в логово зверя, который еще только помышляет о моем убийстве.

    — Сансара, о чем ты думаешь? — спросил Тайлер, заметив мой потерянный вид.

    — О том, что я застряла между молотом и наковальней, но не будем об этом. Как насчет кофе?

    Он кивнул. Придерживаясь плана мы позавтракали, дали распоряжение о отправке багажа во дворец и пошли на прогулку. Персиваль, как и обещал, полностью покрыл расходы за гостиницу.

    Ранним утром после праздника на улицах Гансбурга было пустынно. Изредка нам встречались припозднившиеся, помятые прохожие, у которых вчерашний день только подходил к концу. Увидев нас, они переходили на другую сторону улицы, прикрывая лицо шляпками или вовсе отворачиваясь к ближайшей витрине. «Боятся быть узнанными», — догадалась я.

    Признаться, эта прогулка была куда приятнее вчерашней. Складывалось впечатление, что весь город принадлежит нам. Не нужно было понижать голос, или прижиматься к правой стороне дорожки, пропуская встречных зевак и любителей погреть уши. Нас не прерывали торговцы и официанты из кафе, зазывая заглянуть в лавку или кафе.

    Ноги сами собой привели нас к дворцовой площади. Остановившись около памятника Феридару, я посмотрела по сторонам — ярмарка с палатками исчезла и мы словно оказались совершенно в другом городе.

    — А что это за здание? — спросила я Тайлера, указывая на высокий замок.

    Примечательно, что он располагался на противоположном конце площади от дворца. Высокие колонны обвивали толстые жгуты и сощурившись, я разглядела что это огромные змеи. Их морды сходились над шатровой аркой и раздвоенными языками указывали на треугольник, в центре которого был выгравирован глаз.

    — Штаб-квартира ТАМАСа, — коротко ответил Тайлер.

    Мне тут же захотелось покинуть площадь. Умиротворение и радость от прогулки с Тайлером как рукой сняло. Я переменилась в лице.

    — Как насчет главной торговой улицы Гансбурга? Вот-вот начнут открываться магазины, — попытался отвлечь меня Тайлер, я послушно пошла за ним, но мысли мои снова витали где-то далеко. — Тебе не стоит бояться ТАМАСа.

    — С чего такая уверенность?

    — Тайное Магическое Сообщество стоит на страже интересов Ковенгарда и его подданных. Ты ни в чем не виновата и, следовательно, это вопрос времени, когда они потеряют к тебе интерес.

    — Я думала о действиях Дюрсиндела. О покушении на болотах и о пожаре в доме Алана Мэй. Выглядит так, будто соседнее королевство в отчаянии и пытается всеми возможными способами помешать Ковенгарду узнать тайну алхимического огня.

    — Так оно и есть. Ведь он даст нам неоспоримое преимущество на политической арене.

    — Другими словами, Ковенгарду станет проще диктовать свои условия, имея козырь в виде оружия, против которого остальные королевства бессильны.

    — Да, — коротко ответил Тайлер.

    В его интонации не было ни сожаления, ни сомнений. И я впервые заметила обратную сторону медали его личности. Он выглядел как человек, который привык применять в случае необходимости силу. Его мир четко делился на своих и чужих, тогда как я не могла себя отнести ни к Дюрсинделу, ни к Ковенгарду.

    — Теперь я боюсь ТАМАСа еще больше. Чего стоит моя жизнь, когда на кону благополучие целого королевства? И не убеждай меня в обратном. Обычно, для таких организаций цель оправдывает средства. Мне кажется, я на свободе, а не в какой-нибудь темнице, только из-за того, что ТАМАС каким-то образом поверил в мою непричастность и ждет, когда знакомые Алана Мэй выйдут на меня.

    — Или потому что эта теория лишена здравого смысла.

    — Нет, Тайлер. Это вопрос времени, когда ТАМАС решит последовать примеру Дюрсиндела и перестраховаться.

    — Сансара, — он чуть крепче чем следовало сжал мою ладонь. — ТАМАС тебя не тронет.

    — Ты с такой уверенностью это говоришь, — улыбнулась я, смахнув свободной рукой набежавшие слезы, — прости. Это наши последние часы вместе, а я развела сырость и уныние. Так это и есть главная торговая улица?

    Я с любопытством огляделась по сторонам. Антикварные и ювелирные магазины, ателье, лавка часовщика. Мне захотелось купить что-то на память о Гансбурге по приемлемой цене, но вышеперечисленные заведения явно не продавали сувениры. Заметив мой взгляд, направленный на витрину с украшениями, Тайлер улыбнулся и предложил:

    — Зайдем?

    — Нет! — выпалила я.

    Мне тут же захотелось провалиться сквозь землю. Не нужно владеть техникой чтения мыслей, чтобы понять о чем подумал Тайлер… Что-что, а выпрашивать украшения у мужчины ниже моего достоинства. Да даже если он и сам хотел сделать мне подарок, я прекрасно знала, что Тайлер помогает сестре с матерью. Вряд ли он может позволить себе дорогое кольцо.

    — Смотри книжная лавка, зайдем? — спросила я, и с энтузиазмом собачки, рвущейся на прогулку, потянула его в противоположную сторону.

    «Уж там-то точно есть недорогие открытки», — подумала я. Тайлер открыл дверь и пригласил меня войти первой. Маленькое, уютное помещение встретило непередаваемым ароматом новых книг. Именно такие магазинчики я любила больше всего. Сразу чувствовалось, что владелец вложил в него душу. На подоконнике в ряд стояли разноцветные горшки с ухоженными цветами. У стойки продавца вазочка с конфетами. Около одной из стен кушетка, обитая шелком. Уютно.

    — Чем могу помочь, господа? — спросил мужчина лет пятидесяти, выглядывая из-за стойки.

    Я сразу же оценила его очки-окуляры, напоминающие аквариумы, в которых вместо рыбок, плавали огромные глаза.

    — У вас есть «Легенды и сказания Ковенгарда»? — спросил Тайлер.

    — Конечно!

    Продавец тут же засуетился и исчез между стеллажей, чтобы вернуться уже со стопкой книг.

    — Вот недавнее поступление, — произнес он раскладывая на стойке свои сокровища, — свежее издание. Обратите внимание, бумага повышенной плотности. Тиснение на крышке и корешке. Идет в комплекте с футляром…

    — Я хотел бы книгу старого образца, — сказал Тайлер, не проникнувшись подарочным изданием.

    — О, вы любите лаконичность, — тактично заметил продавец и показал следующую книгу с обычным тканевым переплетом, но и она не заинтересовала Тайлера.

    — У меня в детстве была книга с кожаным переплетом и металлическими уголками. Есть ли у вас букинистический отдел?

    Я заметила как у торговца загорелись глаза.

    — Есть, и на вашу удачу, у меня как раз имеется в наличии то издание. Прошу присядьте, сейчас я вернусь.

    Продавец снова исчез в недрах магазина. Тайлер устроился на кушетке и похлопал по месту рядом с собой. Я улыбнулась, покачав головой, и подошла к стойке с открытками. Глаза разбегались от ярких рисунков акварелью. Эти мини картины ручной работы оказались вовсе не дешевыми и я даже расстроилась, но потом нашла рисунки, сделанные с помощью оттиска. Выбрав изображение памятника Феридара, я решила, что оно станет отличным напоминанием о Гансбурге.

    — Простите за ожидание, — запыхался продавец.

    Словно святой грааль, он положил на стойку бархатный чехол. Аккуратно развязал шелковые шнурочки и явил на божий свет обычную старую книгу. Ткань местами протерта. Уголки потемнели.

    — Да, это она, — кивнул Тайлер, — я возьму ее.

    Когда-то я не понимала любви к старым вещам и антикварным лавкам, но сейчас… Сейчас я бы все отдала за фото с родителями… Да что там фото! Дешевый брелок с ракушкой, который мама много лет назад привезла с юга, стал бы для меня реликвией. Но у меня не осталось ничего на память о близких. Ничего на память о жизни Майи.

    Пока я переживала маленький внутренний кризис, Тайлер расплатился и забрал покупку. Мы вернулись на улочку. Магия безлюдной столицы испарилась и снова мы оказались среди толпы прохожих. Я бросила на него подозрительный взгляд, действительно ли он беден? Может быть его содержит отец? Книгами я никогда не интересовалась, но прекрасно знала, что редкие старые издания стоят целое состояние.

    — У нас осталось немного времени, — сказал Тайлей, держа сверток с книгой подмышкой, — предлагаю выпить кофе. Обед лучше отложить до прибытия в Ландр.

    От воспоминаний о магической центрифуге меня замутило. Я с тоской бросила взгляд на лавку часовщика, где десятки циферблатов самых разных размеров показывали через витрину время. Одиннадцать. У нас остался всего час. И он пролетел как один миг. Вот и еще один признак влюбленности — быстро утекающее время.

    Перед входом во дворец Тайлер остановился.

    — Что-то случилось? — спросила я, — у нас осталось десять минут. Чарити и Персиваль наверно уже ждут.

    — Значит подождут еще немного, — произнес Тайлер и притянул меня к себе.

    Поцелуй отдавал нежностью и грустью. Рядом цыкали и шептались недовольные прохожие, но мне не было до них никакого дела. Тайлер отодвинул весь мир на второй план. Его объятья, губы и аромат сандала с кофе вытеснили из моего сознания проблемы, страхи и стеснение. Хотя последнее никогда меня особо не тяготило… Пять минут. Он прав. Пусть все подождут.

  

  
    Глава 23

    Я сосредоточенно вглядывалась в записи на доске. Записи бездушно смотрели на меня в ответ. Магистр Гросс заунывным голосом дословно цитировал новую главу из учебника по теории магии, так что делать конспекты не имело смысла.

    Место Чарити пустовало. Хотя мы вместе вышли из столовой, каком-то образом до аудитории я добралась уже одна. Пропускал занятия и Персиваль с Тайлером. Если отсутствие «сладкой парочки» было вполне понятно, то отсутствие последнего вызывало вопросы.

    Особенно меня волновало поведение подруги. Чарити стала спустя рукава относиться к учебе и все чаще пропадала в компании Персиваля. Их отношения не остались незамеченным. Как это часто бывает, мужчине простили его слабости и смотрели связь с поданной Дюрсиндела сквозь пальцы. А вот Чарити получала по полной. Бывшие пассии Персиваля делали все возможное, чтобы отравить девушке жизнь. Распускали сплетни, подстраивали мелкие россказни. То «случайно» испортят платье чернилами на занятиях, то прольют свекольный сок в столовой. Из последнего кто-то ночью написал на ее двери неприличное слово, обвинив в легком поведении. Задевало ли это Чарити? Да. Но отказываться от Персиваля она не собиралась.

    Я же все размышляла о убийстве Оливии. На практике мне было не до расследований, но оказавшись снова в Академии, я все больше думала о том, кто мог совершить это ужасное преступление. Мне казалось, что я упускаю из виду какую-то деталь. Третью сторону, помимо ТАМАСа и Дюрсиндела, заинтересованную во мне из-за алхимического огня. Сторону, что начала действовать раньше всех, и благодаря которой я попала в этот мир, заняв место Сансары.

    Вариантов действий у меня было немного. И я решила больше узнать об Оливии, чтобы понять, кому она могла позволить воткнуть себе нож в сердце. По спине пробежал холодок. Однозначно, это были одни из самых страшных воспоминаний в моей жизни, но я заставила себя переключиться на список людей, близко знавших Оливию.

    Кузен Нортон отбывал наказание в ссылке. Конор вряд ли бы стал обсуждать покойную кузину с девушкой, из-за которой его отчислили из академии. Оставались многочисленные подружки-подпевалы, но и с ними Оливия вряд ли была близка. Я видела со стороны их взаимоотношения, где Оливия выступала в роли королевы, а остальные в роли поданных и группы поддержки, так что вряд ли она им доверяла свои секреты. К сожалению, в этом плане убитая девушка до боли напоминала прошлую меня… Оставался вопрос, всегда ли Оливия была такой?

    Лекция подошла к концу. Я вышла из аудитории и отправилась на поиски Чарити. К сожалению, я уже догадывалась, где именно ее найду. Отыскав тот самый коридор, где располагалась потайная ниша Персиваля для свиданий, я прислонилась к стене и стала ждать.

    Голубки выпорхнули из укрытия через несколько минут и судя по растрепанным волосам Чарити и румянцу на ее щеках, я пришла к выводу, что они точно не теорией магии занимались!

    — Сансара?! — воскликнула она, явно не ожидая меня увидеть.

    — А где Тайлер? — удивился Персиваль.

    От этого вопроса мое настроение ухудшилось. Хотела бы я знать, где его бездна носит!

    — Он как и вы пропустил занятия, — ответила я, — можно украду у тебя Чарити на несколько минут?

    — Ах, да конечно… Мне и самому пора идти. Пока.

    Он подмигнул Чарити и тут же исчез за поворотом. Я подарила подруге долгий пытливый взгляд.

    — Что?! — она нетерпеливо всплеснула руками.

    — Ты ведь в курсе, что он просто веселится на полную катушку, пока на свободе? — спросила я.

    Уголки губ Чарити тут же опустились вниз. Брови нахмурились.

    — Можешь не отвечать. Я хотела убедиться, что ты понимаешь правила игры.

    — Тебя не касается моя личная жизнь! — насупилась она.

    — Ты права, но все же мне не хочется, чтобы он разбил твое сердце. Сказать откуда я знаю об этом месте?

    — Значит те сплетни были правдой, — побледнела Чарити, очевидно припомнив времена, когда вся академия гудела о моей связи с Персивалем.

    — Да нет же! — поспешила разубедить подругу, — Боги. Я когда убегала от Нортона и Конора случайно наткнулась на этот закуток! А там Персиваль ждал очередную девицу. Она потом ему пощечину влепила… Не в этом суть. Пойми, Чарити. Для него ты одна из многих.

    О том как Персиваль не давал мне прохода, а потом переключился на нее я решила не рассказывать.

    — Знаю, — обреченно ответила она и в ее огромных карих глазах заблестели слезы.

    — Что же ты будешь делать? — задала я риторический вопрос и приобняла ее за плечи.

    — Ты об этом хотела поговорить? — спросила Чарити, когда немного успокоилась.

    — Не совсем, — уклончиво ответила я, — скажи, не помнишь ли ты с прошлых лет, чтобы у Оливии были подруги?

    — Вокруг нее всегда вилась стайка раболепных леди. Мисс Паркинсон, мисс Кенворд…

    — Нет, я не о подпевалах. Не дружила ли она ранее, может на первом-втором курсе, с кем-то более близко, а потом вдруг перестала?

    — Сложно сказать… Мне нужно подумать. Дело давнее, а я никогда не входила в их круг общения, — задумалась Чарити. — А почему ты спрашиваешь?

    — Оливия точно знала своего убийцу. И то, что она оказалась в моей комнате не случайно. Я думаю, ее смерть как-то связана с исследованиями моего отца.

    — Или она связана непосредственно с тобой.

    — Что ты имеешь в виду? — спросила я нахмурившись.

    — Ты не думала, что убрав Оливию, преступник сделал тебе одолжение? Что если таким образом он защитил тебя от нее? — предположила Чарити.

    — Не слишком ли круто убивать кого-то ради моей защиты? — отказывалась верить в подобную теорию я.

    Чарити промолчала. Мы вышли к столовой и заглянули внутрь. Времени перед практической магией осталось немного. Я налила себе чашку чая, взяла первый попавшийся сандвич и присела за столик. Моему примеру последовала и Чарити, но по пути ее подрезала какая-то девица. Если бы не реакция оборотня, подруге пришлось бы переодеваться. Она расплескала чай и бросила злой взгляд в спину нахалке, которая уже покидала столовую.

    В ужасном расположении духа Чарити подсела ко мне за столик.

    — Они когда-нибудь угомонятся? — проворчала подруга.

    — Не думаю, — вздохнула я, — так что запасись новыми платьями.

    Чарити с злостью и раздражением растерзала столовым ножом стейк.

    — Ты спрашивала про подруг Оливии. Девица, что меня толкнула, кажется с ней дружила. Курса до третьего, может четвертого они были не разлей вода, а потом перестали общаться.

    — Интересно, в чем причина, — задумчиво произнесла я.

    — Может быть кавалера не поделили, — ответила Чарити и, отправив в рот кусочек мяса, стала интенсивно его пережевывать.

    От ее кровожадного и раздосадованного вида мне стало не по себе. Я бросила взгляд на выход из столовой. Незнакомка давно исчезла, но мои мысли крутились вокруг странного дежавю, словно где-то я уже ее видела…

    — Мисс Мэй, как ваши успехи? — спросил мистер Мэйсон, когда я с Чарити пришла на тренировочное поле.

    Это было первое занятие после практики у меня еще не было возможности «порадовать» преподавателя проснувшимся даром.

    — Неплохо, мистер Мэйсон. Магия вернулась, — сдержанно ответила я.

    — Серьезно? — он был искренне удивлен, а затем резко повеселел. — Рад за вас! Покажите на что способны.

    Я поморщилась. Демонстрировать свою косолапость на глазах у всего курса не хотелось, но выбора не было. Я подошла к мишеням, создала в ладони кривенький огненный шар и запустила в цель. Он, словно пьяный, отрывистыми зигзагами продвигался вперед. Мне даже казалось, что шар вот-вот потухнет, но чудом ему удалось попасть в мишень. Да, не в ту что я метила, но результат есть результат.

    — Готово, мистер Мэйсон, — с гордостью произнесла я, делая вид, что так и было задумано.

    — Неплохо. А что с магией льда?

    — На данном этапе у меня получается только рыхлый снег, — призналась я.

    — Сойдет, — хмыкнул он.

    Признаться, я не ожидала, что преподаватель будет так радоваться моим успехам и тут же прониклась уважением к старому солдафону. Он верил в меня! Хотя я сама в себя не верила…

    — Эй Смитти! — подозвал он к себе одного из учеников. — Сбегай к магистру Гроссу и попроси пять золотых от моего имени.

    — Мистер Мэйсон, я не посыльный, — возмутился Смитти.

    — Освобожу от практики до конца занятия.

    — Договорились, — быстро согласился тот, явно не желая участвовать в спарринге с другими магами, — но постойте… А мне ничего не надо при этом сказать?

    — Скажи, что он проиграл пари, — ответил мистер Мэйсон и заливисто расхохотался.

    Я все это время стояла, хватая ртом воздух, и отказывалась верить в происходящее.

    — Вы поспорили на то проснется ли у меня магия?! — догадалась я, сложив два плюс два.

    — Пусть вас греет мысль, что магистр Гросс сегодня стал на пять золотых беднее, — мистер Мэйсон похлопал меня по плечу, — он считал, что вы полнейшая бездарность и поплатился за это.

    — А вы значит, сразу разглядели талант?!

    — Талант слишком громко звучит, скорее намек на потенциал…

    Я резко развернулась на каблуках и, не дослушав мистера Мэйсона, пошла прочь. Складывалось впечатление, что здешние преподаватели даже не слышали о этике!

    После занятий, я отработала положенные часы в библиотеке, и по традиции возвращалась уставшая и голодная в свой корпус.

    — Сансара, — тихо позвал до боли знакомый голос и я обернулась.

    Тайлер стоял в паре метров от меня, пряча руки за спину. Он улыбнулся. Мое сердечко дрогнуло, и я воззвала к остаткам гордости и холодно произнесла, задрав нос:

    — Добрый вечер.

    Он удивленно вскинул брови.

    — Почему ты злишься?

    — Тебе показалось, — небрежно ответила я и пошла к себе в корпус.

    — Сансара, — снова позвал он и на этот раз в голосе послышались металлические нотки, — я не буду за тобой бегать.

    — Прекрасно. Я тоже.

    Испытывая полную уверенность в своей правоте, я дернула за ручку — закрыто. Сзади раздался смешок.

    — Да что такое, — я дернула сильнее, дверь не то чтобы не открылась, она сломалась и эта самая ручка осталась у меня в руках.

    Я растерянно переводила взгляд с нее на Тайлера. Закатив глаза он подошел ко мне, всучил сверток и коробку конфет, а сам принялся чинить дверь. В животе заурчало, к сожалению работа в библиотеке и ужин были несовместимы. Как результат под конец дня я просто умирала с голоду.

    Тайлер с горем пополам приделал ручку обратно и повернулся ко мне.

    — А кому конфеты? — спросила я, наивно хлопая глазами.

    Злость за то, что он пропадал целый день невесть где сошла на нет.

    — Тебе, — вздохнут Тайлер. — Если честно, я надеялся на приглашение на чай.

    — Разве мужчинам можно в женский корпус?

    — Через дверь нет.

    Я быстро уловила намек.

    — Ох… Тогда спасибо за конфеты, — я подошла к двери и хотела взяться за ручку, но Тайлер меня остановил открыв дверь с помощью магии, — чудесная погода не находишь? Обязательно открою окно как приду к себе.

    Я скрылась внутри и поспешила в комнату, прихватив коробку конфет и сверток. В комнате, как и ожидалось царил хаос. В панике я покидала одежду в шкаф, а книги в прикроватную тумбочку. Огляделась. Вышло пусто и безлико. Я достала из шкафа палантин и небрежно бросила его на спинку стула… К сожалению, он не стал гениальным дизайнерским решением.

    Время поджимало. Погасив свет, я подошла к окну, распахнула штору и открыла окно. Несколько минут и Тайлер ловко поднялся по водостоку, перелез на подоконник и оказался в комнате. Я тут же выглянула из окна, убеждаясь, что у нашей шалости не было свидетелей, и задвинула шторы.

    — Ты ведь не против пить чай из одной чашки? У меня к сожалению больше не…

    Договорить я не успела. Тайлер сгреб меня в охапку и поцеловал, напоминая, что обычно в таких обстоятельствах «чай» это просто предлог. Таких вольностей как в Гансбурге, с момента возвращения в академию мы себе не позволяли и старались подчеркнуто отстраненно держаться на публике, но иногда у Тайлера получалось украдкой украсть у меня поцелуй…

    Я не удержалась от соблазна и запустила пальцы в его волосы. Тайлер еще крепче прижал меня к себя. Но вовремя взяв себя в руки, я со стоном отстранилась.

    — Давай все же выпьем чаю, — тихо произнесла я, пытаясь отдышаться, — тебе черный или черный?

    — Черный, — улыбнулся Тайлер.

    — Где ты сегодня пропадал? Я волновалась, — спросила я, демонстрируя недавно приобретенные навыки.

    Осторожно подогревая воду, с помощью магии огня, я пыталась не переборщить с силой, но в какой-то момент потеряла контроль и с громким пшиком вся жидкость моментально превратилась в пар. Хорошо я вовремя успела убрать лицо от потока горячего пара.

    Тайлер улыбнулся, забрал у меня кружку, наполнил ее и сам вскипятил воду.

    — Были дела в Ландре. Пришлось отлучиться на целый день.

    — А что за дела? — я подперла лицо ладонями и уставилась на него.

    — Любопытство кошку сгубило, — повторил он свою любимую поговорку и щелкнул мне по носу.

    Не больно. Скорее как старший брат своей непутевой сестренке, но я возмущенно воскликнула, хватаясь за нос:

    — Тайлер!

    — Ты уже смотрела, что в свертке?

    Я покачала головой, так как совершенно о нем забыла. Взяв с тумбочки неожиданный подарок, я развернула плотную бумагу и охнула.

    — Это мне? — на всякий случай решила уточнить.

    — Да, я думал ты еще в магазине догадалась, — улыбнулся он.

    В руках у меня находилась та самая книга, что Тайлер купил в Гансбурге.

    — Но это слишком дорогой подарок, — тихо произнесла я.

    — Нет. Это подарок достойный моей невесты, — настоял он. — Я знаю, что кольцо ты пока не примешь, пусть книга станет символом обещания. Мой мир для тебя нов и необычен, и сказки Ковенгарда помогут тебе лучше понять меня и мой народ. Ты ведь теперь часть Ковенгарда, Сансара.

    На глаза навернулись слезы. Тайлер не знал, что в первые дни в Академии, когда я увидела часовую башню с куклой летающей ведьмы, в мою голову пришли точно такие же мысли.

    — Тогда я ее приму, — ответила, прижимая к груди, дорогой сердцу подарок.

    Он отставил в сторону чашку и снова подошел ко мне. По блеску его глаз, я уже прекрасно знала, что идет он за поцелуем и хотела ловко вывернуться, но Тайлер оказался быстрее. Повалив меня на кровать, он прижался губами к шее.

    — Ну нет! — прошипела и принялась его щекотать.

    Чего бы там Тайлер не хотел, ему достанутся только поцелуи. В моей памяти еще были свежи вспомнился о неловком разговоре с Альбертиной в день прибытия в академию. Мне требовалось зелье, способное предостеречь от некоторых проблем, и целительница его предоставила, но перед этим провела воспитательную беседу и напомнила, о том, как относится общество Ковенгарда к незамужним леди с детьми…

    Мысль об этом моментально меня отрезвила, да и Тайлер, кажется все понял, так как замер, подняв голову. Я убрала растрепавшиеся локоны с лица и заметила его напряженный, сосредоточенный взгляд. Он смотрел прямо на окно, где легкий ветерок колыхал задернутые шторы.

    — Что там? — тихо спросила я.

    Сердце ушло в пятки. В голове пронеслась безумная догадка, что убийца Оливии решил разделаться и со мной.

    — Кто-то поднимается по водосточной трубе, — ответил он и резко поднялся, — встань за мной.

    Я тут же встала следом и спряталась за его широкую спину. Тайлер погасил свет. Дрожа всем телом, я осторожно выглянула из укрытия. Там в лунном свете отчетливо виднелось, как на подоконнике появилась сначала одна рука, затем вторая…

    Незваный гость подтянулся, кряхтя залез на подоконник. Тайлер напрягся. В его руках сконцентрировалась магия. Использовать огонь значило бы привлечь к себе внимание и он остановился на магии льда. Две острые льдинки, по форме напоминающие кинжалы, появились в его ладонях.

    Тем временем пришелец, хотел спрыгнуть на пол, но что-то пошло не так и полетел лицом вперед. Я вцепилась в сюртук Тайлера, он с облегчением выдохнул и включил свет.

    — Персиваль?! — удивленно воскликнула я, узнав растянувшегося на полу принца Ковенгарда.

    — Сансара? Я чего-то не знаю? — голос Тайлера звучал подозрительно тихо.

    Я сглотнула.

    — Ох, бездна меня поглоти, — простонал Персиваль и поднялся потирая ушибленный лоб.

    — Тайлер! Это не то, что ты думаешь! — воскликнула я, выйдя из оцепенения.

    — Вы с ним и тогда в закутке тоже самое говорили…

    Он крепче сжал ледышки в руках и повернулся к Персивалю.

    — Друг ты чего, — опешил тот, — я это… окно перепутал…

    Не знаю, чем бы все закончилось, но тут в дверь постучали.

    — Тише вы оба, — прошипела я, понимая чем может закончиться история с двумя мужчинами в моей комнате после девяти вечера.

    Тайлер и Персиваль сразу притихли. Я подошла к двери и осторожно спросила:

    — Кто там?

    — Сансара, это я, — на грани слышимости ответила Чарити, — можно войти?

    — Боюсь сейчас не самый лучший момент. Давай завтра, — срывающимся голосом ответила я, представив лицо соседки, когда она увидит моих «гостей».

    — Я знаю, что Персиваль у тебя…

    Я резко открыла дверь и втащила ее внутрь.

    — Это не то что ты думаешь! — поспешила сообщить я и бросила на Персиваля убийственный взгляд.

    И за что мне все эти проблемы?!

    — Знаю, он окно перепутал. Я же говорила третье слева! — сказала Чарити и замерла, увидев в комнате еще и Тайлера.

    Взгляд соседки переместился на кровать, с помятым покрывалом, затем на меня, потом снова на Тайлера.

    — Ой, можно подумать Персиваль к тебе просто так в окно лез, — всплеснула я руками.

    Чарити густо покраснела.

    — Ну, я рад что все разрешилось, — подавил неловкий смешок Персиваль, — мы с Чарити пойдем к ней.

    — С ума сошел! — прошипела я. — Не хватало, чтобы вашу делегацию, выходящую из моей комнаты, увидели другие соседки. Лезь через окно!

    Персиваль нехотя глянул вниз.

    — Ну что еще?

    — Мне кажется, я боюсь высоты, — признался он.

    — Но залезть же ты как-то смог?! — разозлился Тайлер.

    — Слазить страшнее. Можно через дверь? Обещаю нас никто не увидит, — жалобно попросил Персиваль.

    — Тайлер, пожалуйста, придай ему ускорение, — взмолилась я, — тут невысоко. Максимум ногу или руку сломает. Если что, Альбертина все быстро вылечит.

    — Сансара! — возмущенно воскликнула Чарити.

    — У меня есть другая идея. Чарити, ты не могла бы принести юбку, шляпку и какую-нибудь накидку? — спросил Тайлер.

    — Д-да, — неуверенно ответила соседка.

    — Отлично.

    Она выскочила за дверь.

    — Я не стану переодеваться женщиной, — возмутился Персиваль, догадавшись что задумал Тайлер.

    — Либо так, либо я выкину тебя из окна, — отрезал тот.

    Спустя несколько минут мне удалось выгнать из своей комнаты Персиваля и Чарити. Мы с Тайлером остались одни.

    — Мне тоже пора, — с грустью вздохнул он, заметив, что я клюю носом и валюсь с ног от усталости. — Спокойной ночи, Сансара.

    Он чмокнул меня на прощание и исчез в ночи. Вздохнув, я закрыла окно, задвинула шторы и пошла в душ. Там, отмокая после тяжелого дня, меня вдруг осенило… Девица, на которую указала Чарити… Это она тогда влепила Персивалю пощечину, увидев меня в закутке!

  

  
    Глава 24

    Задумка была проста. Уговорить Персиваля пообщаться с бывшей пассией об Оливии. Вариант, что они ее обсуждали ранее я исключила. Зная Персиваля, вряд ли они вообще разговаривали дольше пяти минут.

    Единственное, что смущало во всей этой ситуации — Чарити. Я не знала ставить ли ее в известность. С одной стороны, ей точно не понравится, что Персиваль общается тет-а-тет с бывшей. С другой, на ее месте мне было бы дико неприятно, скрой от меня подруга такую «мелочь».

    Вспомнилось, как Чарити солгала мне по просьбе ректора. С того момента она успела реабилитировать себя, но все же я сомневалась. Подруга… Действительно ли мы подруги? Наверно, этот вопрос будет преследовать меня до конца обучения в академии.

    Тихо простонав, я опустила лоб на столешницу. В библиотеке было тихо и безлюдно. Миссис Тафт ушла на обед, а я маялась бездельем. Скрипнула дверь и я встрепенулась.

    — Привет, — в библиотеку вошел Персиваль.

    Ну надо же, легок на помине…

    — Привет, — настороженно ответила я, так как принц Ковенгарда был настолько редкий гость среди книг, что чувствовался некий подвох.

    — Я сам все найду, — он прошел мимо и скрылся за стеллажами.

    Не прошло и двух минут, как Персиваль отправился на выход, не взяв ни одной книги.

    — Персиваль постой, мне нужно с тобой поговорить, — остановила его я.

    Он подошел к стойке и заинтересованно уставился на меня. Как на зло, нужные слова не приходили на ум и я не знала с чего начать. Устав ждать, Персиваль перегнулся через стойку и доверительно произнес:

    — Сансара, понимаю, я ввел тебя в заблуждение, проявив знаки внимания, но у нас ничего не выйдет. Тайлер мой друг…

    — Что?! Да ты… — от такой наглости я потеряла дар речи.

    — Дружба, вот все, что я могу тебе предложить…

    — Персиваль, я сейчас тебя придушу, — прошипела я, и руки сами собой сжались на его воротнике. — Замолчи и слушай! Мне нужно, чтобы ты поговорил с той блондинкой, что влепила тебе пощечину при нашей первой встрече, и расспросил ее об Оливии.

    — Ладно-ладно, ты только отпусти, — испугался он.

    Мои пальцы разжались и Персиваль поправил воротник.

    — А как ее зовут?

    — Ты меня спрашиваешь?! — возмутилась я.

    — Ну…Я не помню с кем тогда был, а блондинок в академии много, — Персиваль задумался.

    — Святое Провидение, и что Чарити в тебе нашла? — простонала я, — Впрочем не отвечай, не хочу знать. Давай завтра я покажу ту девушку в столовой?

    — Подожди, что конкретно от меня требуется? — наконец-то начал соображать Персиваль.

    — Поговорить с ней в доверительной обстановке об ее подруге Оливии. Меня интересует, был ли у последней ухажер.

    — Странно обсуждать такое с бывшей, к тому же мы вряд ли расстались на хорошей ноте.

    — Подключи свое пресловутое обаяние, — сказала я, и немного поразмыслив добавила: — пожалуйста. Это очень важно.

    — Сансара… Не нравится мне это все. Опасную ты игру затеяла. Тайлер знает?

    — Нет, — прямо ответила я, — пока рано что-либо рассказывать. Соглашайся Персиваль, я из-за тебя полторы недели на болотах мариновалась и чуть не погибла!

    Давить на чувство вины было некрасиво, но эффективно. Тяжело вздохнув, он согласился.

    — Хорошо, я помогу. Но Чарити ни слова!

    — Почему? — удивилась я, хотя сама недавно испытывала сомнения на сей счет.

    — Она расстроится. Речь же идет о пятиминутном разговоре. Ей незачем о нем знать. Я выполню просьбу и больше ты о практике даже не вспомнишь. Пообещай, — настоял Персиваль.

    — Договорились. Завтра утром в столовой я тебе ее покажу.

    Мы ударили по рукам и Персиваль ушел. Миссис Тафт вернулась с обеда и тут же организовала мне стопку книг, для раскладывания по стеллажам.

    Я не спеша делала свою работу, когда обратила внимание на странное поведение посетителей. Один за другим в библиотеку приходили молодые джентльмены и, отрывисто кивнув, исчезали в глубине библиотеки, брали на чтение книгу и садились в дальней читальне. Пару раз я проходила мимо и с любопытством заглядывая в уединенный уголок. Джентльмены тут же закидывали ногу на ногу, прочищали горло, иногда прижимали книгу к животу и отворачивались от прохода, делая вид, что читают нечто важное и крайне интересное.

    Наметанным взглядом я узнала корешок энциклопедии «Редких минералов и драгоценных камней».

    — Мисс Мэй, подойдите пожалуйста, — позвала миссис Тафт.

    — Да?

    Она замолкла. Тот самый джентльмен прошел мимо и, смущенно кивнув, удалился. Ни взяв, ни вернув книг.

    — Что они читают? — почти шепотом спросила миссис Тафт.

    Я хотела ответить, но дверь снова открылась. Мимо прошел Смитти и так же молча скрылся среди стеллажей.

    — Энциклопедию по минералам, — ответила я.

    — Странно…

    — Что именно? — спросила я с любопытством.

    — Курс элементарных алхимических составляющих идет в первый год обучения, а те кто сегодня удивительным образом повадился в читальню учатся с третьего по пятый, — миссис Тафт резко встала, — присмотрите за стойкой.

    Я кивнула, но стоило библиотекарю пройти мимо, тут же выглянула в проход.

    — Мистер Смитти, дайте пожалуйста вашу книгу, — послышался строгий голос миссис Тафт.

    Ответ, к сожалению, разобрать было нельзя, но, подозреваю, Смитти ответил что-то невнятное и мало убедительное. Через несколько секунд он пронесся мимо, словно за ним гнался огнедышащий дракон.

    Появившаяся миссис Тайфт, впрочем была недалека, от опасной рептилии. Казалось, еще чуть-чуть и из ее ноздрей полыхнет пламя.

    — Бесстыдники! Это возмутительно! Я пойду к ректору, — ругалась она, размахивая тонким журнальчиком в воздухе, — скабрезные картинки в моей библиотеке!

    Со всей силы она шлепнула журналом о стойку.

    — Четвертый год какой-то хулиган подсовывает в книги этот, — она не сразу смогла подобрать подходящее слово, — срам!

    Миссис Тафт резко побледнела и схватилась за сердце.

    — Позвать Альбертину? — перепугалась я.

    — Нет-нет, я сама схожу до лазарета. Проветрюсь, — ответила она, — пожалуйста, не покидайте библиотеку пока я не вернусь.

    — Конечно! — заверила я и старая леди ушла.

    Я села на стул и с облегчением выдохнула. Ну Персиваль! Ну негодник! Уверена, это он просвещает, а то и развращает всю Академию. Взгляд упал на журнальчик. Подстегиваемая любопытством, я взяла его в руки и открыла. В принципе, на всех персонажах присутствовали элементы одежды. Отсутствие разнообразия поз с лихвой покрывалось томной неизвестностью, и воображение само дорисовывало некоторые моменты. Порадовало наличие сюжета и намек на взаимные чувства. Излюбленной темой автора была ночь перед боем с врагом, когда из-за накала страстей леди отдавалась кавалеру, понимая что это может быть их последняя ночь вместе…

    Дочитав до конца, я хмыкнула. Какой занятный король будет у Ковенгарда в будущем.

    Вечером я вернулась снова в свою комнату. На столе лежала початая коробка конфет. Предвкушая запретный ночной перекус, я приняла душ и завернулась в махровый халат. Последний входил в подарочный набор для посетителей отеля в Гансбурге и я без зазрений совести прихватила его вместе с принадлежностями для ванны. Высокородные лорды и леди, на такие подачки не зарились, но мне, девушке в затруднительном финансовом положении, уютный халатик пришелся весьма кстати.

    Заварив с десятой попытки чай, я прилегла на кровать в компании книги по “Теории магии”. Как и ожидалось — пять минут и меня начало клонить в сон. Такими темпами я никогда ее не выучу. Пришлось встать и пересесть за письменный стол. На неудобном стуле при всем желании не уснешь. Но как это часто бывает, ум цеплялся за любую мелочь, лишь бы не работать. Я вспомнила о фолианте по некромантии. Или кулинарии. С того дня, я так и не доставала книгу, оставив ее на самом дне чемодана.

    Тряхнув головой, я вернулась к чтению. Скоро экзамены. Магистр Гросс с меня три шкуры спустит, прежде чем позволит перейти на следующий семестр! Я посмотрела на шкаф и, не удержавшись, пошла проверить странную во всех отношениях книгу.

    «Некромантия. Тайные обряды и ритуалы» лежала там, где я ее и оставила. Стараясь не касаться голыми руками, я натянула на рукава на ладони и перенесла книгу на стол.

    Трогать ее по-прежнему не хотелось, но листать странички через толстую ткань халата невозможно. На помощь пришли перчатки. Покрутив в руках фолиант, я убедилась что это точно не кулинарная книга и внутри нет ни слова о курином бульоне. Не удивлюсь, если он заколдован. Кто-то подстраховался, чтобы попав не в те руки, книга принимала вид самой заурядной литературы.

    За книгой была замечена еще одна странность — рукописный текст вдруг стал разборчивым и четким. Читать пособие по некромантии оказалось куда увлекательнее занудной «Теории магии» и я пропала минут на сорок, прежде чем опомнилась, что давно пора спать.

    — Что же ты такое? — спросила я.

    Книга не ответила. Зевнув, закрыла ее и легла спать. Завтра. Я выучу теорию магии завтра. Честное слово.

    Утром меня ждал сюрприз. Ночью кто-то, или точнее что-то, сожрало все конфеты, которые я старательно растягивала последние пару дней. Возмущенно попыхтев над фолиантом, я хотела пригрозить сжечь его в камине, но вовремя вспомнила, что камина у меня нет да и от пособия по некромантии можно ожидать чего угодно.

    Расстроившись, что съела всего несколько конфеток, я собралась и вышла в коридор. Чарити в последнее время завтракала в компании Персиваля, я же старалась не быть третьим лишним и вкушала пищу в гордом одиночестве. Иногда компанию мне составлял Тайлер. Он частенько стал отлучаться из академии и я сгорала от любопытства, но, наткнувшись на пару односложных ответов, решила его не доставать и дождаться, когда Тайлер все сам расскажет.

    В столовой я сразу заметила друзей. Увидев меня, Персиваль привстал и помахал рукой. Виновато улыбнувшись Чарити, я присоединилась к ним.

    — Доброе утро, надеюсь я не сильно помешаю. Обещаю выпить чашку кофе, съесть пару тостов и тут же убежать.

    — Нет-нет, Сансара. Мы всегда рады твоей компании, — улыбнулась Чарити.

    От того как она произнесла «мы» Персиваль замер и удивленно перевел взгляд на свою девушку. Мне же не полез кусок в горло, так как Чарити явно ревновала и метила территорию. В этот момент в столовую вошла та самая загадочная незнакомка.

    — Подскажите, а как зовут вон ту леди в голубом платье? — уточнила я, обрадовавшись что смогу покинуть их столик пораньше.

    — А это… — Персиваль помрачнел, — мисс Тара Фэниган.

    — Ну и ладненько, — я залпом выпила остатки кофе, обожглась и, забыв о тостах, встала.

    — Приятного аппетита.

    Чарити переключилась на новую цель и уже не обращала на меня внимания. Поведение подруги мне казалось странным, а потом я вдруг поняла — полнолуние. Скоро полнолуние и у нее сносит крышу! Ну точно же. И ведет себя так, будто кругом враги, готовые позариться на рыжее сокровище. Я бросила прощальный взгляд на подругу — она была похожа на сторожевую овчарку, которая вот вот перегрызет горло белобрысой кошке.

    На выходе я столкнулась с Тайлером.

    — Мистер Вудс, — насмешливо вскинула бровь, — вы решили вернуться к учебе?

    — Пока только к завтраку, мисс Мэй, составите мне компанию? — он улыбнулся.

    — Простите мистер Вудс, но я уже перекусила. До встречи на лекциях.

    Тряхнув на прощание головой, я гордо прошествовала в нужную аудиторию. Пусть Тайлер поймет, что я тоже умею быть «неуловимой». Ситуация с его пропусками, мягко говоря настораживала. Более того, преподаватели воспринимали отсутствие Тайлера как дело само собой разумеющееся. Никаких возмущений и замечаний. Даже мистер Мэйсон, броский на слова, молча встретил Тайлера, когда тот появлялся спустя два пропуска.

    За размышлениями прошли лекции. Чарити неважно себя чувствовала и получила от Альбертины освобождение от практической магии. Это был наш шанс незаметно провернуть свои дела.

    Персиваль сам подошел ко мне на поле.

    — Сансара, ты должна помочь с Тарой.

    — Эм, думаю в моем присутствии она ничего не расскажет.

    — Нет, ты не понимаешь… Она немного того, — Персиваль нашел среди стайки леди голубое пятно и поежился.

    — Ты можешь четко объяснить в чем проблема?

    — Я боюсь оставаться с ней наедине.

    — Боги, Персиваль, она хрупкая девушка, а ты взрослый мужчина! — с укором произнесла я.

    — Не все так просто… Мне нужен свидетель, который в случае чего, подтвердит Чарити, что между мной и Тарой ничего не было.

    — Вам нужно поговорить от силы пятнадцать минут.

    — Это мое условие. Либо ты меня подстраховываешь, либо я умываю руки, — вынес ультиматум Персиваль.

    Я сделала глубокий вдох и медленный выдох.

    — Нужно провернуть все так, чтобы я могла находиться рядом, но не на виду. Ума не приложу как это сделать.

    — Около ее корпуса на заднем дворе есть беседка, за ней растет терновник. Ты могла бы спрятаться в кустах, — предложил Персиваль.

    — Издеваешься? Он колючий. Тем более я работаю. Договорись о встрече в библиотеке часа в четыре. Как раз миссис Тафт уйдет на перерыв. У вас будет возможность поговорить в дальней читальне. Я же буду поблизости и если что спасу твое честное имя.

    — Очень смешно, — буркнул Персиваль и, развернувшись, пошел сразу к Таре.

    Я закрыла ладонью глаза. Боги, и зачем я попросила его о помощи?! Он же только испортить все может!

    Стараясь не пялиться, я подглядывала за их сдержанной беседой. В конце концов Тара кивнула и Персиваль вернулся к практике. Точнее мистер Мэйсон его вернул, гаркнув несколько неприятных эпитетов.

    Итак. Стрелка была назначена. Дело за малым — не дать Персиваля в обиду.

  

  
    Глава 25

    Остаток дня прошел как на иголках. Я выполняла поручения миссис Тафт, постоянно поглядывала на дверь и вздрагивала, когда приходил очередной посетитель.

    — Вы кого-то ждете мисс Мэй? — спросила библиотекарь, пытливо разглядывая меня исподлобья.

    — Нет! — поспешно заверила я и взглянула на часы, что висели над входом.

    Почти четыре.

    — Хорошо, — она вернулась к бумагам.

    — А вы разве не пойдете на перерыв? — спросила я.

    — С чего такая любознательность, мисс Мэй?

    — Мне кажется вы немного похудели, да и после вчерашнего, вам явно стоит больше отдыхать, миссис Тафт, — я натянула на напряженное лицо улыбку.

    — Наверно вы правы, — она отложила перо с чернилами, — вернусь через полчаса и…

    — Никуда не уходить из библиотеки, — понятливо договорила за миссис Тафт.

    Я осталась одна. На улице выдался погожий денек и большинство студентов предпочитало брать книги с собой, нежели сидеть в душной библиотеке. Вскоре появился Персиваль.

    — Она пришла?

    — Нет, — я покачала головой и он прошел в дальнюю читальню.

    Через минуту пришла Тара. Голубое платье исчезло и теперь предо мной стояла расфуфыренная девица в платье больше подходящем для бала. Или дома терпимости. Она приспустила с плеч шифоновый шарфик, являя свету глубокое декольте. Кажется, я начала понимать опасения Персиваля. Бросив на меня высокомерный взгляд, она проплыла к назначенному месту встречи, оставив за собой шлейф приторно-сладких духов. Я осталась у входа, прислушиваясь к невнятному бормотанию. Не в силах разобрать слова, я на цыпочках пошла к дальней читальне.

    — С чего такая забота, Перси? — надменно спросила Тара.

    — Оливия была твоей подругой. Я думал ее смерть тебя задела и хотел поддержать. Все же мы друзья…

    — Какие в бездну друзья? — разозлилась девица. — Ты воспользовался мной, а потом бросил!

    — И я сожалею о своем поведении, — в его голосе звучало искреннее раскаянье.

    Вынуждена признать, держался Персиваль неплохо.

    — Правда? — голос Тары стал мягким.

    — Конечно! Прости, что ранил твои чувства. Знаешь, смерть Оливии стала для всех неожиданностью. Она была такой милой, доброй девушкой.

    — Персиваль, иногда мне кажется, что ты еще не вырос из наивного мальчишки. Оливия была стервой, но мне тоже жаль, что ее больше нет, — вздохнула Тара.

    — Как думаешь, кто мог это сделать? Только не говори, что поверила будто за всем стоит случайно забравшийся в академию вор.

    — Выскочка Мэй. Оливию нашли в ее комнате, так же у нее был мотив, а дело прикрыли из-за связей папочки, — небрежно ответила Тара.

    — Но Алан Мэй к тому моменту был уже мертв.

    — И что? У него остались друзья, — отмахнулась она, — впрочем, мотив был не только у Мэй.

    Я напряглась, а вот это было уже интересно…

    — Мне кажется у Оливии был поклонник, — продолжала Тара, — поклонник, о котором нельзя рассказывать подругам, родителям…

    — Хочешь сказать она встречалась с женатым мужчиной? — догадался Персиваль.

    — Других объяснений у меня нет. Мы ведь были подругами. Многим делились. Первые три курса она меняла кавалеров как перчатки, а потом все изменилось. Оливия стала скрытной, по выходным где-то пропадала. Однажды он соврала, что поехала к родителям, но я видела ее в Ландре. Она заходила в какой-то дешевенький отель для быстрых свиданий… Я пыталась ее вразумить, но она ничего и слышать не хотела. Тогда наше общение и закончилось. Уже тогда было понятно, что ничем хорошим тайная интрижка не закончится.

    Тара шмыгнула носом.

    — Держи.

    Я предположила, что Персиваль протянул ей носовой платок.

    — Ах Перси…

    Девушка артистично разрыдалась и он повелся. Послышался шорох ткани.

    — Тара, эм… Мы в библиотеке, нас могут увидеть…

    — Ну и что, — страстно прошептала она, — вспомни, как нам было хорошо вместе.

    — У меня есть девушка.

    — Брось, Перси, когда это стало для тебя проблемой?

    Настал момент моего выхода. Да простит меня миссис Тафт, я схватила с полки книгу и бросила ее на пол

    — Ой, какая я неуклюжая, — посетовала и подняла ее с пола, а затем посмотрела на бледного Персиваля, — мистер Кингсли, у вас кстати одна сдача книги просрочена. Подойдите к стойке.

    — Да-да. Прости Тара, но мне нужно идти…

    Девица выглядела злой и раздосадованной. Больно ткнув меня плечом, она пронеслась мимо и громко хлопнула дверью. Персиваль облегченно выдохнул.

    — Спасибо, ты очень помог. Считай мы квиты, — произнесла я и чихнула.

    От запаха духов заслезились глаза.

    — Ты ведь расскажешь все Тайлеру? — спросил Персиваль.

    — Да. Но ты лучше о себе подумай. Обязательно прими душ и смени одежду, прежде чем идти к Чарити. Такое ощущение, что даже книги вокруг провоняли духами. Чуть не забыла, больше никаких скабрезных книг в библиотеке!

    — Не понимаю о чем ты, — невозмутимо ответил Персиваль с самыми честными глазами политика, который умеет врать и не краснеть.

    — Все ты понимаешь, — бросила я, — зачем вообще эти игры, если журналы можно просто передавать из рук в руки.

    — Потому что так интереснее, — рассмеялся он и тоже чихнул.

    Когда Персиваль ушел, я открыла окно, чтобы проветрить помещение. Стоило ли верить Таре на слово? Вряд ли она стала бы выворачивать всю душу Персивалю. Эта девушка вполне могла и солгать об Оливии. С другой стороны, ее слова легко можно было проверить. Если Оливия встречалась с мужчиной, да еще и в отеле, ей нужны были зелья от нежелательной беременности. Такие продавались у сертифицированных целителей в Ландре, но Альбертина дает их бесплатно. Логичнее предположить, что любой девушке сподручнее будет обратиться в лазарет при академии к женщине-целительнице. Задать вопрос в лоб, обращалась ли Оливия к ней за зельем, бессмысленно. Альбертина не станет сдавать чужие секреты… Только если…

    — Мисс Мэй, все в порядке? — спросила вернувшаяся с перерыва миссис Тафт, — Святое Провидение, чем здесь пахнет?

    — Духами одной из посетительниц, но она уже ушла, — объяснила я. — Простите миссис Тафт, от этого запаха у меня разболелась голова. Можно я схожу в лазарет?

    — Идите, — кивнула она, — и дверь оставьте открытой. Здесь нужен сквозняк.

    По пути я просчитывала в голове разные варианты развития событий. Альбертина должна была вести учет зелий, вносить их в какой-нибудь журнал или отчет. Возможно мне потребуется сообщник, который отвлечет ее внимание, а я прошмыгну к бумагам, найду там шифр, обозначающий пациентов, разгадаю его, пойму что догадка верна и…

    — Сансара? Что-то случилось? — спросила Альбертина.

    За размышлениями, я не заметила как пришла в лазарет.

    — Как тебе сказать, — неуверенно начала я.

    — Снова? — с укором спросила целительница, но тут же сменила тон, — Прости. Ты взрослая самостоятельная леди и сама знаешь как поступать…

    — Нет! — вспыхнула я. — Скорее…

    — Ты беременна?! — голос Альбертины упал, — я же говорила зелье не подействует если с момента “инцидента” прошло семьдесят два часа…

    — Святое Провидение, — я закатила глаза.

    Складывалось впечатление, что все в Ковенгарде предпочитают строить свои собственные предположения, чем слушать собеседника хотя бы до конца фразы.

    — Альбертина, просто выслушай меня! — взмолилась я.

    Собраться с духом было сложно. Придумывать шпионские многоходовые операции не осталось ни сил, ни времени, ни желания.

    — Скажи, Оливия обращалась к тебе за теми самыми зельями? — спросила я и, заметив, что лицо Альбертины стало непроницаемым, добавила: — Прошу, это очень важно для меня. Оливия мертва, нет смысла хранить врачебную тайну.

    — Какую тайну? — не поняла Альбертина.

    — Ну тайну между целителем и пациентом. Разве вы такую не даете, когда заканчиваете академию?

    Альбертина нахмурилась и протянув ладонь, проверила нет ли у меня жара. Убедившись в обратном, она произнесла:

    — Пусть тайны Оливии останутся в прошлом.

    — Ты говорила следователям о зельях? Есть шанс, что ее убил именно любовник.

    — Конечно я говорила ТАМАСу! — раздраженно ответила Альбертина и тут же замолкла, прикрыв рот ладонью.

    — Значит это правда, — выдохнула я, — извини, мне пора на работу.

    — Сансара, только никому не говори! — крикнула мне вслед целительница, но я уже скрылась в дверях.

    Сердце бешено колотилось. Итак. У Оливии был любовник. И этот любовник обитал в академии и вполне мог убить ее в моей комнате. Зачем? Я не знала. Обычная бытовая ссора имела бы место в саду, на тропинке, в комнате Оливии или в том же отеле для свиданий в конце концов. Шанс того, что пока я носилась с Чарити, кто-то незаметно пронес тело девушки в пышном бальном платье и остался незамеченным был слишком мал. Значит она пришла в мою комнату по собственной воле. Тут крылось что-то еще…

    Остаток дня все валилось из рук. Миссис Тафт, видя мое состояние, настояла на том, чтобы я ушла пораньше с работы и хорошенько отдохнула. Решив начать отдых с плотного ужина, я заскочила в столовую. Мне встретили «дружелюбные» взгляды работников, но ничего, не впервой. Разжившись залежавшимися бутербродами, я уволокла за столик кофейник с остывшим кофе и с аппетитом вечно голодной студентки перекусила.

    По пути в свой корпус, невольно поймала себя на мысли, что жду Тайлера. Казалось, он может поджидать меня за очередным углом, или колонной. Так бывало не раз, но сегодня… Сегодня я дошла до своей комнаты в полном одиночестве. В груди зашевелилось неприятное чувство. Ревность, сомнение, разочарование? От саднящего сердце коктейля эмоций, на глаза навернулись слезы. Я сама была инициатором идеи держать дистанцию в академии, а теперь от этого страдала.

    Перед тем как пойти к себе, я постучала в дверь Чарити.

    — Это Сансара, тебе что-нибудь нужно?

    Ответом мне стало злобное рычание. Значит «нет» и я вошла в свою комнату. Пособие по некромантии все так же лежало на столе.

    — И не стыдно было в один переплет сожрать все конфеты? — спросила я.

    Книга не ответила.

    — Никакого от тебя толка, — бросила я и уже хотела отправиться принимать душ, но книга вдруг распахнулась.

    Шелестя страницами, она резко остановилась. Из переплета вылезла алая ленточка и легла на пожелтевшую бумагу. «Закладка», — догадалась я, правда она больше напоминала раздвоенный язык.

    Открывшийся разворот тут же привлек своим названием.

    — Как вернуть переступившего черту смерти, — прочитала я.

    Ноги сами собой подкосились и я рухнула на стул. Взгляд забегал по строчкам. Не с первого раза мне удалось уловить смысл прочитанного. Ритуал… Не позднее получаса с момента остановки сердца… Возврат души в тело… Возможны побочные эффекты, такие как потеря памяти и одержимость…

    На последнем слове мне стало дурно. К горлу подступила тошнота. Одержимость — состояние, когда человек подвластен духам или демонам. Под определение подходило и переселение душ. То, что я заняла чужое тело, вполне можно было назвать одержимостью! Я снова перечитала записи. Ритуал был до ужаса простым. Заклятье, пас руками, занавес!

    До сего момента у меня не было логичного объяснения появления в этом мире. Теорию с кармой, перерождением и прочей эзотерической чепухой притянул за уши мой воспаленный ум, у которого попросту не было других вариантов. Теперь же все встало на свои места. Магия. Конечно во всем была виновата магия!

    Кто-то убил Сансару, испугался содеянного и попытался ее оживить, но вместо души дочери Алана Мэя притянулась я. Так же, я допустила мысль, что убили и оживили Сансару два разных человека. Один из них Оливия. Кто же второй? Ее любовник и сообщник? Ее убийца? Если да, почему его не почувствовала Чарити? Возможно она прикрывает его в своих целях и они вместе работают на Дюрсиндел.

    Один единственный ответ породил еще большее количество вопросов. И новых теорий заговоров. У меня разболелась голова. Нужно было срочно обсудить открытие с Тайлером. Он единственный с кем я могла открыто все обсудить и главное узнать мнение человека, который сведущ в законах чуждого мне мира. Ждать следующей встречи я не могла.

    Накинув на плечи палантин, я словно в агонии выбежала из корпуса. Холодный, пронизывающий ветер стал спасением. Он остужал воспаленный ум и притуплял головную боль. Я в нерешительности остановилась около корпуса, где жил Персиваль и Тайлер. Проблема заключалась в том, что я понятия не имела, где находятся их комнаты. Узнать же был только один способ — зайти внутрь, что категорически запрещалось уставом академии. Тайлера, да и Персиваля, запреты не останавливали, но у первого имелся запасной аэродром в Ландре, а второй был принцем Ковенгарда. Уверена, его отец легко решил бы проблему с нарушением.

    Я поежилась от холода. Все еще был шанс, что я смогу пробраться внутрь незамеченной, а там что-нибудь придумаю.

    — Мэй, ты чего тут стоишь? — спросил Смитти, проходя мимо.

    — Мне нужно поговорить с Вудсом. Срочно. Ты можешь его попросить выйти? — попросила я.

    — И что мне за это будет? — хмыкнул тот, скрестив руки.

    Я скрипнула зубами. Было глупо надеяться на его помощь.

    — Ну ладно-ладно, что ты сразу кипятишься. Сейчас.

    Смитти исчез внутри корпуса и через несколько минут появился Тайлер. Я с облегчением выдохнула. Он был в академии, но облегчение быстро сменилось досадой. Если Тайлер был здесь, почему же не встретил меня после работы?

    — Нам нужно поговорить, — мой голос показался чужим и скрипучим.

    — Святое Провидение, — он взял мою ладонь, — ты вся дрожишь. Что случилось?

    — Я знаю как попала сюда!

    Тайлер тут же огляделся по сторонам. Его взгляд застыл на окне второго этажа. Мелькнула тень. Скорее всего Смитти подглядывал за происходящим.

    — Мы не может здесь это обсуждать, — предостерег он, — идем, я тебя провожу.

    Он снял сюртук и накинул мне на плечи. До моего корпуса шли молча.

    — Открой окно, — тихо сказал Тайлер, мягко подталкивая меня к двери.

    Я кивнула. Через несколько минут мы сидели в комнате. Тайлер молчал, приобняв меня за плечи, а я продолжала кутаться в его сюртук. Дрожь не проходила. Я рассказала о открытиях последних дней, о книге по некромантии, о словах Тары и выводах. Тайлер терпеливо слушал, не перебивая, но лицо его выглядело холодным и отстраненным.

    — Ты должна была все рассказать раньше, — его голос звучал тихо, но я слышала едва заметные металлические нотки, — и обратиться ко мне за помощью, а не Персивалю.

    — Последние дни ты где-то пропадал, что мне оставалось делать? Мне не угрожала опасность, я просто пыталась разобраться во всем и рассказала тебе, как только представилась возможность.

    — Почему я узнаю о книге только сейчас? — жестко спросил он.

    От такой перемены я вздрогнула. Тайлер вздохнул, взял себя в руки и крепко сжал мою руку.

    — Прости. Ты права. Я сам виноват. Где она? Хочу на нее взглянуть.

    Я встала, чтобы забрать ее со стола и показать Тайлеру, но книги на месте не оказалось.

    — Она была здесь, когда я уходила, — слабо прошептала я.

    Вместе с Тайлером мы обыскали комнату. Но книга словно сквозь землю провалилась.

    — Сансара. Ее мог кто-нибудь забрать?

    — Скорее сама уползла. Тогда в номере она переместилась под кровать, потом приняла вид кулинарной книги… Ах да, еще она меня цапнула и после этого неразборчивый текст стал вполне читаем.

    — Простая инициация. Такую иногда используют при секретной переписке. Чтобы прочесть, нужно кровью подтвердить свою личность. Подозреваю, книга признала тебя из-за родства Алана Мэй, а увидеть ее истинную обложку ты смогла, потому что леди Вурдлак по собственной воле передала ее лично в руки.

    — Если постараться, я и до этого могла прочесть ее содержимое, — с сомнением заметила я.

    — И прочитала бы полную чепуху, не имеющую никакого отношения к магии. Как думаешь, твой отец мог оставить в ней послание?

    Я молчала. Тайлер подошел ко мне. Его руки опустились мне на плечи и потрясли, приводя в чувство. Его глаза блестели, брови сошлись на переносице. Вид Тайлера меня напугал.

    — Нет, там ничего не было, только всякие заклятья, — тихо ответила я.

    На глаза снова навернулись слезы. Он выдохнул и прижал меня к себе.

    — Извини, я перегнул палку, — сказал Тайлер.

    — Чувствую себя преступницей. Меня не покидает ощущение, что я украла у настоящей Сансары ее жизнь. А что если она сидит где-то внутри, не может выбраться и вынуждена быть невольным свидетелем всех моих поступков?

    — Это невозможно.

    — Почему ты так уверен?

    Тайлер устало вздохнул.

    — Это противоестественно. Одну оболочку занимает только одна душа.

    — Все, что связано с моим появлением противоестественно. Мы не можем быть ни в чем уверены.

    — Сансара…

    — Я не Сансара! Я Майя! — мой голос звенел от отчаянья.

    — Майя, — он быстро согласился, — ты — Майя. И ты не виновата, что оказалась здесь. Да, мы не можем знать всего. Некромантия непредсказуема. Как и мир, что находится за чертой смерти. Я больше склонен верить в то, что призываемая душа оказалась недосягаема и притянулась первая попавшаяся под руку. Если можно так выразиться. Это большая удача и я рад, что именно ты со мной здесь и сейчас.

    Я всхлипнула и Тайлер уверенно повторил:

    — Ты ни в чем не виновата.

    Затем он произнес это снова. И снова. Его голос успокаивал, в кольце теплых рук тело расслабилось. Я уткнулась лбом в грудь Тайлера. С ним было спокойно и все навязчивые мысли и страхи отступали на второй план.

    — Хочешь, я останусь с тобой до утра? — предложил он и, заметив мое смущение, добавил: — Обещаю не позволять себе лишнего.

    — Как ты обещал стучать, прежде чем заходить в номер? — хмыкнула я.

    Расценив это как согласие, Тайлер скинул ботинки и завалился на кровать, явно чувствуя себя как дома. Я тоже не стала переодеваться и просто легла рядом, положив голову на его руку. Расправлять постель и ложиться спать в одной ночнушке мне казалось слишком интимным. Да и Тайлер вряд ли сможет сдержать обещание в таких условиях.

    — Где ты пропадаешь последние дни? — тихо спросила я, прижимаясь к его плечу.

    — Семейные дела. Ничего серьезного. Спи, Майя.

    Он принес мое имя и я грустно улыбнулась. Слишком долго никто так меня не называл и сейчас оно показалось чужим.

    Я проснулась рано утром одна. В комнате было свежо. Уходя, Тайлер не смог закрыть до конца окно. Все еще не понимая до конца какой настал день недели, я подорвалась на занятия. Быстро привела себя в порядок и выбежала на улицу. Непонимающе огляделась вокруг и с запозданием поняла, что сегодня суббота и все попросту еще спят!

    Слава всем Богам, я не проспала лекцию магистра Гросса. Не видя смысла возвращаться обратно, я пошла заливать сонливость с помощью кофе.

    В столовой было так же безлюдно и я наслаждалась уединенным завтраком. Страх, неуверенность отступили на второй план. Утром мир уже не казался таким опасным и ужасным. Я смогла более трезво посмотреть на ситуацию и сконцентрироваться на маленьких радостях, таких как ароматный кофе. Но радость была недолгой. В столовой появился Персиваль. Зевнув так, словно собирался вывихнуть челюсть, он почесал затылок и на ощупь побрел к столам с завтраком. Сделав глоток животворящего кофе прямо около стойки с кофейником он разлепил глаза и заметив меня поспешил составить компанию. Кто бы не прививал принцу правила хорошего тона, он явно не справился со своими обязанностями. Впрочем, на месте Персиваля, я наверно вела бы себя так же. В будущем вся его жизнь будет ограничена регламентами, правилами и жесткими рамками.

    — Доброе утро, как Чарити? — спросил Персиваль, присаживаясь рядом.

    — Наверно еще спит, — пожала плечами я, — а ты почему так рано встал?

    — Тайлер разбудил, — поморщился Персиваль и тут же хитро улыбнулся, — он как раз вернулся с ночной прогулки.

    — Тебя в детстве учили этикету и правилам светской беседы? — с сомнением спросила я.

    — Да. — просто ответил Персиваль, ни капельки не смутившись.

    — Не похоже.

    — Ах какие мы нежные. Нет чтобы поблагодарить меня за помощь, — Персиваль так и лучился самодовольством.

    — О чем ты? — не поняла я.

    — Если бы не я, вы с Тайлером так и играли в свои гляделки на расстоянии.

    — В смысле?

    — Неужели ты не замечала? Последние три года он только и делал, что встречал и провожал тебя взглядом, где бы ты не появилась. — объяснил Персиваль.

    — Три года? — услышала я свой голос словно со стороны.

    — Ну да. С первого курса. Я все его спрашивал, почему он не подойдет к тебе, но ты же знаешь Тайлера. При всем желании правды не допытаться. А потом мне пришла в голову гениальная идея сделать так, чтобы он тебя приревновал. И ведь сработало! И мне жить полегче стало без его вечной опеки.

    — М, — пробубнила я что-то невнятное, — а где он сейчас?

    — Снова в Ландр уехал.

    — Ясно, — я на автомате отпила кофе.

    — Ладно, попробую проверить как Чарити, мы хотели вдвоем выбраться в город.

    Он говорил что-то еще, но мои мысли были уже далеко. У меня в сознании словно сошла снежная лавина. Леденящий душу холод перевернул все верх дном, вывернул с корнем чувства и теперь они кровоточили, окрашивая снег в ярко-алые пятна. Я поняла, как Тайлер вычислил меня. Когда ты три года подряд наблюдаешь за кем-то со стороны, ловишь жесты и взгляды, то легко заметишь подделку. Оставался вопрос, что же еще скрывает Тайлер Вудс? Кто он на самом деле? Кто я для него? Замена Сансары? И самое главное — причастен ли он к смерти Оливии?

    На глаза навернулись слезы. Моргнув, я вынырнула из своих мыслей. Персиваль исчез, а я даже не заметила как он ушел. Словно в бреду, я пошла по привычке в библиотеку. Возвращаться в свой корпус не хотелось. Велик был шанс пересечься с той же Чарити, которая по одному взгляду поймет — со мной что-то произошло.

    Миссис Тафт сидела за стойкой и приводила в порядок карточки читателей. Поздоровавшись, я наугад взяла первую попавшуюся книгу и спряталась в дальней читальне. Присев на широкий подоконник, выглянула в окно. Ком подступил к горлу. Мне было нестерпимо больно, хотелось расплакаться, но я только стиснула челюсти и затолкала чувства в самую глубь своего разбитого сердца и попыталась мыслить трезво.

    Благодаря Персивалю я, кажется, получила ответ на вопрос, кто же провел ритуал. Все сходилось. Три года Тайлер был влюблен в Сансару. В ночь, когда ее убили он мог обнаружить тело и попытаться ее оживить. Вспомнился вечер после моей первой тренировки, когда Тайлер подкараулил меня после работы в библиотеке. Он был напуган и растерян. Как я тогда это пропустила?! Разве не логичнее было бы потащить меня к лекарю и заявить, что я сошла с ума? А Тайлер просто ушел. И… впоследствии поверил! Он мне поверил!

    Встал вопрос что же делать дальше. Мне хотелось сейчас же потребовать у Тайлера объяснений. Я даже надеялась, что он придумает вразумительное объяснение своих поступков и действий. Но на деле мы утонем вместе в еще большей лжи и интригах. Я больше не могла позволить себе роскоши верить кому-то на слово. Мне требовались доказательства, а найти их я могла исключительно сама.

    Я вышла из своего укрытия и вернула книгу на полку. Мест, где стоило искать ответы было всего два: архив академии и комната Тайлера. И в первое и второе было весьма непросто попасть без посторонней помощи. Оценив трудности, пришла к выводу, что попасть в архив будет все же проще, чем в мужское общежитие. Нужно просто разработать план и улучить подходящий момент.

  

  
    Глава 26

    Миссис Тафт прошла мимо. Я проводила взглядом блестящую цепочку на костюме старой леди. Один конец крепился к пуговице на жакете, второй исчезал в глубине потайного кармана юбки. Там на маленьком колечке висело два ключа: от библиотеки и архива. Я частенько их видела, когда библиотекарь закрывала перед уходом помещение.

    — Мисс Мэй, у меня что-то не так с одеждой? — спросила миссис Тафт, заметив мой заинтересованный взгляд.

    — Нет. — ответила я и поспешила взять стопку книг со стойки, чтобы расставить по местам.

    Дубликаты если и были, то хранились у ректора и я не представляла как проникнуть в его кабинет и украсть их. Шансы стащить их у старой леди были выше. В теории, я могла изловчиться, взять их перед тем как она пойдет на обед, проникнуть в архив, прочитать документы, и к ее возвращению обронить их на полу, выставив все так будто она сама их потерял. Но у этого плана тут же нашлись минусы. Цепочка не позволяла просто вытащить ключи из кармана. Оставлять библиотеку в будний день нельзя. Скорее всего будут посетители. Ну и я не Джеймс Бонд, чтобы успеть все за полчаса. Мне больше нравилась идея украсть ключи вечером, когда миссис Тафт закроет дверь и отправится к себе. Так в моем распоряжении будет вся ночь.

    Снова мои мысли вернулись к ненавистной цепочке и навыкам, которые у меня напрочь отсутствовали. В конце концов, я же неопытный карманный воришка.

    От досады я прикусила нижнюю губу, но тут меня осенило — Персиваль! Он же каким-то образом проник в библиотеку перед практикой и подделал документы. Обращаться лишний раз к бестолковому принцу Ковенгарда не хотелось. Но, как говорится, на ловца и зверь бежит. На следующий день Персиваль нашел меня сам.

    — Ты должна поговорить с Чарити, — он выглядел непривычно взволнованным.

    — А что случилось?

    — Мне кажется, она что-то подозревает. Странно себя ведет, все больше молчит. Отец всегда говорит, когда женщина молчит — жди беды, — затараторил Персиваль.

    — Полнолуние недавно было. Как я поняла, оборотни в этот период склонны к перепадам настроения и унынию, — попыталась найти разумное объяснение такого поведения подруги.

    — И все же поговори с ней, — сказал Персиваль, и с нажимом добавил, — ты обещала.

    Я вздохнула.

    — Ладно, но у меня есть вопрос…

    — Нет, нет и еще раз нет. Никаких бывших! — испугался Персиваль.

    — Не волнуйся раньше времени, — рассмеялась я, — хотела спросить, как ты смог проникнуть в библиотеку перед практикой.

    — Через камин, — ответил Персиваль не задумываясь.

    — Какой еще камин. В библиотеке нет камина…

    — В архиве есть. Я, если честно, тогда на свой страх и риск залез, так как не знал наверняка унесет миссис Тафт туда наши документы перед уходом или нет.

    — Она все важные документы запирает в архиве, — хмыкнула я.

    — Да, в обратном случае я бы ушел не солоно хлебавши. Ведь дверь из архива нельзя открыть.

    — Но откуда там камин? — все еще не понимала я.

    — Так архивом то помещение стало года два назад, а до этого момента там располагалась комната отдыха для преподавателей. А зачем ты спрашиваешь? — опомнился Персиваль и подозрительно окинул меня взглядом.

    — Просто так, — я пожала плечами.

    — Сансара, — то ли вопросительно, то ли предупреждающе произнес Персиваль.

    — Что? Пойду поговорю с Чарити, — отмахнулась я и под этим предлогом удалилась.

    Я нашла подругу во внутреннем саду академии. Выглядела она и вправду подавленной.

    — Привет, — сказала я, и присела рядом на скамейку.

    Чарити перевела на меня взгляд и вымученно улыбнулась. Плакала. Сразу поняла я по красным глазам.

    — Почему грустим?

    — Все в порядке, — отмахнулась она.

    — Персиваль что-то не то сказал? Или может быть сделал?

    Она вздохнула. Ее плечи поникли. Казалось, еще чуть чуть и Чарити снова расплачется, но вместо слез на ее лице снова появилась грустная улыбка.

    — Я знала во что ввязываюсь. И ты меня предупреждала. Но я ни о чем не жалею. Мне просто жаль, что все так быстро закончилось, — Чарити встала и расправила складки на юбке. — Нам пора скоро начнется лекция.

    — Да ну ее… Давай прогуляем? — неожиданно для самой себя предложила я, — Махнем в Ландр, разорим кондитерскую с пирожными, а потом вернемся в академию!

    — Сансара, магистр Гросс нас потом живьем съест!

    — Ну… Это будет потом, — по-детски ответила я.

    Чарити замерла, взвешивая все за и против. На одной чаше весов была ответственность и боязнь быть наказанной, на второй — желание развеяться. Победило последнее.

    — Пошли! — она схватила меня за руку и мы как девчонки побежали из сада.

    В холле академии нам не повезло столкнутся с магистром Гроссом.

    — Юные леди! У нас занятия! — воскликнул он, поправляя очки.

    — Простите, женские дела! — крикнула Чарити, покраснев как рак.

    Пользуясь его замешательством, мы обогнули ошарашенного преподавателя и побежали дальше.

    На улице я не смогла сдержать хохот. Запрыгнув в первую попавшуюся карету, Чарити с удалью закоренелой прогульщицы крикнула:

    — В Ландр!

    Я же задыхалась от смеха и буквально упала на скамейку крытой повозки.

    — Ты видела его лицо?! — спросила Чарити и снова рассмеялась.

    — Готова убиться об заклад, он всю лекцию будет сбиваться и гадать о каких «женских делах» шла речь! — выпалила я.

    — Милые леди, — донесся снаружи голос кучера, — а поточнее куда?

    — На главную площадь! — ответила Чарити и уже обращаясь ко мне, — покажу тебе любимую кондитерскую.

    Я доверилась ее чутью оборотня и не прогадала. Мы зашли в уютный магазинчик со сладостями, где помимо витрин со всевозможными тортами, пирожными, печеньями и конфетами, имелись также несколько столиков для посетителей.

    — Мисс Бэлли, — обрадовалась улыбчивая девушка за стойкой, — добро пожаловать!

    Я с любопытством отметила ее необычный наряд: накрахмаленный кружевной чепчик и простое льняное платье зеленого цвета, поверх которого был затянут узкий, кожаный корсет. Впервые я видела подобное веяние моды в Ковенгарде и предположила, что девушка из другого королевства.

    — Добрый день Мария, мне как обычно, — ответила Чарити и сразу направилась к столику у окна.

    — А вы, госпожа, чего изволите? — обратилась ко мне Мария.

    — Ох, — только и произнесла я, замерев около витрины.

    Глаза разбегались от огромного выбора. Хотелось попробовать абсолютно все, но, к сожалению, мои возможности ограничивал объем желудка. Минут пятнадцать я выбирала десерт, и еще столько же чай.

    — Я думала ты уже никогда не определишься, — улыбнулась Чарити.

    Ей принесли «десерт».

    — Пожалуйста, мисс Бэлли. Утренняя партия, — с гордостью произнесла Мария и удалилась.

    Не скрывая любопытства, я смотрела на своеобразное сочетание мясной корзиночки и сливочного сыра, покрытого апельсиновым топпингом.

    — Дюрсиндельские лукошки. Это единственная кондитерская на весь Ковенгард, где их готовят, — пояснила Чарити и с аппетитом слопала свой «деликатес».

    Когда со сладким было покончено, а Чарити явно развеялась, я позволила себе вернуться к проблеме:

    — Ты так и не сказала, что случилось.

    — Персиваль “случился”. Только и всего, — горько усмехнулась Чарити, — кажется, наши отношения изжили себя.

    — Откуда такие мысли? Он выглядел сегодня обеспокоенным и просил проведать тебя.

    — Правда? — удивилась она. — Наверно подготавливает почву для разрыва, но я ему такого удовольствия не доставлю. Завершу наши отношения сама. Сегодня же.

    — Чарити, да что он такого натворил?

    — Персиваль снова вернулся к Таре Фэниган.

    Я почувствовала, что пахнет жареным.

    — Это она тебе сказала?

    — Да, но дело не только в словах. От него пахло ее мерзкими духами. Едва заметно. Персиваль явно пытался скрыть их связь, но духи с феромонами не так то просто смыть.

    Я пристально посмотрела на подругу. Сейчас был мой выход и стоило крайне осторожно подбирать слова.

    — Персиваль ни в чем не виноват. Он столкнулся с Тарой в библиотеке. Я все гадала зачем она облилась приторным парфюмом, и теперь поняла — эта интриганка хотела вас рассорить. Так что не спеши рубить с плеча. Между ними ничего не было, хоть Тара и вела себя крайне недостойно для леди.

    Довольная, что получилось не вдаваться в детали, я пригубила чашку с ароматным чаем.

    — Спасибо, что рассказала, — голос Чарити звучал глухо, с надломом. — Почему-то мне не стало легче.

    Ответ находился на поверхности. Разрыв с Персивалем был неминуем. Сейчас же их отношения получили очередную отсрочку.

    — Чарити, жизнь так непредсказуема. Никогда не знаешь, что будет завтра. Бери от жизни все, но и о последствиях не забывай.

    — Не понимаю о чем ты, — она покрутила в руках очередную корзинку, но так и не стала ее есть.

    — Об открытой между двумя номерами двери. О его визитах к тебе в комнату. О ваших встречах в потайной нише, — перечислила я, давая понять что знаю и вижу куда больше, чем она думает.

    — Помнится, Тайлер тоже бывал у тебя в комнате, — перевела стрелки Чарити.

    — Да, но у нас разные положения в обществе. Мне нечего терять. А тебе есть.

    — Мы не позволяли себе лишнего, — поджала губы Чарити и отвела взгляд

    — Милая, не вешай мне лапшу…

    — Я повторю. Мы не позволяли себе лишнего, — с нажимом сказала она.

    Мне понадобилось несколько секунд, чтобы переварить услышанное.

    — Оу, — я была искренне удивлена, — тогда прости. Ты явно благоразумнее…

    — Это Персиваль настоял не заходить дальше… поцелуев, — перебила Чарити.

    Мне показалось, что я расслышала в ее голосе раздражение и досаду.

    — Вот оно что.

    Персиваль поднялся в моих глазах на несколько пунктов. Кто бы мог подумать, что принц Ковенгарда думает не только о себе. Он позаботился о репутации Чарити и это наталкивало на определенные мысли — она стала для него особенной. Вряд ли с другими леди он так церемонился.

    — Пора возвращаться, — сказала Чарити, раздосадованная сложившимся разговором.

    Лимит доверительной беседы был явно исчерпан, а долг перед Персивалем закрыт.

    — Да, — согласилась я и встала из-за стола.

    Возвращение в академию прошло в гробовой тишине. Развеяться не получилось и в добавок мы опоздали к началу практической магии. Идя по тропинке к тренировочному полю, Чарити вдруг остановилась.

    — Что-то я неважно себя чувствую, — заявила она и приложила ладонь ко лбу, — ну точно жар. Передашь мистеру Мэйсону, что я приболела?

    — Ты проверяешь температуру в перчатке, — заметила я, изогнув бровь.

    — Кхе-кхе, — она неправдоподобно покашляла в кулачок.

    Я смекнула — кое-кто отлынивает от занятий. Впрочем, не мне ее судить.

    — Хорошо, — вздохнула я.

    Чарити как ветром сдуло. В конце концов это я подговорила ее сбежать с первых лекций.

    Тем временем практическая магия шла согласно своему обычному расписанию. Леди скучали. Мужчины отрабатывали боевые заклятья. Я хотела незаметно прошмыгнуть на трибуну и спрятаться за спинами девушек, но старый солдафон отвлекся от муштры и насмешливо крикнул через все поле:

    — Мисс Мэй, какая честь, что вы соизволили посетить мое занятие! — его голос звучал с насмешкой, но не зло.

    До этого момента я на полусогнутых поднималась по ступенькам и, осознав, что меня заметили поднялась в полный рост. Прятаться больше не было смысла. Вздохнув, я пошла прямо к преподавателю. Этот разговор я хотела отложить до конца занятия, но раз он сам меня окликнул…

    — Мистер Мэйсон, мисс Бэлли плохо себя чувствовала и не смогла прийти.

    — Ладно, — махнул он рукой и повернулся к магам.

    Руки сжались в кулаки. Пропусти занятие Персиваль или Смитти он бы с них три шкуры спустил!

    — У меня к вам вопрос, — я продолжила его отвлекать. — Есть ли какой-то способ спуститься с высоты по узкой ммм… шахте, и потом подняться снова наверх?

    — С помощью веревки, мисс Мэй, — его лицо исказилось в комичной гримасе.

    — Для этого нужна хорошая физическая подготовка. Меня интересуют варианты с магией, мистер Мэйсон.

    — Выкиньте из своей хорошенькой головки всякий вздор, мисс Мэй и не отвлекайте меня от действительно важного дела, — отмахнулся он и демонстративно повернулся в другую сторону.

    Я стиснула зубы. С трудом сдержав желание высказать, все что думаю о нем, как о преподавателе, я бросила:

    — Могли бы сразу сказать, что не знаете.

    Мой голос звучал нарочито равнодушно и судя по тому, как дернулись плечи мистера Мэйсона, стрела достигла своей цели.

    — Я войну прошел и не желторотой выскочке говорить, что я знаю, а что нет!

    — Да-да, — быстро согласилась я и закивала головой, — вы главное не переживайте. Давление подскочит. Все со временем сдают. А вам уже под семьдесят, нечего стыдиться…

    Мистер Мэйсон покраснел, на лбу вздулись вены. Конечно, я накинула ему лет десять, но он первым поднял вопрос возраста. Считай, сам напросился. Пронзительно свистнув, он привлек к себе внимание всей группы. Затем хлопнул в ладоши и из центра трибуны вырос квадратный столб, высотой в четыре метра. Мистер Мейсон осмотрел его, потер небритый подбородок и пробубнил:

    — Так не пойдет.

    Он похлопал ладонью по одной из четырех стен. Та потеряла свою твердость и пыльным облаком осела на землю.

    — Итак, представьте. Вы находитесь на самом верху, — начал вещать преподаватель заинтересованным студентам. Давненько он не отходил от привычной программы. — Вам нужно спуститься по узкой шахте вниз. Какие идеи?

    — Веревка, мистер Мэйсон, — тут же выдал Смитти.

    — У вас нет веревки. Как, используя магию, спуститься вниз? — он обвел взглядом озадаченных магов.

    Судя по растерянным лицам проявлять смекалку их еще не учили.

    — Можно смягчить падение с помощью магии воздуха, — предложил Тайлер.

    Нечто подобное он как раз применял, когда мы сбегали из горящего дома Алана Мэя.

    — Неплохо. Но так вы привлечете к себе внимание, поднимите кучу пыли и еще бездна знает чего. Дам подсказку. Этот способ позволит вам после подняться наверх.

    — Ледяные ступеньки.

    — Кто это сказал? — встрепенулся мистер Мэйсон.

    — Я, — не смогла сдержать слащавой улыбки.

    — Бездна поглоти! Мэй, зачем спрашивать если и так знаешь ответ?! — взорвался преподаватель.

    — Только сейчас додумалась, — я развела руки в стороны.

    Злобно зыркнув, мистер Мэйсон зашел внутрь своеобразного тупика и приложил ладони к двум противоположным стенам. Белые кристаллические ручейки потекли вверх, и словно грибы после дождя, на стенах стали появляться выпуклые ледяные зацепки.

    — Смотрите и учитесь, — сказал старый солдафон, собираясь показать нам мастер-класс по скалолазанию.

    — Мистер Мэйсон, это не безопасно, — я попыталась воззвать к его разуму.

    Все же он был в возрасте и хромал, но упрямец только фыркнул и уверенно полез вверх, стараясь не нагружать больную ногу. Через пару метров запал вояки поутих, появилась усталость и одышка. Он остановился, чтобы перевести дыхание. Затем занес правую руку, чтобы ухватиться за очередной выступ и подтянуться, но ли лед под лучами солнца подтаял, то ли форма у выступа получилась неудачной, пальцы его соскользнули и мистер Мэйсон полетел вниз.

    Первым сориентировался Тайлер и помог преподавателю тем единственным способом, который знал. Молниеносно он призвал магию воздуха, смягчая падение мистера Мэйсона. Не последнюю роль в этом сыграл и песок, который пыльным облаком поглотил преподавателя, а заодно и всю группу. Я успела уткнуться лицом в изгиб локтя, а вот остальные леди оказались куда менее проворными. Меньше всех повезло самым чувствительным, они открыли в изумлении рты и это стало их фатальной ошибкой.

    Несколько секунд и вот уже все кашляют, плюются и плачут, от попавшего в глаза песка. Я осмотрела покрытое оранжевым налетом платье и сделала очевидный вывод — что бы не произошло в библиотеке магию воздуха использовать нельзя.

  

  
    Глава 27

    К тайной операции я готовилась с особой тщательностью. Заплела волосы в тугую косу, надела единственные штаны и свитер, что остались с дополнительных занятий по практической магии и стащила веревку с чердака.

    Ровно в полночь, вышла из своего корпуса и окольными путями направилась к академии. Идти прямиком через лужайку и мощеные дорожки мне казалось опасным. Велик шанс попасться кому-нибудь на глаза. Сделав приличный крюк через кусты и сад, я вышла с торца главного здания и, прижимаясь к стене, прокралась к ближайшей пожарной лестнице.

    Забраться на нее оказалось не сложно и через несколько минут я уже былаа на крыше. Первой проблемой, с которой столкнулась, стал поиск нужного дымохода. Найдя место, над окнами библиотеки, я прошла дальше и посмотрела вниз. По моим расчетам, я стояла прямо над архивом и ближайший дымоход, должен был вести как раз туда.

    Я обвязала вокруг него веревку. Горловина в виде каменной ступеньки не должна была позволить веревке соскользнуть, но все равно конструкция казалась мне ненадежной. Я не знала хватит ли длины веревки, чтобы спуститься вниз. Имелись опасения, что она недостаточно крепкая и порвется при нагрузке. Еще я сомневалась, что моих сил хватит для подъема наверх.

    Одного взгляда в бездонную черноту дымохода было достаточно, чтобы по спине пробежал холодок. Он был куда у́же, чем столб, в котором мистер Мэйсон показывал чудеса скалолазания. Вздохнув, я приложила ладони к стенам. Магия льда, впрочем как и магия остальных стихий, давалась мне с переменным успехом. Концентрировать свое внимание на потоке сил и визуализации желаемого результата без многолетнего опыта было ой как не просто. Я закрыла глаза и представила те самые ледяные кристаллизующиеся ручейки. Магия быстро утекала сквозь пальцы, но я не жалела силы. Одна хрупкая зацепка и все, здравствуй вечность.

    Когда руки замерзли, я открыла глаза и охнула. Все стенки дымохода покрылись белым, шершавым покрывалом из инея, а выступы выглядели скорее как острые зубы в пасти чудовища. Я задумалась, а действительно ли оно мне надо? Что такого я могу найти в личном деле Тайлера? Впрочем, в архив мне хотелось заглянуть не только из-за него. На повестке ночной вылазки числились дела родителей Сансары.

    Собравшись с духом, я залезла на бортик дымохода и покрепче схватилась за веревку. Из глубин повеяло холодом. Еще не поздно вернуться к себе в комнату и выкинуть из головы эту безумную затею. Я сделала выдох и опустила правую ногу на ближайший выступ. Осторожно перенесла на нее вес тела. Проверила прочность. Вроде бы ничего, затем настала очередь левой ноги. Первый шаг был сделан. Постепенно я опускалась все ниже и ниже. От напряжения сводило пальцы, я ни на секунду не ослабляла хватку — боялась поскользнуться и упасть вниз. Стук сердца мешал сосредоточиться на простых движениях. От замкнутого, узкого пространства случился приступ паники и мне катастрофически не хватало воздуха. Клаустрофобия. О ней, спускаясь вниз, я как-то не подумала.

    В момент, когда мне начало казаться, что я никогда не достигну цели, зацепки закончились и показался каменный пол. С облегчением выдохнув, я вылезла из камина и осмотрелась. Стеллажи, забитые аккуратными рядами серых, безликих папок, да торчащие бирки, с обозначением первых двух букв фамилий. Немного побродив в темноте, я нашла стеллаж с буквой «B» и завернула в проход.

    До последнего оттягивала момент, когда придется призвать огонь. Все же свет в архиве мог привлечь внимание снаружи, но дальше была кромешная тьма и я создала маленький огненный шар. Держа его на ладони, я освещала бирки, пока не нашла нужное мне сочетание букв. Потянула за корешок и… Удача. Мне повезло вытащить личное дело Тайлера. Папка выглядела подозрительно тонкой. Я открыла разворот и охнула. Всего два листка. Один пустой — никаких данных о пансионах и прочих учреждениях, где он учился до академии. Отсутствовали имена родителей и даже дата рождения. Второй — табель с оценками, где словно под копирку стояли одни «отлично». Я проверила полку, дабы убедиться, что ничего не выпало из папки. Пусто. Испытав разочарование, я поставила папку на место и пошла дальше.

    В папке Алана Мэй наоборот, мою жажду знаний утолили с лихвой. Я села на каменный пол прямо в проходе и судорожно стала перебирать пожелтевшие от времени листки. Копии грамот, личных достижений и первых патентов на изобретения. Боги, он еще до окончания академии успел сделать себе имя! Не обошлось и без выговоров за плохое поведение и несоблюдение этических норм при исследованиях. Прилагался отчет по годовой практике в НИСКа и в самом конце заметка о женитьбе на Катарине Лойд. От контраста двух личных дел, Тайлера и Алана, мне стало не по себе.

    — Да кто же ты такой, Тайлер Вудс?! — прошептала я с досадой.

    Дело Алана Мэй отправилось на свое законное место. Осталась одна последняя папка — Катарины Лойд. Я нашла ее на очередном безликом стеллаже. Странно, но читая дело отца Сансары, я не испытывала грусти или сожаления. А вот с заметками о Катарине дела обстояли иначе. Она рано потеряла родителей, училась в пансионе для девочек, потом в Академии. Видимо тут она и познакомилась с Аланом. По оценкам ничего выдающегося, грамот нет, если не считать… Я перечитала несколько раз, так как не поверила своим глазам. Катарина выбрала специализацию боевого мага и была направлена на годовую практику в ТАМАС! Вот это стало полнейшим открытием. Боги, кажется, я только еще больше запуталась. Продолжала ли Катарина и после практики работать на ТАМАС? Их брак с Аланом случайность или чей-то расчет? Помнится, Альбертина говорила, что если бы Алан Мэй не сделал свою дочь бесприданницей, ее бы ждал брак, навязанный самим королем. Вдруг и в этом случае Катарину приставили к Алану для слежки за своевольным ученым?

    Я внимательно перечитала дело Катарины, стараясь найти еще какие-нибудь подсказки или зацепки, но тщетно. Вернув папку на место, я побрела к камину. Настала пора уходить.

    Взявшись за веревку, я дернула пару раз, убедилась что она все еще крепко привязана и выбрав выступ оттолкнулась вверх. Пусть до крыши вымотал из меня все силы. Задыхаясь от непривычной нагрузки, я вылезла из дымохода и звездочкой развалилась прямо на крыше. Сердце бешено колотилось. Лоб покрыла испарина и я вытерла его рукавом. Но разлеживаться было некогда. На западе зарождался рассвет и мне стоило поспешить в свой корпус. Тихо охнув, я встала. Ноги тряслись от перенапряжения. Руки гудели, а на ладонях появились волдыри.

    Кое-как спустившись по лестнице, я вспомнила, что забыла забрать веревку.

    — О гремлин меня подери! — выругалась я и посмотрела наверх.

    Сил на повторный подъем не осталось. Вряд ли миссис Тафт обратит на нее внимание, да и конец веревки едва выглядывал из-под трубы…

    — Завтра, я вернусь за ней завтра, — пообещала себе вслух и отправилась отдыхать.

    ***

    На следующий день, сонная и помятая, я брела в столовую на завтрак. Сзади шли две девушки и я стала невольным свидетелем их разговора.

    — И они смеют утверждать, что мы в безопасности?! — возмущенно воскликнула никто иная как Тара Фэниган.

    Я узнала ее по голосу.

    — Говорят предыдущий инцидент тут не при чем. Кто-то из студентов залез в архив, только и всего. Очередная шалость, — ответила ее подруга.

    Мое сердце пропустило удар и я замерла на месте. “Только не это”, — пронеслось в голове. Две девушки замолкли и с недовольными лицами прошли вперед.

    — Сансара, — послышалось сбоку и теплая рука словно невзначай коснулась талии.

    Я вздрогнула и отстранилась. Рядом стоял Тайлер и растерянно смотрел на меня. Этот жест явно задел его за живое. Я пыталась понять как вести себя дальше. Рассказать, о том, что узнала от Персиваля и потребовать объяснений? К сожалению, чтобы он не рассказал, я теперь вряд ли смогу поверить ему на слово.

    — Привет, — я натянуто улыбнулась.

    — В чем дело? — спросил он на тон ниже, чтобы нас никто не расслышал.

    — Мы посреди холла. Не хочу чтобы поползли сплетни, — соврала я.

    — Ясно, — Тайлер нахмурился.

    Я нервно поправила выбившийся из прически локон, и попыталась перевести тему.

    — Кто-то проник в архив.

    — Так ты из-за этого нервничаешь? — в голосе Тайлера слышалось облегчение.

    — Да, — быстро согласилась я.

    — Готов поспорить это очередная проделка Персиваля, только в этот раз его выходка не осталась незамеченной.

    — Возможно.

    — Мы можем вместе позавтракать? — голос Тайлера стал мягче.

    На его лице читалась грусть и тоска, словно он по мне соскучился. Неплохо. Неплохо сыграно мистер Вудс!

    — Конечно. Идем. — согласилась я и попыталась сделать улыбку менее искусственной.

    Не получилось.

    В столовой все обсуждали последнее происшествие. И почему все так некстати?! Что меня выдало? Я уставилась в одну точку и прикусила нижнюю губу.

    — Сансара, — мягко позвал Тайлер и я вынырнула из своих размышлений.

    Мы разместились за одним из столиков. Завтрак выглядел вполне обыденно, если бы не витавшее в воздухе напряжение. Из-под опущенных ресниц, я украдкой следила за Тайлером и пыталась понять, кто же он на самом деле. Почему его личное дело оказалось пустым? И самое главное — что у него было с настоящей Сансарой?

    — Что случилось с твоими руками? — задал вопрос Тайлер и я снова вздрогнула.

    Ладони… Я же совсем забыла обратиться к Альбертине и убрать волдыри.

    — Обожглась.

    — Дай посмотрю, — он потянулся к моим рукам, но я тут же их одернула и спрятала под столом.

    — К чему этот допрос?!

    Тайлер молчал. От его взгляда я почувствовала себя извергом, посмевшим обидеть белого пушистого щеночка. Нет, так дело не пойдет. Еще чуть-чуть и я сорвусь.

    — Прости, мне… Мне нужно идти, — бросила я и выскочила из-за стола.

    Нужно было как можно скорее вылечить ладони, а заодно скрыться от Тайлера. В приемной лазарета меня встретила Альбертина. Не задавая лишних вопросов, она проводила меня в процедурную. Я молча показала руки.

    — Где ты так? — как бы между делом спросила Альбертина, залечивая волдыри.

    — Неудачно создала огненный шар, — ответила я первое, что пришло в голову.

    Целительница окинула меня пытливым взглядом.

    — Не хочешь не говори, но на будущее — собственная магия не может причинить тебе вред.

    Я мысленно выругалась. Впрочем, у меня имелась отличная тема для разговора, способная отвлечь Альбертину.

    — Моя мать проходила практику в ТАМАСе?

    Пальцы целительницы, занесенные над моей ладонью задрожали.

    — Откуда ты это узнала?

    — Какая разница? Она работала на ТАМАС? — продолжила я допрос.

    — Нет, Катарина не успела закончить практику. За два месяца перед аттестацией она ушла, чтобы выйти замуж за твоего отца, — объяснила Альбертина.

    — Или ее заставили, — предположила я.

    — Нет, это исключено, — покачала головой целительница.

    — Почему ты так уверена?

    — Потому что вскоре родилась ты, чуть раньше положенного срока…

    — Хочешь сказать, они поженились из-за беременности? — мои глаза округлились.

    В голове уже выстраивалась теория, о том, что по требованию ТАМАСа Катарина вынудила Алана на себе жениться. Но это предположение плохо сочеталось с образом отца Сансары. Помнится, тот никогда не тяготился излишней совестливостью и нормами светского общества.

    — Сансара, твои родители любили друг друга. Это все, что тебе стоит знать, — мягко произнесла Альбертина и отпустила мою руку.

    От волдырей не осталось и следа.

    — Есть ли шанс, что Катарина вышла замуж за Алана по наводке ТАМАСа? — не унималась я.

    — Святое провидение! С чего такие мысли?! — возмутилась Альбертина. — Сансара, не говори так о своей матери!

    — Но разве в этом мире не все так устроено?

    — Я не исключаю, что им «позволили» пожениться, но в союзе Катарины и Алана главную роль сыграло взаимное чувство, — голос целительницы дрожал от гнева и ей понадобилось время, чтобы успокоиться. — Что с тобой происходит? Ты сама на себя не похожа…

    — Я запуталась и уже не знаю, кому можно верить а кому нельзя. Ты ранее говорила, что не была близка с моей мамой, а теперь выясняется обратное. Не слишком ли много ты знаешь о ее личной жизни?

    — Сансара…

    Альбертина замолчала, не находя слов.

    — Мне пора. Сейчас начнутся занятия у магистра Гросса. Не хочу попасть под раздачу, — буркнула я и сбежала, как до этого сбежала от Тайлера.

    Я подгадала время и хотела одной из последних зайти в аудиторию, чтобы избежать ненужных разговоров, но в дверях меня остановил магистр Гросс.

    — Мисс Мэй, вас вызывает господин ректор, — холодно заметил он и закрыл перед моим носом дверь, тем самым показывая, что не желает меня видеть на занятиях.

    Мистер Шоу все знал. Других причин вызвать меня прямо с занятия быть не могло! Пошатнувшись, я прислонилась к стене, чтобы перевести дух. Какая разница, минутой раньше или минутой позже я приду к ректору?

    Весь путь до его кабинета, мои мысли крутились вокруг наказания. Снова я оказалась на грани отчисления и все из-за собственной глупости! Неуверенно постучав в массивную дверь, я дождалась разрешения войти.

    — Мисс Мэй, присаживайтесь, — сразу же пригласил мистер Шоу.

    — Спасибо, можно я постою?

    — Как хотите, — он встал с места и подошел к окну, — кто-то ночью проник в архив. Вам что-нибудь об этом известно?

    Мистер Шоу даже не посмотрел в мою сторону. Сцепив руки в замок за спиной, он все так же изучал вид за окном. Складывалось впечатление, что повернись ректор ко мне и его лицо тут же исказит гримаса разочарования.

    — Нет, — сдавленно ответила я.

    — Сансара, мне казалось, я заслужил ваше доверие, — сказал он не скрывая разочарования. — Зачем вы копались в личных делах родителей?

    — Мистер Шоу, вы ошиблись…

    — Прекратите лгать!!! — перебил он и я съежилась от резкой смены тональности разговора. — Мы точно знаем, какие папки трогали последними. Лед, с помощью которого вы проникли в архив растаял и затопил часть архива. В воде остался отпечаток вашей магии. Я жду от вас правду, Сансара.

    В кабинете воцарилась тишина. Ректор ждал. Я собиралась с мыслями.

    — Мне нужны были ответы, — мой голос звучал на грани слышимости.

    — О чем же вы хотели узнать?

    — Кем являлись мои родители. Если об отце полно всяких статей, то о матери мне ничего не известно, кроме имени.

    — К вам так и не вернулась память?

    Я услышала в его голосе нотки сомнения. Это стало неприятным открытием.

    — Нет.

    — Допустим, я поверил. Зачем вам дело мистера Вудса?

    Как ответить на этот вопрос я не знала, но, кажется, по румянцу на моих щеках мистер Шоу сделал вполне очевидные выводы. На его лице появилась загадочная улыбка, подозрительно похожая на оскал.

    — И как? Довольны прочитанным?

    — Нет, — призналась я.

    — Интересный момент, записи в личном деле Катарины Лойд тоже обрываются, после ее направления на практику в ТАМАС.

    — В смысле тоже? — отважилась спросить я, — в деле Тайлера… Простите, мистера Вудса, вообще ничего нет кроме табеля.

    — Вы производите впечатление проницательной юной леди, Сансара. Посудите сами, почему мистеру Вудсу в академии столько поблажек? Почему он ходит за мистером Кингсли, как сторожевой пес, и почему его дело в таком состоянии?

    — Хотите сказать он…

    Мистер Шоу не дал мне договорить и продолжил:

    — В последнее время я часто видел вас в компании мистера Вудса, Сансара. Вам следует быть осторожнее в выборе связей. ТАМАСа любит контролировать “объекты” с помощью агентов и играть на привязанностях и чувствах, — он вернулся за стол и все так же не смотря на меня бросил: — Вы уволены с должности помощника библиотекаря. Заработок за последние несколько смен пойдет на устранение ущерба, который вы нанесли архиву. Можете идти мисс Мэй.

    В состоянии шока и подавленности, я вышла из кабинета. Понимая, что не вынесу лекции у магистра Гросса, решила пропустить второе подряд занятие по теории магии.

    Вырисовывалась ужасная картина. Катарина вышла замуж за Алана по наводке ТАМАСа и шпионила за ним до самой смерти! С этим я еще могла жить. Подумаешь, интригой больше, интригой меньше. Но Тайлер… Тайлер, который позвал меня неожиданно замуж, Тайлер который меня спас и с которым я, как полная дура, разделила постель, оказывается просто выполнял задание ТАМАСа!

    Это было выше моих сил. Еще до того, как я определила, что же буду делать дальше, ноги сами собой вывели меня из главного здания академии и направили к корпусу, где проживал Тайлер и Персиваль. Мне нужны были ответы. Сейчас же. До того, как он спрячет свое грязное белье и придумает красивую ложь.

    Я зашла в пустынный холл первого этажа. Все студенты находились на занятиях. Найдя номер его комнаты на стенде, я поднялась на второй этаж и замерла напротив двери. То, что я собиралась сделать совершенно не вписывалось ни в какие нормы, стандарты и законы. Но мне было уже все равно. Я дошла до точки.

    До боли сжав рукоятку двери, я выплеснула магию льда, доведя материал до хрупкости и с усилием толкнула дверь. Осколки металла посыпались на пол, но замок поддался и дверь открылась. Я зашла внутрь.

    Удивительно, насколько комната Тайлера была похожа на мою. Такая же серая и безликая. Стопка библиотечных книг, принадлежности для письма и минимум личных вещей. Я подошла к письменному столу. В глаза бросилось сразу два учебника по теории магии.

    Я достала их и раскрыла. Предо мной предстали две совершенно идентичные книги. Кроме одного «но». Одна из них оказалась тяжелее. Я приложила к ним ладони и отчетливо почувствовала покалывание на кончиках пальцев. Магия. Она не могла обманывать. Одна из книг являлась всего-лишь копией, истинную суть которой не скрыть. Я убрала книги на место и повернулась к кровати.

    На изголовье висела шпага, что носили маги из ТАМАСа. Там же на тумбочке я нашла пузырек, с темно-лиловыми сушеными цветами. Я взяла его и покрутила в руках. Он оказался наполовину пуст. Вытащив маленькую пробку, я поднесла его к лицу, чтобы понюхать…

    — Сансара! Стой! — дверь распахнулась и появился Тайлер, — У аконита ядовит даже запах.

    Вздрогнув, я выронила пузырек и тот разбился. Аконит. Волчий корень… То, из-за чего Чарити не смогла узнать, кто убил Оливию.

    Кровь отлила от лица. Он ведь должен был находиться на лекции! Я смотрела на взволнованное лицо Тайлера и осознавала, что совершенно его не узнаю.

    — Кто тебе сказал, что я здесь? — прошептала одними губами.

    — На комнату наложено заклятье, — Он сделал несколько шагов ко мне, — Сансара, я все объясню…

    Звонкая пощечина заставила его замолчать.

    — Раньше нужно было объяснять! Боги, — на глаза набежали слезы и я не смогла их сдержать.

    Они тут же прочертили дорожки по щекам к подбородку, и я с ненавистью вытерла их рукавом.

    — Кто я для тебя, Тайлер? Задание ТАМАСа? Это ты убил Оливию?! Они тебе приказали?

    — Сансара нет! — Тайлер нервно взмахнул руками, но видя как я напряглась ту же сделал шаг назад. — Прошу, сядь и я расскажу все с самого начала. Обещаю, что ничего не буду скрывать.

    Грош цена его обещаниям, но я скрестила руки на груди и прислонилась к стене, всем своим видом показав, что слушаю. Тайлер же обвел взглядом комнату и ненадолго задержался на столе. Словно прочитав его мысли, я горько усмехнулась. Он тут же все понял. Я нашла его книгу по некромантии.

    — Да, я работаю на ТАМАС. Несколько лет назад меня назначили на задание в стенах академии. Я должен был защищать Персиваля и поддерживать его инкогнито, — начал свой рассказ Тайлер.

    — Как такое возможно, ты ведь даже академии не закончил.

    — Я с двенадцати лет обучался в закрытой школе при ТАМАСе. У нас был ускоренный курс обучения. Отбираются лучшие из лучших, так как в будущем именно мы работаем с королевской семьей и выполняем тайные поручения короны.

    В его голосе слышалась гордость, на мой взгляд совершенно неуместная.

    — При чем тут я? — уточнила, не скрывая неприязни.

    — Помимо основного задания, иногда поступают мелкие поручения, такие как присмотреть за подданной Дюрсиндела, Чарити, или дочерью одного известного ученого.

    — Плохо ты за Сансарой присматривал. Будь она под защитой, ее бы не гнобила вся академия! — тут же вспылила я.

    — Мне запретили вмешиваться, но это не значит, что я не пытался… Я поставил охранные заклятья на комнату Сансары. Они не могли ее защитить, но сообщали мне, если кто-то пытался проникнуть внутрь помимо хозяйки. Так случилось и в тот вечер. Я почувствовал, что заклятье нарушено и пришел к ее комнате. Дверь оказалась открыта. Сансара валялась на полу без сознания. У меня есть небольшие навыки целительства для оказания первой помощи, но к ней они были неприменимы. Сансара была мертва. Ее сердце не билось и я использовал некромантию.

    — Откуда у тебя книга? — спросила я.

    — Алан Мэй не единственный, у кого остался экземпляр запрещенного фолианта. Мой перешел ко мне от деда по линии отца. Так я смог провести ритуал. Сансара ожила, но все еще была без сознания. Я убедился, что ее жизни больше ничего не угрожает и ушел.

    — Боги, ты должен был позвать целителя! — воскликнула я.

    — Ты не понимаешь, я не имел права вмешиваться и тем более использовать некромантию! Повторюсь, когда я уходил, то точно был уверен, что с Сансарой, то есть с тобой, будет все в порядке, — настоял Тайлер.

    — Зачем тебе аконит?

    — Я знал, что Чарити оборотень, и на всякий случай использовал его, чтобы меня нельзя было отследить. Я не убивал Оливию. В ночь, когда ее все произошло я был на балу и следил за Персивалем.

    — Это ТАМАС приказал тебе сблизиться со мной? — мой голос звучал непривычно низко.

    Видят Боги, в этот момент я ненавидела себя за проявленную слабость. Молчание Тайлера было красноречивее всяких слов.

    — Ты видишь сейчас все в черно-белом цвете. Мои чувства к тебе настоящие, Майя, я и вправду тебя люблю.

    — А точно ли ты меня любишь? Хочешь сказать, что когда увидел тело Сансары из чистого альтруизма решил поставить на кон свое будущее и использовать запрещенную магию? Тайлер, признайся хотя бы себе, я всего-лишь замена!

    — Нет! — он повысил голос и со всей силы ударил кулаком по стене.

    Я вздрогнула.

    — Майя, — он сделал шаг ко мне, но я его оттолкнула и направилась к двери.

    Сбоку пролетел поток магии. Проем за секунды сковало стеной льда. Я испуганно обернулась и Тайлер притянул меня к себе. Я не сопротивлялась. Если хочет — пусть обнимает. Настанет момент и ему все равно придется меня отпустить.

    Тайлер же не пытался меня поцеловать. Он просто замер и кажется даже сквозь одежду, я чувствовала как бешено бьется его сердце. Любит, не любит… Он сам не знает, что испытывает. Не различает где Сансара, а где Майя. Кажется, и я уже не различаю.

    — Тайлер, отпусти, — тихо попросила я.

    Он тяжело вздохнул. Объятия разжались. Я подошла к двери, все еще скованной льдом. Немного магии огня и по полу растеклась огромная лужа. Не заботясь о свидетелях, с высоко поднятой головой, я вышла из его комнаты, а затем и корпуса. Между нами было все кончено.

  

  
    Глава 28

    Второй день в Ландре не переставая лил дождь. Нам дали несколько выходных на повторение материала и погода, словно чувствуя приближающиеся экзамены, отбила желание у студентов выходить из комнат и гулять. Все сидели по своим углам и зубрили учебники.

    Следовала их примеру и я, засидевшись допоздна. Как ни странно, основная загвоздка была с теорией магии, тогда как с практической частью я вполне могла справиться на троечку.

    Пропуск двух занятий у магистра Гросса не повлиял на качество моих знаний, но как я и ожидала, ухудшил его отношение. Последнее занятие по теории пришлось на день разговора с ректором и я его пропустила. Магистр Гросс был настолько зол, что не поленился подойти ко мне в столовой и лично заявить, чтобы я паковала чемоданы.

    Тяжело вздохнув, посмотрела на чемодан у окна. К сожалению, я воспользовалась его советом. Мне некуда было идти, но и рядом с Тайлером находиться становилось с каждым днем все невыносимее. Так что я просто ждала, куда же меня вынесет течением. На улицу? Пойду на улицу. Сдам экзамен? Буду мучиться дальше.

    Сквозь задернутые шторы я увидела яркую вспышку света. Громкий раскат грома заставил меня поежиться и накинуть на плечи палантин. Магический кристалл в комнате замерцал и погас. Я потрогала светильник и по старой доброй традиции слегка ударила. Помнится, в моем мире это иногда помогало с техникой. Но чуда не произошло. На помощь мне пришла свечка, что осталась после тренировок по практической магии. Немного концентрации и фитиль загорелся. Я с улыбкой вспомнила, как несчетное количество раз пыталась его зажечь.

    Чтобы проверить, есть ли свет в здании, я выглянула со свечой в коридор. Темно. Стук дождя по стеклу напомнил мне мечущихся духов и я тут же захлопнула дверь обратно. Идти и выяснять в чем дело, мягко говоря, не хотелось. Да и вряд ли я кого-то найду в столь поздний час. Время перевалило далеко за полночь.

    Я вернулась за стол и поставила свечку в стакан. Стоило отложить зубрежку до утра, но из-за бессонницы, я только зря потрачу время, ворочаясь с боку на бок. Лучше отвлечься учебой.

    Отбрасывая все навязчивые мысли, я попыталась вернуться к теории магии. Просмотрела конспекты по учебнику и продолжила делать записи. К сожалению, пользоваться пером и чернилами я так и не научилась. Грифель неожиданно сломался. Выругавшись, полезла в стол за другим карандашом и наткнулась на конверт из НИСКа.

    Вспомнилось, как я впервые очнулась в академии. Давно ли это было? Кажется в прошлой жизни. Я отложила в сторону листок из секретариата и развернула завещание, поднеся его поближе к свече. Размашистым, крупным почерком Алан Мэй сообщал, что оставляет все имущество и изобретения НИСКа. Внизу красовалась вензелеобразная, помпезная подпись самого ученого и мелкая, скромная закорючка юриста. Несмотря на все старания растянуть текст, большая часть листка так и осталась нетронутой и чистой. Я перевернула листок. Тоже ничего. Каких-либо ожиданий у меня не было. Уверена маги из ТАМАСа, сотрудники НИСКа, убийца, Тайлер и еще бог весть кто просматривал, завещание под микроскопом. Хотя… Не уверена, что в этом мире они есть. Я уже собиралась скомкать и выкинуть ненужную бумажку вместе с конвертом, как на листке стала проступать до этого невидимая надпись.

    Сердце пропустило удар. Не веря своим глазам, я снова поднесла завещание к свече. На нем одна за другой все четче проявлялись буквы, а затем и слова, выстраивающиеся во фразы.

    «Ищи ответы в глубине своего сердца. Там, под толстым слоем пыли и праха, спрятана искра жизни. Храни ее бережно, но, в случае наступления темных времен для всего Ковенгарда, используй с умом».

    Я перечитала несколько раз. Затем покрутила листок всеми возможными способами над огнем, но новых надписей так и не появилось.

    — Бездна меня поглоти, — прошептала я и испуганно уставилась на тайное послание Алана Мэя.

    Все это время оно было у всех под носом! Снаружи послышался шум. Я бросилась в ванную комнату, положила завещание в раковину и тут же его подожгла, не рассчитав магию. Оно вспыхнул так, что будь я немного ближе и непременно спалила бы себе брови с ресницами. На раковине остались только черные разводы и пепел. Я тут же смыла его водой.

    — В глубине сердца, под слоем пыли и праха, искра жизни, — я судорожно повторила, запомнившиеся строки из послания.

    Голову ломать не пришлось. Сердечко с портретом Катарины, матери Сансары, всплыло в памяти. Я вышла из ванной и достала его из чемодана. Обычный серебряный кулон на цепочке. Кроме портрета нет никаких надписей. Что если таким образом Алан Мэй намекал, что все ответы я найду там, где покоится тело его супруги? Я снова взглянула на лицо Катарины. Нет. Там будут не ответы, там будет одна огромная проблема, из-за которой все захотят меня прикончить!

    Я запустила пальцы в волосы то ли в желании их выдрать, то ли чтобы не дать голове взорваться. Больше всего в данный момент меня волновал вопрос: «Что делать?». Оставить все как есть и делать вид будто ничего не знаю? Но я же знаю! А если маги из ТАМАСа захотят покопаться у меня в голове? О, уверена, после того как у Тайлера со мной не сложилось, это вопрос времени. И, помимо иномирянки в чужом теле, они найдут еще и это послание!

    И что значит «в случае наступления темных времен для всего Ковенгарда используй с умом»? Я тихо простонала. Ну и свинью Алан Мэй подложил своей дочери, а теперь и мне, напоследок!

    Кто я такая, чтобы решать, когда применять алхимический огонь, а когда нет? Как я пойму, что настал тот самый «звездный час» для негасимой искры? Неужели во всем окружении гениального ученого не нашлось более компетентного человека, чем юная девчонка, с трояками в табеле?!

    — Сансара, у тебя все в порядке? — послышался из-за двери голос Чарити.

    Я нехотя приоткрыла дверь и выглянула сквозь образовавшуюся щель.

    — Да, готовлюсь к экзаменам.

    — Пахнет паленым, — заметила Чарити, наморщив носик.

    — Кристаллы погасли из-за грозы. Я зажгла свечу, — ответила демонстративно поднося к лицу единственный источник света.

    Я и до этого замечала схожесть подруги с фарфоровой куклой. Такая же маленькая и милая, но при правильно подобранном освещении самое очаровательное личико приобретало зловещие черты.

    — А ты почему не спишь? — спросила я резче чем следовало.

    — Я слышала хлопок и решила убедиться, что тебе ничего не угрожает, — она с любопытством заглянула мне через плечо.

    — Зря волновалась. Извини, но я пожалуй пойду спать.

    — Да, ты права. Прости, что побеспокоила, — согласилась Чарити и я закрыла дверь.

    Прислушалась. Чарити вернулась к себе. Нет, в академии стало слишком опасно. Тайлер оказался лжецом и я не могла больше на него полагаться. Чарити — поданная Дюрсиндела. Предсказать ее действия нельзя. На носу экзамены, которые я завалю, так не лучше ли уйти прямо сейчас?

    Мысли бросить академию посещали меня и раньше. Сразу после убийства Оливии я подумывала уплыть из Портсмута в какое-нибудь захолустье, но тогда у меня не было ни денег, ни магии. А сейчас… Сейчас у меня имелся дар, фолиант по некромантии и сказки Ковенгарда. Последний стоило вернуть Тайлеру, но я нуждалась в деньгах. Итак. Финансовый вопрос считался закрытым. Магия же гарантировала безопасность в путешествии. Так почему бы не бросить все ужасы позади?

    Еще до рассвета, стараясь не шуметь, я покинула академию магии. Чемодан послушно следовал за мной, минуя все преграды. Еще несколько дней назад, я бы радовалась этому как ребенок, но сейчас не испытала ровным счетом ничего. Только где-то в глубине души саднило от разбитого сердца, а так… Полный штиль.

    Выйдя за ворота, я с сожалением отметила, что нет ни одной кареты. Оно и понятно, они будут часам к семи в лучшем случае. Я ушла из корпуса пораньше, чтобы не наткнуться на студентов или тех, кто любил начать свое утро с дополнительных занятий у мистера Мэйсона.

    Палантин и перчатки не спасали от холодного ветра. Воздух был влажным после дождя и низкая температура чувствовалась острее. Кутаясь в ткань, я присела на ребро чемодана и приготовилась ждать.

    К моменту, когда приехала первая карета, я успела продрогнуть до костей. Извозчик крайне удивился, заметив первого клиента, но от заказа отказываться не стал.

    — В Ландр пожалуйста, к стоянке почтовых карет, — попросила я и запрыгнула внутрь.

    Чемодан послушно проследовал за мной. В самом городе я быстро нашла повозку, идущую в Гансбург. Уйти с помощью портала незаметно было нельзя и я решила воспользоваться обычным транспортом.

    Почтовая карета больше напоминала огромную телегу с крышей, рассчитанную человек на десять, не меньше, я заняла самое неудобное место прямо над задней осью. Сидения оказались до ужаса жесткими и неудобными.

    Принюхалась. Знакомый из далекого детства запах ударил в нос. Я повернула голову и заметила в проходе козу. Повозка тронулась и та жалобно проблеяла. Откуда-то спереди послышался детский плач. Я прикрыла глаза. Да, портал определенно был самым удобным способом передвижения, несмотря на все побочные эффекты.

    К моменту прибытия в Гансбург, запахами деревни пропиталось абсолютно все! Я вышла на свежий воздух, чтобы перевести дух. Из-за тряски раскалывалась голова. Все тело ломило и не удивлюсь, если покрылось синяками.

    Там же рядом со стоянкой почтовых карет, я сняла комнату в дешевом отеле. Зашла в каморку, оценила антураж и вздохнула.

    — Могло быть и хуже, — произнесла вслух, припомнив ночлег в Верхних топях.

    Здесь хотя бы постельное белье было чистым. После суток в трясущейся карете хотелось развалиться на удобной кровати и поспать, но время поджимало. В пути у меня была возможность поразмыслить над дальнейшими действиями и я решила, что сначала разберусь с «завещанием» Алана Мэя, переночую в отеле, а затем отправлюсь дальше в Портсмут.

    Сердце снова защемила тоска. Тайлер. Я больше никогда его не увижу. Конечно, головой я понимала, что порвать с ним было правильным решением, но чувства все еще причиняли боль. Не знаю, что на самом деле испытывал Тайлер, но я успела в него влюбиться и теперь пожинала плоды необдуманных поступков.

    В ванной комнате я привела себя в порядок, переоделась в любимую красную юбку с белой блузкой. Кое-как прикрепила к пучку на голове шляпку и отправилась искать кладбище. Все самое дорогое, деньги и книги, взяла с собой. Не хватало, чтобы меня обокрали в первый же день самостоятельного путешествия по столице.

    На улице я поймала карету.

    — Куда вас госпожа? — спросил кучер.

    — На кладбище, — бодро ответила я и тот побледнел, — еду навестить близких.

    — А, — он оттянул тугой воротник рубашки, — на какое именно?

    — Их много в Гансбурге? — удивилась я.

    — Только на моей памяти четыре. Еще есть небольшие, частные усыпальницы.

    Об этом я не подумала и сразу предположила, что Алан Мэй, как известный ученый, покоился на главном кладбище Гансбурга, а там скорее всего и его супруга Катарина.

    — Отвезите, пожалуйста, на то, где нашли свое последнее пристанище самые известные деятели Ковенгарда.

    Кучер недоверчиво окинул меня взглядом, явно думая о том, чтобы отказаться от поездки.

    — Так вы едете на экскурсию? — спросил он.

    — Да, на экскурсию, — кивнула я и широко улыбнулась.

    — Садитесь.

    Я с облегчением выдохнула. Главное кладбище Гансбурга находилось на окраине города. Кучер довез меня прямо до ворот.

    — Подождете пока я не улажу кое-какие дела? — попросила я: — Заплачу сверху.

    — Увольте. От этих мест у меня мурашки по коже. Всего доброго, госпожа, — бросил кучер и умчался.

    Я проводила удаляющуюся карету взглядом и повернулась к черным кованым воротам. За ними открывался безмятежный вид зеленого поля, усыпанного мраморными плитами и статуями. Сжав в руках узелок, из которого торчали книги, я прошла через арку, обвитую плющом. Сторожка со смотрителем находилась тут же на входе.

    Обычная деревянная будка с небольшим окном, где хранятся инструменты и прочая утварь для сада, выглядела запущенной и пустой. Я постучала. Никто не ответил.

    — Я могу вам помочь?

    От неожиданности я подпрыгнула. Сзади стоял грязный рабочий с лопатой. Мужчина лет сорока достал из кармана грязный платок и вытер пот со лба.

    — Я ищу место, где покоится Алан Мэй.

    — Зачем это? — тут же насторожился рабочий.

    Подозреваю, и сюда наведывались вандалы ненавидящие ученого-интригана. Мне не хотелось выдавать свое имя, но другого выхода в сложившейся ситуации не было.

    — Хочу посетить могилу отца. Я — Сансара Мэй.

    Такого поворота рабочий явно не ожидал. Я же с гордостью задрала подбородок.

    — Простите мисс Мэй. К сожалению в последнее время у нас часто хулиганят всякие бездари…

    — Не нужно объяснять, я прекрасно знаю кем был мой отец. Скажите, где я могу найти его?

    — Я вас провожу, один момент, — он скрылся в будке, видимо чтобы убрать лопату.

    Его не было минут десять и я уже начала подозревать, что с рабочим что-то случилось, но наконец-то появился и знаком попросил следовать за собой.

    — Вашей семье принадлежит усыпальница в старой части кладбища. Вы ни разу ее не посещали? — спросил он.

    — Нет, — честно призналась я, — мы не были близки.

    Кажется, рабочему понравился мой ответ. Он суетливо семенил вперед, все время потирая руки. “Ждет чаевых”, — поняла я и вздохнула. У меня же была каждая копейка на счету.

    Чем дальше мы продвигались вглубь кладбища, тем чаще встречались статуи с девами в развевающихся одеждах, высокие обелиски и усыпальницы. На всем чувствовался налет времени. Камень темнел и покрывался мхом. Лица дев покрывали разводы от дождевой воды, напоминая слезы. И все это контрастировало с лучами солнца, сочной зеленой травой и чириканьем птиц. Попадались и неприхотливые цветы с кустарниками.

    — Пришли, — рабочий кивнул в сторону старого здания.

    Четыре башенки по углам, в центре массивная дверь. Под сводом крыши выгравирована фамилия рода «Мэй». Кое-где стены украшала наскальная живопись местных «неандертальцев». Работники кладбища явно пытались вывести оскорбительные надписи, но они проступали сквозь свежую краску.

    Я открыла дверь и заглянула внутрь. Все как в записке Алана Мэй — кругом царила плыть и прах. Нерешительно подошла к табличке с именем отца Сансары. Она выглядела светлее чем все остальные.

    — Давненько здесь никого не хоронили, — произнес рабочий, — да и похороны мистера Мэй можно считать символическими.

    — Почему? — удивилась я.

    — От него ничего не осталось, кроме горстки пепла, — ответил мужчина и тут же спохватился, — простите мисс Мэй.

    — Все в порядке, — я снова осмотрелась, — а где табличка Катарины Мэй?

    — Кого? — не понял рабочий.

    — Супруги Алана Мэй. Она умерла много лет назад.

    — Не припомню надгробия с таким именем, а я работаю тут без малого восемь лет. Есть ли шанс, что ее похоронили на другом кладбище?

    Я растерянно пожала плечами. Учитывая характер Алана Мэя, она могла покоиться где угодно, начиная с каминной полки и заканчивая случайным кладбищем Ковенгарда.

    — Пройдемте к сторожке. Подниму документы, перепроверю, — предложил рабочий, заметив, что я расстроилась.

    Мы вернулись ко входу на кладбище. Он вынес из свой будки огромный журнал и устроился прямо на ступеньках. Несколько минут шелеста страниц и рабочий заключил:

    — Простите мисс Мэй, но Катарины Мэй на этом кладбище нет.

    — Как же так… Где мне ее искать? — растерянно спросила я.

    — В администрации Гансбурга должны остаться записи. Пожалуй вам лучше обратиться туда, — он захлопнул тетрадь и хотел уйти, но я его остановила.

    — Постойте, может быть есть записи о Катарине Лойд?

    Рабочий замер и обернулся ко мне:

    — Да, есть такая.

    Я с облегчением выдохнула. Слава Богам, мне не придется носиться по всему Гансбургу и обивать пороги местных вертепов бюрократии.

  

  
    Глава 29

    — Я почему запомнил, у Катарины Лойд одно из самых красивых надгробий на всем кладбище, а тут знаете ли не простые смертные покоятся. Говорят один из лучших скульпторов делал, да я имя забыл…

    Болтал рабочий, пока мы шли по тропинке, усыпанной мелким щебнем. Он остановился около статуи девы и смахнул паутину с ее распростертых для объятий рук. В накинутом на голову платке и ниспадающих одеждах, она напоминала прекрасного ангела, лишенного крыльев.

    — Выглядит как новая, — удивилась я, ведь Катарины Мэй давно не было в живых.

    — Уход за могилой оплачен на тридцать лет вперед, — объяснил рабочий, — каждые полгода чистим статую от грязи, мха. Не все люди посещают своих близких так же часто.

    — Кто же это оплатил?

    — Не знаю. Я ведь не бухгалтер, — развел руками рабочий, — простите мисс Мэй, мне еще работу доделать нужно. Вы не против, если я вас оставлю?

    — Конечно, простите что задержала, — я достала из сумочки несколько монет и протянула ему в знак благодарности, — выход найду сама. Спасибо за помощь.

    Рабочий кивнул и ушел. Я осталась с каменной девой наедине и сняла с со своей шеи кулон. Открыла. Портрет был слишком мелким и тусклым, но мне показалось, что лицо девы копия Катарины Мэй. Может быть Альбертина была права и Алан и вправду ее любил? Больше тратиться на надгробие и уход некому.

    Я осмотрела постамент. Между именем и датами жизни как раз имелось углубление в форме сердечка. Я убедилась, что за мной никто не наблюдает, и приложила кулон. Он вошел в углубление как влитой. Послышался скрежет. Земля задрожала и я едва успела отскочить в сторону. Трава вместе с тонким слоем земли провалилась в яму. Повело холодным затхлым воздухом. Я и раньше не испытывала особой любви к подземельям, а после случая на болотах с леди Вурдак, мягко говоря опасалась, но ящик пандоры был уже открыт. Как только моя нога ступила на первую ступень, внизу загорелся свет. Я медленно спустилась и оказалась в узком коридоре, который заканчивался через несколько метров округлой аркой. Оглянулась назад. Выход по-прежнему оставался открытым.

    Неуверенный шаг, затем второй. Стараясь не наткнуться на какую-нибудь ловушку в стиле Индианы Джонса, я брела вперед. Нехорошее предчувствие жалобно просило вернуться на поверхность и дать деру из Гансбурга, а возможно и из Ковенгарда!

    Короткий коридор закончился комнатой с мраморной гробницей в центре. На плите сверху был выгравирован барельеф спящей женщины. Я подошла ближе. Вот где покоился прах Катарины Мэй, в девичестве Лойд. Над ее ладонями покоился свиток, прижатый высохшим букетиком цветов. Стараясь не потревожить мертвых, я положила рядом сумку с книгами и аккуратно достала свиток. Он оказался скреплен печатью, но я и так прекрасно понимала что внутри — формула алхимического огня, что Алан Мэй спрятал от всего мира.

    Что им двигало? Думаю он боялся последствий. Покажи Алан Мэй всему миру свое изобретение и стало бы вопросом времени, когда алхимический огонь используют по назначению и появятся первые жертвы.

    Пятнадцать лет прошло с момента заключения перемирия с Дюрсинделом, а вражда двух королевств не угасла. Я, иномирянка, успела почувствовать ее за несколько месяцев. Со стороны казалось правильным уничтожить столь опасное открытие и кануть в небытие.

    Из коридора послышались шаги. Я быстро спрятала свиток в потайной карман юбки, и схватила сумку с книгами.

    — Добрый день, мисс Мэй, — в проходе показался ректор и заметив мое состояние полнейшего шока спросил, — вы бледны. Вам нездоровится?

    Вот кого я ожидала увидеть меньше всего. На его лице играла вежливая улыбка, он выглядел вполне обыденно, если бы не холодный, острый взгляд, который мог порезать не хуже ножа или шпаги.

    — Как… как вы здесь оказались? — спросила я, севшим от волнения голосом.

    — Портал, быстрая карета, точные координаты, где вас искать, — хмыкнул мистер Шоу.

    — Но…

    — Смотритель кладбища мой старый знакомый, — ответил тот, предвидя мой вопрос, — едва вы представились он тут же сообщил о вашем визите с помощью руны.

    Теперь стало ясно, что рабочий так долго делал в своей будке. Весточку хозяину посылал. Мистер Шоу вальяжно подошел к мраморной плите и провел ладонью по барельефу.

    — Алан всегда испытывал слабость к интригам и старомодным загадкам. Гробница Катарины… Кто бы мог подумать.

    — Вы и есть любовник Оливии? — выдохнула я, сама до конца не веря в это предположение.

    — Браво! — мистер Шоу демонстративно похлопал в ладоши, — Да, мы были близки. Признаюсь, мне было немного жаль списывать ее со счетов, но Оливия стала выходить из-под контроля. Приношу вам свои извинения, тот инцидент не входил в мои планы.

    Я до боли в пальцах вцепилась в сумку с книгами. Его тон был так спокоен, будто он “списывал” старую, казенную утварь, а не жизнь юной девушки.

    — От нее требовалось всего-лишь обыскать вашу комнату, без свидетелей, — продолжил мистер Шоу. — Что из этого вышло, вы знаете сами.

    — Если честно, не знаю, — тихо произнесла я.

    — Правда? — удивился мистер Шоу. — Ваша история с амнезией казалась мне выдумкой чистой воды, но так и быть объясню. Вы поймали ее на горячем и пообещали прилюдно обвинить в краже. Оливия занервничала и нечаянно вас толкнула. Вы ударились головой об угол тумбочки и потеряли сознание. Она же подумала, что вас убила и не заботясь о свидетелях сбежала. Эта глупая трусиха даже не додумалась сообщить мне о произошедшем. Пришлось разгребать все постфактум.

    — Но зачем же вы ее убили? Неужели нельзя было решить проблему другим путем? Заставить покинуть академию…

    — Конечно, я пытался, дорогая Сансара. Я же не изверг, — польстил себе мистер Шоу. — В вечер бала у нас произошел не самый приятный разговор, после которого Оливия пошла прямиком к вам чтобы все рассказать, но я был на шаг впереди.

    — Вот почему ее нашли в моей комнате…

    — Да, я пришел за ней следом. Вы в этот момент общались с мисс Бэлли на крыше и все сложилось как нельзя лучше, — последнюю фразу он произнес с непонятной для меня веселостью, — а теперь будьте хорошей девочкой и отдайте мне формулу алхимического огня.

    Я прекрасно понимала, что откровенничает мистер Шоу не из-за желания поговорить по душам. Моя смерть для него стала делом решенным. Он просто хотел уладить все без истерик и ненужных драм.

    — А тот воришка из Ландра, которого поймал ТАМАС. Тоже ваших рук дело?

    — Ах это… Да. Пришлось повозиться с подделкой улик и шантажом. Главное в этом деле знать на что надавить. Маги из ТАМАСа сделали за меня все остальное. Им тоже не терпелось закрыть дело и продолжит свои подковерные интриги.

    Мистер Шоу закончил свой рассказ и демонстративно протянул руку.

    — Что вы будете делать с формулой? — спросила я.

    Нас все еще разделяла гробница Катарины и мне понадобилась вся сила воли, чтобы не броситься наутек. Магия. Против такого опытного мага как ректор у меня не было даже шанса. Все что мне оставалось это тянуть время и молиться о помощи от высших сил.

    — Продам тому, кто готов больше всего заплатить, — прямо ответил мистер Шоу.

    — Вы причастны к взрыву в лаборатории НИСКа?

    — Что вы, Сансара. Ваш отец сам с этим прекрасно справился. Он носился со своим изобретением как курица с яйцом. Последние месяцы жизни все, кто работал с Аланом Мэй, стали замечать приступы паранойи. Не могу сказать, что его опасения были безосновательны. За вашим стариком следили все, начиная с его собственной жены, пока та была жива, и заканчивая коллегами по лаборатории. Некая экстравагантность всегда являлась неотъемлемой частью его личности, но вот чего никто не ожидал, так это того, что он подорвет себя и своих коллег.

    — Вы не можете знать наверняка! — возразила я, сама не понимая зачем отстаиваю честь отца Сансары.

    — Но я знаю. Это факт, который ТАМАС старательно спрятал от общественности. Ваш отец убийца и вам с этим жить. Правда недолго. Я порядком спешу. Отдайте мне формулу. Ну же!

    Я сделала шаг назад. Мистер Шоу скривился и в протянутой руке появился огненный шар. Первую атаку я смогла отбить с помощью магического щита, но удар был настолько сильный, что меня отбросило назад.

    — Ваша судьба уже предрешена. Будьте душкой, отдайте свиток и я обещаю вам быструю смерть, — великодушно предложил мистер Шоу.

    Я подобралась и не снимая защитный купол встала. Вместо ответа в ректора полетел осколок льда. Он отбил его одной рукой и рассмеялся. Жалкая попытка, как и мое владение магией.

    — Вижу мистер Мэйсон вас так ничему и не научил, — хмыкнул ректор.

    Да, защитный купол требовал много сил, но рядом с таким опасным противником у меня не было другого выхода. Мистер Шоу тем временем наступал, загоняя меня в угол. Я судорожно искала способы протянуть хотя бы еще чуть-чуть. Жизнь Сансары Мэй была не сахар, но я не хотела терять свой второй шанс.

    Я вытащила из сумки фолиант по некромантии.

    — Помоги, — в отчаянии прошептала я, обращаясь к своему последнему союзнику.

    Страницы зашелестели и открылся разворот с многообещающей надписью «призыв потусторонних сил». От еще одного удара по магическому щиту, я чуть не выронила книгу. Тут было не до тщательного изучения заклятья. Быстро пробежав глазами по строчкам, я произнесла тарабарщину по слогам. Магические кристаллы замерцали. Помещение медленно заполонила тьма. Впервые я видела, чтобы тени приобретали объемное воплощение. Просачивались в пространство, сгущались и тянулись своими крючковатыми пальцами к живым существам.

    На лице мистера Шоу мелькнул страх. Он тут же призвал свой магический щит, надеясь, что тот спасет его от теней, но им было все равно. Прощупав прозрачный купол, они проникли внутрь.

    — Нет, прочь! Нет!!! — закричал он, отмахиваясь огненными шарами, но тьма уже касалась его лица и проникала сквозь рот и нос, как вода у человека, решившего сделать вдох на глубине.

    Я вжалась в угол и следила за происходящим. От теней меня спас фолиант, едва они проникли под мою защиту и коснулись кончиков ботинок, то тут же, словно обжегшись, отпрянули прочь.

    Мистер Шоу упал на пол и забился в конвульсиях. Его купол исчез, а огненные шары, успевшие соскользнуть с ладоней поглотила тьма. Очень скоро все было кончено. Тьма получила свое и отступила. Магический кристаллы излучали ровный свет.

    И снова я услышала шаги. На этот раз в усыпальнице появился Тайлер.

    — Боги, Сансара! — выдохнул он и с недоумением обвел взглядом комнату.

    — Нет. Не подходи! — предостерегла я, когда он хотел броситься ко мне.

    — Я не причиню тебе вреда. Я выведу тебя отсюда, — пообещал он.

    — Как ты узнал, что я здесь?! Это он тебя позвал? — испуганно спросила я.

    — Кто он?

    — Мистер Шоу.

    Тайлер перевел взгляд на тело около гробницы. Услышав свое имя, мистер Шоу вздрогнул. Тайер благоразумно отступил на шаг. С грудными, нечеловеческими стонами ректор сел на колени и закрыл почерневшее лицо ладонями. Его колотила мелкая дрожь. Сгорбленная спина раздулась. Сюртук треснул по швам, оголяя черную, блестящую плоть.

    — Мерзкая девчонка, — прохрипел монстр, — посмотри, что ты натворила!

    Его голос изменился до неузнаваемости, точно так же, как и внешний вид. Пошатываясь, он встал. Руки словно плети висели по бокам и я с ужасом заметила, что пальцы трансформировались в черные когти.

    — Я заберу тебя с собой, — пообещал он и направился ко мне.

    — Это мы еще посмотрим! — сказал Тайлер и напал на него со шпагой.

    Впервые я видела оружие ТАМАСа в действии. Клинок стал проводником магии и лезвие покрылось языками пламени. Митсер Шоу, или точнее то, во что он превратился, был неповоротлив и едва уворачивался от разящих ударов. Из ран хлынула мутная жидкость не имеющая ничего общего с кровью. Пользуясь тем, что Тайлер отвлек на себя монстра, я по стенке побрела к выходу.

    Раны мистера Шоу быстро затягивались. Как раненый зверь он рассвирепел и движения его стали отрывистыми. Тайлер же наоборот выдохся и потерял концентрацию. Одно неверное движение и монстр рассек Тайлеру плечо. Я же успела зайти к нему за спину. Хотелось помочь, но силы были на исходе, а использовать фолиант после таких сюрпризов казалось чистым самоубийством.

    — Сансара, уходи, — бросил Тайлер, уворачиваясь от очередной атаки монстра.

    Я сглотнула, не зная как поступить. Животный страх уже давно твердил мне, чтобы я делала ноги, но сердце… Сердце не позволяло бросить Тайлера на растерзание неведомой твари, которую я, между прочим, сама сотворила.

    Талер собрался с силами для решающей атаки. Выпад, удар ногой — монстр потерял равновесие и завалился на спину. Небольшой заминки было достаточно, чтобы Тайлер воткнул шпагу в солнечное сплетение ректора. Тот захрипел и вцепился когтями в лезвие, пытаясь его достать, но магия только ранила и обжигала руки. Я видела как искры и всполохи огня сжигают лоскуты одежды, но сил Тайлера все еще было недостаточно, чтобы повергнуть врага. Монстр исцелялся. Мучился от боли, но исцелялся. Я поняла, что еще несколько секунд и Тайлеру конец.

    Решение было спонтанным и необдуманным. Словно во сне, я оказалась рядом с ним и сжала ладони Тайлера на эфесе шпаги. Магия быстро потекла сквозь пальцы. Как это часто бывало при истощении магического запаса, голова закружилась, неведомая сила давила на плечи, ноги подкашивались, но я заставляла себя стоять до конца.

    Черную плоть начали разъедать ярко-оранжевые трещины. Огонь пытался вырваться сквозь толстую шкуру монстра. Он уже не хватался за лезвие, а медленно тянул к нам свои крючковатые пальцы. Но коснуться даже одежды не смог. Мистер Шоу превратился в прах и плоть его разлетелась мелкой сажей по полу.

    Я с облегчением выдохнула и потеряла равновесие. Тайлер успел меня поймать и, подняв на руки, вынес из усыпальницы.

    Яркое солнце слепило глаза. Глоток свежего воздуха помог мне взбодриться.

    — Как ты меня нашел? — прошептала я.

    — Я наложила на «Легенды и сказания Ковенгарда» отслеживающее заклятье. За это я извиняться не стану. Как знал, что ты обязательно ввяжешься в неприятности.

    Я улыбнулась.

    — Получается все это время ты следовал за мной?

    — Да, — кивнул Тайлер и опустил меня на землю.

    — Внизу остались книги… Пожалуйста, они дороги для меня.

    Он кивнул и спустился в усыпальницу. Я достала из кармана свиток. Нужно было срочно его уничтожить, пока Тайлер не вернулся. Попытка призвать магию не увенчалась успехом. Я не смогла создать даже искры, не говоря об огне.

    — Сансара, не делай этого, — предостерег Тайлер.

    Я вздрогнула. Не успела… Боги, ничего не успела…

    — Прошу, выслушай меня! — попросила я, сжимая в руках свиток. — Сейчас мы находимся на перепутье. Одно неверное решение и мир изменится до неузнаваемости. Не в лучшую сторону. Поверь, я знаю о чем говорю.

    Тайлер подошел ко мне и мягко забрал свиток. Сил на сопротивление не осталось. От бессилия я расплакалась.

    — Алхимический огонь нужен Ковенгарду. С ним, нашему королевству будет не страшен любой враг, — он коснулся моей щеки и вытер слезу.

    — Ты так в этом уверен? В моем мире тоже в свое время сделали «гениальное» открытие, которое привело к смерти нескольких сотен тысяч людей, Тайлер! А этот негасимый огонь… Да у нас есть формула, но никто не знает как его контролировать. Каковы шансы, что применив его однажды, люди не сожгут весь мир дотла?

    Я видела в его глазах сомнение. Думаю, он прекрасно понимал, что от его решения зависит и наше будущее. Но что значит влюбленность, когда на кону судьба королевства?

    — Тайлер, оно опасно даже для Ковенгарда. Сделай то, на что не смог решиться Алан Мэй.

    — Он не просто так оставил его. Отец Сансары предвидел, что огонь может нам пригодиться, — голос Тайлера звучал уже не так уверенно и я решила ухватиться за этот шанс.

    — Да. Тщеславие не позволило ему уничтожить свое открытие и он переложил ответственность на плечи своей дочери. Может быть, Алан Мэй знал, что Сансара никогда не рискнет применить алхимический огонь. Поэтому и доверил ей свою тайну.

    Тайлер не отрываясь смотрел мне в глаза. Затем свиток в его руках вспыхнул и кусочки истлевшей бумаги унес с собой ветер. От формулы алхимического огня осталась только печать.

    Я кинулась к Тайлеру и что есть сил сжала его в объятьях. Он тихо охнул и я запоздало вспомнила о раненом плече.

    — Тайлер, — прошептала я.

    Мне так много хотелось ему рассказать, но все слова вылетели из головы. Это был тот случай, когда поцелуй стал красноречивее всяких слов.

  

  
    Глава 30

    Экзамен по практической магии был в самом разгаре. Все прониклись духом предэкзаменационного мандража и сидели тише воды, ниже травы на трибунах. Мистер Мэйсон великодушно решил начать с леди. Как он сообщил:

    — Чтобы особо впечатлительные не мешались под ногами во время «настоящей» проверки знаний.

    Задание было до ужаса простым — продемонстрировать владение любой из стихий. Учитывая, что последние полгода леди только и делали, что создавали потоки воздуха, их выбор был очевиден. Я сидела и откровенно скучала. Это были далеко не первые экзамены в моей жизни, а владение магией давалось мне в последнее время без особых затруднений.

    — Ты готова? — тихо спросила Чарити.

    — Угу, — ответила я и зевнула, так как не успела выспаться после возвращения из Гансбурга.

    Нам с Тайлером пришлось ехать на повозке. Использование портала привлекло бы ненужное внимание ТАМАСа и мы вернулись в академию за несколько часов до экзамена.

    — Мисс Сансара Мэй! — назвал мистер Мэйсон мое имя и я подошла к нему. — Продемонстрируйте свои навыки.

    Я создала огненный шар на ладони. Преподаватель сделал шаг назад и заорал магам, что толпились у целей на другом конце поля:

    — А ну все разошлись!

    Те, увидев в моих руках сгусток огня, поспешили скрыться из виду. Со знанием дела я запустила шар. Он полетел по прямой и попал точно в цель, снеся ее месте с подставкой. Итак. Вопрос с меткостью можно было считать решенным, а вот с контролем все еще стоило поработать.

    — Хм. Можете идти, — сказал мистер Мэйсон, оценив мои старания, и я заметила как он прописывает в журнале «хорошо».

    Радость от сданного экзамена была недолгой. Следом шла теория магии у магистра Гросса. Я дождалась, пока Чарити тоже сдаст практику, и вместе с ней отправилась к аудитории моего «любимого» преподавателя.

    В холле Чарити остановилась около доски объявлений.

    — Посмотри, нам назначили временного ректора.

    — М, — промычала в ответ я, не зная, как реагировать на эту новость.

    — Странно, а что случилось с мистером Шоу?

    — Может быть появились неотложные дела? — предположила я, отведя взгляд.

    — Утром за завтраком кто-то распустил слух, что он сбежал с замужней леди и вот уже новый ректор. Подозрительно. Не находишь?

    Слухи те распускал Персиваль по просьбе Тайлера. Как и ожидалось спустя несколько часов вся академия уже была в курсе свежей сплетни и назначение исполняющего обязанности ректора не заставило себя долго ждать. Конечно, мистера Шоу будут искать, но вряд ли им придет в голову заглянуть на кладбище Гансбурга. О местоположении его останков знали только я с Тайлером, да смотритель кладбища, но последний после весьма доверительной беседы вряд ли отважится кому-то поведать наш общий секрет.

    — Как у вас с Персивалем дела? — спросила я подругу, просто чтобы перевести тему.

    Ее молчание заставило меня насторожиться.

    — Я решила закончить обучение в Дюрсинделе, — ответила она.

    — Но почему? Твоего отца уволили? — испугалась я.

    — Нет. Он продолжит исполнять обязанности посла. Я же после экзаменов уеду.

    — Это из-за Персиваля? — догадалась я.

    — Да, — она грустно улыбнулась, — родители были в бешенстве, когда узнали, что мы провели вместе в Гансбурге несколько дней.

    — Неужели нельзя ничего сделать? Уговорить их оставить тебя в академии хотя бы до окончания пятого курса?

    — Нет, они правы. Я и сама хочу уехать. Мне нужно отдалиться от него, пока не стало слишком поздно.

    Как это не печально, но Чарити была права.

    — И когда ты уезжаешь?

    — Завтра утром. Персиваль не знает, так что держи это в секрете.

    — Боги, Чарити. Я буду скучать.

    — Приезжай в гости. Двери моего дома всегда для тебя открыты.

    Я не удержалась и обняла ее. На глазах Чарити заблестели слезы.

    — Сансара, ты меня задушишь. Мы же еще не прощаемся, — пропищала она, смеясь.

    Я взяла себя в руки и мы отправились к главному зданию академии. Около аудитории, где проходили занятия магистра Гросса, было непривычно людно. Леди мяли перчатки, теребили носовые платочки, перечитывали конспекты — одним словом нервничали. Никто не хотел заходить в кабинет первым. Дошло до того, что магистр Гросс сам выглянул из-за двери.

    — Что вы тут устроили? Экзамен уже пять минут как начался, — проворчал он, а затем выцепил меня взглядом, — мисс Мэй, проходите.

    На ватных ногах я прошла в аудиторию. Магистр Гросс вальяжно развалился на стуле и приготовился получать удовольствие от моего унижения. И я поняла — это конец моего обучения в академии. Можно было не мучиться и просто выйти, но сдаться и покинуть аудиторию под его высокомерную ухмылку представлялось мне более унизительным.

    — Прошу, тяните билет, мисс Мэй, — он указал на карточки, ровными рядами разложенные на столе.

    Я мысленно пожелала себе удачи и взяла наугад ближайший билет.

    — Не тяните время, мисс Мэй, — нетерпеливо произнес магистр Гросс.

    Ему явно не терпелось меня морально растерзать. Я собралась с духом и открыла было рот, но в этот момент в аудиторию распахнулась дверь. На пороге стоял пожилой мужчина.

    — Что вы себе позволяете! У нас экзамен! — возмутился магистр Гросс.

    Незваный гость и бровью не повел. Он прошел к столу и протянул конверт магистру Гроссу. Тот его вскрыл и побледнел.

    — Простите, я не ожидал проверки из Министерства Образования Ковенгарда.

    — В этом весь смысл проверок, — чопорно заметил старик и, взяв один из стульев, устроился рядом с магистром. — Можете продолжать.

    Я растерянно переводила взгляд с одного экзаменатора на другого. Только что у меня появились шансы сдать экзамен. С билетом мне повезло. Попалась одна из самых первых тем, которые я успела выучить наизусть. Ответив более чем развернуто, я уставилась на магистра Гросса, ожидая его вердикта. Лицо преподавателя меняло оттенки от бледного до красного, а затем и зеленого.

    — Магистр Гросс, там за дверью ждут по меньшей мере сорок человек. Ставьте, — мистер «проверяющий» заглянул в журнал, — мисс Мэй ее заслуженную оценку и зовите следующего студента.

    По лицу магистра Гросса было видно, какую боль ему доставляет написание слова «отлично».

    — Можете идти мисс Мэй, — недовольно буркнул преподаватель.

    На крыльях счастья, я выпорхнула из его кабинета. Меня тут же обступили сокурсники, расспрашивая что да как. Я пообещала им «ручного» магистра Гросса и подошла к Чарити.

    Быстро пересказав ей произошедшее, я смотрела как она давится от смеха.

    — Ох, жаль я не видела его лица! — воскликнула Чарити

    — Я запомню его на всю жизнь! — заверила подругу. — Но с чего вдруг проверка из министерства?

    — С того, — она коварно улыбнулась, — я обмолвилась отцу, что магистр Гросс занижает всем оценки, и он пообещал решить эту проблему.

    — Чарити, но зачем? У тебя же никогда не было с ним проблем, — удивилась я.

    — Мне хотелось тебе помочь. И магистр Гросс заслужил более пристальное внимание со стороны министерства.

    Я крепко сжала ее ладони.

    — Не знаю, что буду без тебя делать еще полтора года в академии! — прошептала я.

    — Усердно учиться и писать мне письма, — ответила Чарити и смущенно добавила: — Пока ты была на экзамене приходил Тайлер. Он ждет тебя во внутреннем саду академии. И… Я рада, что вы помирились

    — Тогда увидимся позже.

    Я хотела направиться прямиком к саду, но в коридоре столкнулась с миссис Тафт. После моей проделки в архиве, мне было стыдно показываться на глаза старой леди.

    — Добрый день! — я робко улыбнулась.

    Миссис Тафт окинула меня строгим взглядом.

    — Вы что-то хотели мисс Мэй?

    — Да, — я собралась с духом, — Извиниться за то, что проникла в архив и не оправдала ваше доверие. Простите, миссис Тафт. В этом не было злого умысла. Я хотела узнать, кем были мои родители. Ни больше, ни меньше.

    — Извинения приняты, — кивнула миссис Тафт. — Хочу отметить, что решение убрать вас с должности помощницы библиотекаря было принято мистером Шоу. Сегодня прибыл новый ректор и вот незадача, приказ о вашем увольнении потерялся в том самом архиве с документами. Если вам все еще нужна работа — жду вас вечером в библиотеке.

    — О, миссис Тафт! Вы не пожалеете!

    — Мисс Мэй, — ее тон по прежнему был строгим, но в уголках глаз вместе с морщинками таились смешинки, — кажется, я это от вас уже слышала!

    Старая леди кивнула и преисполненная чувства собственного достоинства скрылась на одним из поворотов. Мне же не терпелось увидеть Тайлера и узнать последние новости по поводу воришки, которого ложно обвинили в убийстве Оливии.

    Заметив в саду Тайлера, я помахала рукой, привлекая к себе внимание. Он подошел ко мне и, пользуясь моим замешательством, быстро поцеловал.

    — Я заслужил, — произнес он предвидя мои протесты, — обвинения в убийстве с того бедолаги сняты. Это хорошая новость. Плохая — ему все же придется ответить за череду краж в Ландре.

    — А что семья Оливии? Они же захотят найти виновного в ее смерти, — спросила я, понимая что будут чувствовать родственники бедной девушки.

    — ТАМАС снова откроет дело. В отелях Ландра уже ведется работа и даже нашлись свидетели, видевшие Шоу и Оливию вместе. Имя виновного им сообщат, но вот возмездие… К сожалению они никогда не узнают, что мерзавец уже получил по заслугам.

    — Главное, что невиновный не пострадает, — заметила я и почувствовала, как камень упал с плеч.

    — ТАМАС попросил меня и дальше за тобой следить, — мрачно заметил Тайлер, — я пойму если ты…

    Его голос дрогнул. Он так и не смог договорить.

    — Я решила дать нам второй шанс. Только прошу, больше никакой лжи.

    — Значит ты все же выйдешь за меня замуж через два года? — тут же повеселел Тайлер.

    — А вот над этим я еще подумаю, мистер Вудс, но учитывая, что ваши чувства взаимны, шансы на это крайне велики.

    Тайлер задумался над моими словами и произнес:

    — Это самое завуалированное признание в любви, что я когда-либо слышал.

    — Ах вот как?! И часто вы слышали признания от леди? — поддерживая шутливый тон уточнила я.

    — До этого момента ни разу, но я много об этом читал и имею некоторое представление, — выкрутился Тайлер и за руку притянул меня к себе.

    Я почувствовала как его губы касаются мочки уха. По коже пробежали мурашки.

    — Я люблю тебя Майя, — прошептал он.

    — Я тоже тебя люблю, — сдалась я и поцеловала своего любимого мага.

    В конце концов к чему скрываться? Пусть вся академия завидует.

    Конец

  

  
    Бонус. Пусть все сбудется

    В тексте есть: любовь 18+

    Его губы сводили с ума. Теплые ладони со знанием дела забрались под полы халата. Что ж, на Тайлер оказался совсем не невинным. Он точно знал чего хочет, и как хочет. Он оторвался от моих губ, и смотря прямо в глаза, снял с моих плеч халат. Тот мягко упал к ногам.

    В его глазах не было сомнения. Это был уже не тот благоразумный Тайлер Вудс, который всегда отдавал отчет в своих действиях и четко знал, когда остановиться.

    Я протянула руку к его щеке, но он ее перехватил и жадно поцеловал. По коже пробежали мурашки. Мысли давно уступили место чувствам и желаниям. Точнее одному желанию. Мне хотелось слиться с ним воедино. В этой комнате не было девственников. Да, тело Сансары скорее всего никогда не знало мужских ласк, но я, Майя, знала.

    Улыбнувшись своим мыслям, я потянула его к постели. Одним рывком скинула покрывало на пол и упала в ворох одеял. Тайлер последовал за мной. Сверху навалилась приятная тяжесть. Его кожа показалась мне раскаленной до предела. Сладкая истома разлилась по всему телу и сконцентрировалась внизу живота. Потянувшись как кошка, я обвила Тайлера ногами. Уверена, мой “опыт” тоже не остался незамеченным.

    — Не спеши, — прошептал он, переводя дыхание.

    Я провела ладонями по его плечам, шее, голове. Зарылась пальцами в шелковистые локоны и сжала. Призрачное чувство власти над Тайлером пьянило и я прикусила нижнюю губу.

    Прорычав, он одной рукой сгреб мои ладони и задрал над головой. Тайлер грубо впился в мои губы и вдавил в кровать. Животом я почувствовала затвердевшую плоть и тихо простонала. Мне хотелось всего и прямо сейчас. Но его жесткий напор неожиданно сменился нежностью, он переместился с губ на шею, спустился к ключицам, еще ниже… Губы Тайлера обхватили сосок и я выгнулась, от захлестнувших сознание ощущений. Меня словно ударило током.

    Он давно отпустил мои руки, но я продолжала их держать над головой, пока Тайлер исследовал поцелуями каждую клеточку моего тела. Теплая ладонь скользнула по внутренней стороне бедра и прикоснулась к лону. Изнывая от желания, мне хотелось одновременно и сжать бедра, и бесстыдно расставить их шире для ласк. Я сделала последнее. Пальцы легко проникли по влажным, нежным складкам внутрь и коснулись самой чувствительной точки. Вздрогнув, я прижалась к Тайлеру. Мне безумно хотелось чувствовать его всеми возможными способами.

    Ароматы мяты и сандала, смешались с мускусным запахом мужского тела. Он пьянил и будоражил, не хуже прикосновений. Я видела как мерцают янтарные радужки глаз, как угадываются в полумраке очертания тела Тайлера. Чувствовала его дыхание на лице и шее. От мест, где мы соприкасались кожей медленно распространялся жар. Но всего этого было недостаточно и я до боли жаждала большего.

    Тайлеру же судя по всему доставляло особое удовольствие доводить меня до исступления. Тогда я потянулась к его уху и слегка прикусила мочку. Мои пальцы буквально вцепились в спину Тайлера и понадобилась вся сила воли, чтобы не спуститься ниже и не шлепнуть его как следует. Подозреваю, к некоторым моим наклонностям он еще не был готов.

    Почувствовав, что я на пределе, Тайлер снова оказался сверху. На его лице мелькнула едва различимая улыбка, словно он был доволен полученным результатом.

    — И долго ты будешь меня мучить? — прошептала я и потянулась за поцелуем, но и на этот раз у Тайлера были другие планы.

    Он прочертил языком дорожку к низу живота и оказавшись около лона проник внутрь. Я резко выгнулась. Из груди вырвался стон. Колени задрожали, но он продолжил бесстыдно ласкать меня. Напряжение внутри достигло предела. Дыхание давно сбилось. Я судорожно комкала простыни и извивалась в агонии. Достигнув точки, я тихо вскрикнула. Волны наслаждения прокатились от кончиков пальцев до макушки и окончательно расплавили мои мозги. После такого оргазма, я была готова уже на все.

    Тайлер навис сверху, покрывая мое лицо поцелуями. Я обвила его шею руками и блаженно улыбнулась.

    — Резко или медленно? — спросил Тайлер.

    С его предварительными ласками я совершенно забыла об одной маленькой детали — девственности. Взвешивая все за и против я прошептала:

    — Резко.

    Одним толчком он проник внутрь. Из легких словно выбили воздух. Я попыталась отстраниться, но он только плотнее прижался ко мне, лишая возможности двигаться.

    — Тише, — прошептал он, снова целуя мои губы, щеки и шею, — расслабься.

    Я же тихо простонала. Две девственности для одной женщины, на мой взгляд уже чересчур. Но сетовать на судьбу было некогда. Постепенно боль стихла. Я немного привыкла к ощущениям и даже робко погладила Тайлера по спине. Он медленно задвигался, стараясь не входить слишком глубоко. Закрыв глаза, я сосредоточилась на ощущениях, дыхании, перекатывающихся мышцах Тайлера под ладонями и наслаждение снова восстало из пепла.

    С каждым движением, вздохом и порывом, мы все ближе подбирались к финалу. Страсть окутала нас непроницаемым одеялом. Весь мир перестал существовать и, когда произошла разрядка, Тайлер глухо простонал и впился в мои губы, заглушая рвущийся крик.

    Он перекатился на бок, чтобы в следующий миг снова сгрести меня в охапку и прижать к себе. Положив голову на грудь Тайлера я прислушалась к стуку сердца. Оно колотилось так, словно он только что пробежал стометровку.

    Постепенно сердцебиение замедлилось. Пришло в норму и дыхание. Тело остыло и захотелось натянуть одеяло, но нужно было сделать кое-что еще…

    Я нехотя оторвалась от Тайлера и пошла в ванную комнату. Выкрутила краны на полную и встала под теплые струи воды, смывая с тела следы от поцелуев и ласк. Рядом с ним время останавливалось, мир уходил на второй план и реальность сводилась к точкам, в которых мы соприкасались. Но как это часто бывает, наваждение и страсть сменились опустошением, что принес с собой возврат к все тем же проблемам, которые следовало решить.

    Конец
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